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12. квітня — Вих. Семінар — Окр. Ра­
да СУА у Филаделії.
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СФУЖО — Комітет Жін. Організа­
цій у Рочестері.

12. квітня — Відзначення 15-ліття 
СФУЖО — Комітет Жін. Організа­
цій у Шикаґо.

3. травня — День Матері-Союзянки
— 42 Відділ СУА у Филаделфії.

ІСТОРИЧНИЙ КАЛЕНДАР
1654 — 310 літ від облоги містечка 

Буші на Поділлі. Польське військо під 
проводом ген. Чарнецького замкнуло 
в замку невелику козацьку залогу. Ко­
ли сотник Михайло Завісний, що керу­
вав обороною згинув, замку не можна 
було вдержати! Його жінка ОЛЕНА 
веліла висадити замок у повітря, де 
згинула разом із рештками залоги.

1884 — 80 літ тому померла в Па­
рижі молода талановита малярка МА­
РІЯ БАШКІРЦЕВА. Вона походила з 
української шляхти, але все своє мо­
лоде життя прожила заграницею. її 
картини мали в своєму часі великий 
успіх, а тепер знаходяться у французь­
ких музеях. Сильветку М. Башкірцевої 
змалювала Ірина Книш у книжці „Три 
ровесниці".

1924 — 40 літ тому померла в Києві 
письменниця ГРИЦЬКО ГРИГОРЕН- 
КО, її дійсне наймення було — Оле­
ксандра Косач. Вона була дружиною 
брата Лесі Українки, Михайла, талано­
витого вченого, що помер у молодому 
віці. Олександра Косач писала новелі 
й оповідання з сільського життя, що 
друкувались у тодішніх журналах.
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Іван Ірлявськкй

М О Я  В Е С Н А

Все замовкло — вона ж це проходить, 
Усміхається в ласці до жнив,
Що рік-річно красуються, родять 
Під шум вітку й 'пісень 'перелив.
Ось поблагословила рсізлогі,
Щоб зійш ла благодать, не печаль,
І для тих, що пішли на дороги,
І для тих, іцо нагострюють сталь.
На шляху її 'бучно приймають,
У мелодіях тоне хода,
Срібні шати, як перли, що сяють, 
Розгортає по гордих слідах.
Плещуть хлопці, 'проводять дівчата,
Ронять радости сльози старі,
Щоб полрішила щастя багате 
Із своїх переможних доріг.
Щоб віддячилась славно і щедро 
Неспокійній, вражливій душі,
Як прийдуть — по розкішних і пестрих ---
Дні різних, непривітних дощів.
Щ об діткам дала долю й веселість,
Як городам із серця — плоди,
Щоб росли наші рідні оселі 
І горів у них дух молодий!

Сплячий велетень
У X. столітті „Закарпатська Волость“ була 

предметом спорів і боротьби між київськими, а по­
тім галицько-волинськими князями, і угорськими 
й польськими королями, поки остаточно не пере­
йшла на довгих дев’ять століть під мадярське во­
лодіння. Мадяризована всіми можливими засоба­
ми, розкладувана морально і гноблена політично, 
використовувана економічно, все таки зуміла від­
родитися національно й культурно, коли в 1918 р. 
попала під чеську окупацію. Чехи хоча не дали 
закарпатським українцям обіцяної автономії 
й ослаблювали їх національні сили штучно тво­
реним моквофільством, як лучником із Московщи­
ною, все таки не могли здержати пробудженого 
до життя народу, що під проводом громадських 
діячів, виховників і вчителів змінявся з пасивної 
маси у державно-творчу націю.

У 1938 р. постала з Підкарпатської Руси — 
Карпатська Україна, справжній легендарний веле­
тень, що збудився з вікового сну і зірвався до 
боротьби за свою волю. Криваві січі і героїчна 
смерть 5.000 карпатських січовиків закінчили цей 
етап її існування. Карпатська Україна пішла знов 
під мадярське ярмо.

Зусилля і жертви були даремні, принаймні 
з політичної точки зору. Але для української 
історії — це приклад нездоленої віками вірности 
своєму народові, невміруїцої національної сили 
і здібносте героїчної боротьби за волю.

Добу Карпатської України розсвітлюють ще 
й такі моменти, як однозгідність змагань, відсут­
ність партійно-політичних роздорів унутрі та під­
держка державницьких зусиль цієї частини землі 
українцями з цілої України. Разом із січовиками 
Закарпаття билися й гинули боєвики з Галичини 
й Буковини, Волині й Наддніпров’я. Духово ми 
творили тоді справжню соборну Україну, бо всі 
бачили в Карпатській Україні новий зародок 
української державносте в цілому.

Тому не вагаймося розказати нашим дітям 
про ці програні, але чесні битви, а українські 
жінки з гордістю зачислять до історії україн­
ського жіночого руху участь організованого жі­
ноцтва у відродженні й боротьбі Карпатської 
України.
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Чи це справді дух часу?
„Молодість" — яке чарівне 

слово! Неповторна весна життя 
людини... Молодість! Яка чудова 
пора! Пора рожевих мрій і золо­
тих надій, пора пізнавання життя, 
перших захоплень... і перших роз­
чарувань. Перші сердечні сльози: 
„Він, або ніхто!1'... і почування 
полегкости: „Добре, що ми розій­
шлися". Час розваг і забав, але 
й час серйозних студій, плянів на 
майбутнє. Як часто під осінь на­
шого життя ми із зворушливою 
усмішкою і задивленими в дале­
чінь очима душі згадуємо нашу 
молодість! І нам завжди здається, 
що найкращим часом у нашому 
житті була наша молодість, якраз 
тільки наша...

Ми опинилися в новім середо­
вищі. Придивляємося ближче до 
життя тутешніх молодих людей. 
Чи мають вони справжню моло­
дість, чи переживають її так зво­
рушливо, як ми колись? Скажім 
правду: ні, і ще раз — ні!

Мері, моя сусідка, ще так не­
давно скакала через шнур, вганя­
ла з м’ячем по вулиці, і нераз 
прибігала помагати за кводра ко­
сити траву в нашім садочку. Але 
не минув рік-два, і що я бачу? На 
сходах веранди в наших сусідів 
сидить якесь опудало і курить па- 
піроску.

-—- Чи хтось новий спровадився 
до наших сусідів? — питаю чоло­
віка, — цікаво знати, хто то...

Але незабаром із здивуванням 
і жалем переконуюся, що то наша 
Мері, скінчивши якраз „паблік 
скул“, перейшла до гайскулу і 
вже раптом зробилася дорослою: 
намазане обличчя, начорнені бро­
ви, на голові „копиця сіна“, і не­
змінна папіроска в устах.

З тяжкою бідою Мері скінчила 
„гайскул" і, не чекаючи ґрадуації, 
вийшла заміж за такого самого 
„зеленого" хлопця. Одначе він 
вже має своє авто і щовечора під 
нашою хатою трубить на дівчину. 
Відгуляли весілля, безліч дружок, 
дружб і фотографів.

Але по році Мері вернулася до

дому батьків з малим синком на 
руках. Що ж... „діворс“... І пішла 
Мері до праці, а там згодом дити­
на вже бавиться на вулиці, і нема 
кому її пильнувати. От, так мо­
лода жінка, що ще не досягла бу­
ла двадцяти років, має розбите 
життя, не знає ні радости, ні цілі 
в майбутньому.

А що буде з тої дитини, що не 
знає батька, не має опіки матері, 
не відчуває тепла, не чує ласка­
вого слова вдома, не знає, що 
можна, а чого ні. Хіба чекає її 
товариство в „ґенгах“. Оце ту­
тешня молодість, вбита в самому 
зародку.

У нас тел еп  нераз можна почу­
ти: „Але ж сьогодні такий світ, 
усі так роблять, нічого не пора­
диш, ідемо з духом часу!“

Чи справді маємо безкритично 
перебирати все від нашого довкіл­
ля? Чи не подумати б трошки 
батькам, що мають доростаючі ді­
ти? Кожна людина, а ще молода, 
має свою амбіцію. Чи не краще 
впливати вдома батькам (але ті 
батьки повинні мати авторитет у 
дітей!), щоб діти наперед покін­
чили студії, мали дипломи в ру­
ках. Тоді само собою молода лю­
дина почувається повноправним 
громадянином. Також дочка по­
винна мати крім обов’язкових сту­
дій якийсь фах; „най ся не при­
дає", як у нас казали, але в разі 
потреби може пригодитися. Але 
цього вже не осягнути заміжній
— займатися хатнім господар­
ством, виховувати діти, а до того 
ходити на виклади до каледжу. 
Подружнє життя то не жарт, не 
авто, не мінковий шаль, не розва­
га, ні забава. Подружжя — дуже 
важка відповідальність. Зараз за 
порогом церкви, по гучнім прий­
нятті і радісній весільній атмосфе­
рі життя стає перед молодятами 
в усій своїй неромантичній реаль­
ності, що ставить свої вимоги. А 
якщо молоде подружжя ще дуже 
„зелене", то тим тяжче перейти 
той Рубікон.

І хто терпить найбільше тоді,

коли молоді подруги розчарову­
ються до себе і швидко розхо­
дяться? Очевидно, їх діти. Чо­
му ж їх кривдити в зародку жит­
тя? Ніяка найкраща опіка не за­
ступить дитині ласки матері, ні 
життєвого проводу батька. Дити­
на мусить мати батька і матір, та­
ке вже право природи. Це ж ціль 
і мета подружжя. Дитина без 
батька має почуття меншеварто- 
сти, що часто гонить її до злочи­
нів. Якраз із розбитих подруж ви­
ходять ті діти, що роблять бешке­
ти, що нападають на своїх учите­
лів по школах, що формують 
„ґенґи". З розбитого подружжя 
вийшов і Лі Освалд і Джек РубІ. 
Чи справді варто нам безкритично 
наслідувати кожне таке настав- 
лення до життя? Не забуваємо: 
яка родина, такий нарід.

Ольга Соневицька

ГОСТІ В ЦЕНТРАЛІ

В лютому Централя СУА у Филадел­
фії вітала заграничних гостей. У пер­
шій половині місяця прибула сюди 
письменниця Віра Вовк, що в супро­
воді п-ні Володимири Ценко завітала 
до Дому СУА. Молода поетка і вчена 
'саме закінчила об’їздку по містах 
ЗДА, де її  всюди громадянство щиро 
вітало. У Филаделфії теж відбувся її 
авторський вечір на терені Літ.-Мист. 
Клюбу. П-ні Віра Вовк поділилась вра­
женнями з об’їздки та розказала про 
видавничі пляни.

Трохи пізніше навідалась до Цен­
тралі СУА співачка Галина Андреадіс. 
П-ні Андреадіс прибула з Аргентини 
до ЗДА для концертового турне й пі­
сля успішного виступу в Ню Йорку 
завітала й до Филаделфії. Візита була 
коротка з огляду на концерт, що мав 
відбутися ввечорі. Але цього вистачи­
ло, щоб почути з уст співачки цікаву 
історію її  мистецької кар’єри та ї ї  
дальші пляни.

ЗВІТНІ л и с т к и

Чи Ви вж е виповнили звітні листки, 
надіслані з  Централі? Прош у негайно  
взятись за  те, щ об використати свіжі 
дані з  1963 р. Відповіді Відділів конче 
потрібні, щ об дістати перегляд праці 
організації. Цим дадуть вони повну 
картину праці С ою зу Українок Амери­
ки та влегшать звітування на Кон­
венції.
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Корнило Ластівка

Основи українського народнього орнаменту

Неменш численні бувають і ро­
слинні орнаменти в народньому

мистецтві. Рослинна орнамента­
ція неменш старовинного похо­
дження і проявила себе найбільш 
у килимкарстві й кераміці. Щодо 
килимів, то їх виробляли з досить 
складними везерунками, що дуже 
нагадують перські килими, взоро- 
вані на чорному тлі. Щодо укра­
їнського посуду, то орнаментація 
тут різноманітна, з приміткою 
менших геометричних мотивів, як 
малих кружків, розеток, колових 
смуг, кривульок та хвилястих лі­
ній.

Вишивки з рослинним орнамен­
том поширені більш на низинах 
і засвідчені найкращими формами 
на Полтавщині, а почасти й на 
Київщині, а на заході на Бойків- 
щині. Тут треба подивляти різ- 
нородність мотивів. Різнородні де­
рева, галузки, рослинні листки, 
квіти й овочі, більше або менше 
наслідування природи знайшли 
свій вияв. Серед безлічі назв, що 
їх носять такі орнаменти, згадає­
мо ось які: дуб, ялиця, соняшник, 
виноград, мак, огірок. Тут треба 
сказати, що майже всі рослинні 
везерунки підлягають тому са­
мому ритмічному повторюванню, 
що й при геометричних мотивах.

Інших Лорм набрав рослинний 
орнамент при писанках, в яких 
існує безпосереднє відношення до 
релігійного культу і є тим самим

(Закінчення)

більш розвинена символіка. Вось- 
ми-листі троянди — нагадують 
зірку, завернені рамена свастики
— це стилізовані дубові листки 
або смерекові шпильки, вужовата 
спіраля, зложена зі стилізованих 
галузок. Китиця винограду нага­
дує трикутник. Тут рослинний ор­
намент опертий об основну сим­

воліку, надаючи їй посиленого 
змісту.

Найбільшого розквіту зазнав 
рослинний орнамент v 18-му ст., 
коли з Франції прибули зразки 
граціозних, химерно стилізованих 
форм модерного тоді мистецького 
напрямку рококко. Його стиль 
слідний, як це завважив Біляшев- 
ський, в українських вишивках, 
пронизаних золотими й срібними 
нитками. Одначе й тут, як завва­
жує вчений, український орна­
мент не стратив своєрідних рис, 
тільки ще збагатився.

Рідше трапляється в україн­
ському мистецтві тваринний ор­
намент. У Трипільській кераміці 
було відоме зображення тварин, 
як це видно на відкопаній посуді. 
Ці в фантастичній манері утрима­
ні зображення мали певне якесь 
релігійно-магічне значення, що 
нам тепер невідоме. У сучасному 
народньому мистецтві таких моти­
вів дуже мало; зате багато взорів 
носять назви тваринних частин, 
що лиш здалека їх нагадують, як 
наприклад, „волове очко“, „бара­
нячі ріжки“, „заячі вушка", „пів­
ники “ і т. д.

На писанках буває більше тва­
ринних зображень, передусім та­
ких, що мають безпосереднє від­
ношення до обряду, як наприклад, 
зображення півника, що вважа­
ється соняшною птицею; існують

Рослинний орнамент у писанці:
Писанки з Сокальщини 

F lo ra l o rn a m e n t on  U k ra in ia n  E a s te r  eggs
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Взір із жіночої сорочки на 
Полтавщині 

F lo ra l o rn a m e n t in  U k ra in ia n  
em b ro id e ry

Рослинний орнамент у  вишивці:
Дрібні квітчасті мотиви 

F lo ra l o rn a m e n t in  U k ra in ia n  
em b ro id e ry



назви орнаменту, як „качачі лап­
ки", що своїм видом нагадують 
свастику, „баранячі ріжки“, дві 
спіралі тощо. Підо впливом хри­
стиянства зустрічаються на пи­
санках зображення баранчика та 
риби, як символи християнства.

Немає в народньому мистецтві 
людських відображень, однак іс­
нують такі назви взорів, як „поп- 
чики“ і „хлопчики", що тільки 
устилізованим способом нагаду­
ють певні особи.

Окрім первісних елементів, уна- 
сліджених від своїх поа-прадідів 
слідно в орнаментиці нашого ми­
стецтва багато чужосторонніх 
впливів. Україна була ареною 
війн та мандрівок, тож усі ті ман­
дрівні племена, що довше або ко­
ротше задержувались на нашій 
землі, полишали сліди в духово- 
сті нашого народу, що в свою 
чергу відбивалося на його ми­
стецтві.

Від іранських племен — скитів, 
сарматів і алянів — перейняли 
наші предки вірування в „світове 
дерево11, що про нього багато го­
вориться в наших колядках. Воно 
й впровадило в нас рослинну ор­
наментацію в стилізованій формі.

Від греків-колоністів, що в 1-му 
тисячолітті п. Хр. заснували над 
Чорним морем свою державу і 
створили т. зв. Понтійську куль­
туру, прийшло в нашу орнамен­
тику багато нових елементів, а 
саме — спіраля з ломаних ліній 
та, мабуть, геометричні фігури, 
як ромби, квадрати тощо. Одним 
із проявів понтійського мистецтва 
було вживання тваринного моти­
ву, що перейшло й до нашого ми­
стецтва.

Остроготи, що в 2-му ст. по Хр. 
мали свою державу над Чорним 
морем на місці грецьких колоні­
стів, були першими християнами 
на нашій землі. Мабуть, вони вне­
сли в наше мистецтво старохри- 
стиянські мотиви, як напр., зобра­
ження риби.

Великих змін зазнало україн­
ське мистецтво з прийняттям хри­
стиянства в 9-му ст. по Хр. Тоді 
поволі стали затиратись і затем­
нюватись старовинні символи, а 
на їх місце приходили нові, хри­
стиянські. В орнаментиці вишивок 
і писанок почали появлятись нові 
мотиви з новими названнями, як 
„церковці", „церковні ризи", а на

писанках постали нові композиції
зі зложених хрестів, геометричних 
фігур та кучерів п. н. „Велик­
день" та „Паска". Подібно хрести 
на взірцях нашого мистецтва о- 
держали тоді християнське зна­
чення, гублячи свій архаїчний до­
християнський зміст.

Спочатком 20 ст. твори народ­
нього мистецтва перестали бути 
тільки етногпз Річним матеріялом 
і стали входити в наше прикладне 
мистецтво. Українські мистці ви- 
кооистали українську орнаменти­
ку. як С. Сластіон при будівниц­
тві, а В. Кричевський при орна­
ментації української книжки. Ця

Біжучий рік приніс нам два ю вілеї, 
щ о накреслили перед нашими очима 
дві видатні українські вчительки. Хоч  
із різних кінців України й навчали в 
різних умовинах, проте їх  вклад у д у ­
шу української молоді був однаково  
великий.

Дня 7. вересня 1963 Українська Гро­
мада Вікторії відзначила у М елбурні 
50-ліття педагогічної праці видатного 
педагога МАРІЇ ДЕЙКО. У 1907 р. во­
на стала вчителювати у  Полтаві і з 
того часу, невтомно працюючи, підви­
щила свої кваліфікації так, що стала 
викладачем Харківського Державного  
Університету. Зазнала переслідувань  
із боку больш евицької влади, а ї ї  п ід­
ручник французької мови ніколи не 
був затверджений до вжитку, дарма, 
щ о вона була керівником катедри 
французької мови в Інституті Інозем­
них Мов. Переселившись до  Австралії 
у  1948 р. вона допомогла оснувати 
одну з  перш их шкіл українознавства, 
відпускаючи на те кімнату у  власному 
будинку. Разом із педагогічним ю ві­
леєм школа в Нюпорті подякувала їй  
також за 10-літню працю.

Цей ю вілей був збірним висловом  
подяки педагогічних кругів україн­
ської Австралії, до  якого долучилось  
також своїми побажаннями зорганізо­
ване жіноцтво.

ДАРІЯ НАВРОЦЬКА народилась у 
м. Комарні в сім’ї  Білинських. М олода 
здібна дівчина змалку мріяла про пра­
цю вчительки. Щ е ученицею вчитель­
ської семінарії у  Львові вона належа­
ла д о  тайного Пласту й підо впливом 
пластових ідей вишколилась на вчи­
тельку руханки на Львівському уні­
верситеті. Довгі роки була вчителькою

тенденція відродження україн­
ського стилю зазнала свого най­
вищого розквіту у працях Ю. Нар- 
бута. Нищівного удару завдала 
йому большевицька система, що 
стала „прочищувати" народне ми­
стецтво від впливів християнства, 
а писанкове мистецтво зовсім усу­
нуло з дослідів і побуту.

Наше народне мистецтво, не 
знайшовши на Рідній Землі догід­
ного ґрунту, перейшло на емігра­
цію. Плекаючи його на чужій зем­
лі, повинні ми пізнати його основи 
й правила розвитку, щоб можна 
було його зберегти і надати йому 
відповідного напрямку.

Учительської Семінарії УПТ у  Львові. 
Ця ї ї  праця була овіяна завж ди щ и­
рим відношенням до молоді, що свою  
вчительку надзвичайно цінила.

Дбайливість про молодь Дарія Бі- 
линська-Навроцька (у  1916 р. вона 
одруж илась з  Осипом Навроцьким, 
тоді старшиною УСС) проявила най­
більше своєю  працею у  Пласті. Вона 
була команданткою перш их жіночих  
пластових таборів на Соколі, що про­
довжувались потім у  формі літніх та­
борів КВОМ-у. Була членкою -основ- 
ницею Уладу Пластових Сеньйорів у  
1930 р. Цю опіку над Пластом продов­
жувала також, переселившись до  Ка­
нади, де  замешкала у  Вінніпегу. За  її  
заслуги вона нагородж ена найвищим 
пластовим відзначенням —  Орденом  
Вічного Вогню у  золоті.

Сімдесятліття ц ієї видатної вчитель­
ки й виховниці відзначив Пласт та 
українське зорганізоване ж іноцтво в 
Канаді.

ІЗ ЛИСТІВ ДО  РЕДАКЦІЇ 

ДО  СПОГАДІВ ПРО ОЛ. СТЕПАНІВ 

У спогадах Олени Залізняк про Оле­
ну Степанів (гл. Н. Ж . ч. 1, 1964) була  
згадка про сенатора Остапа Луцького, 
як колишнього старшину УСС. Тут 
хоч у вияснити, щ о сл. п. Остап Л уць­
кий не служив при УСС-ax, а був стар­
шиною 96-го полку піхоти австрійської 
армії, в якому я також  служив. Однак 
він був начальником ш табу 4 -о ї З ол о-  
чівської Бригади УГА, а Олена Степа­
нів була там однією  з  ад’ютантів.

П а в л о  І в а н і в ,  Торонто

Ю в і л е ї  п е д а г о г і в

4 НАШЕ ЖИТТЯ — КВІТЕНЬ, 1964

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



О. Ковальська

Оповідання без „приправи"
(Закінчення)

Це був карний червоний загін 
для ліквідації „бандитизму", що 
часто ночами навідується до них, 
сподіваючись схопити її братів -— 
Гришу і Тіму. її брати — колиш­
ні царські старшини не хотіли 
служити червоним. З допомогою 
своєї жінки старший брат придбав 
папері на чуже прізвище і десь 
працює. А Тіма був в українській 
армії, а після відходу її закордон 
зорганізував у своїх околицях 
добрий партизанський загін з на­
ших хлопців і свідомих господа­
рів. Переховувались вони в лісах, 
мали добрі коні та своїми очай- 
душними й несподіваними напада­
ми наводили жах на червоних 
окупантів. Чоловік Насті й тієї 
жінки з хатини теж із ними.

— Та не тільки вони, а все 
населення нашого й сусідніх ху­
торів підтримує загін Тіми, пома­
гає йому й попереджає та пере­
ховує від небезпеки — закінчила 
вона.

Хоч Галя нічого не сказала про 
себе та тепер я зрозуміла ті та­
ємничі розмови її з людьми на 
хуторі.

Десь надвечір мені стало легше 
і я заснула. А Настя з Галею все 
щось пекли та варили. Коли стем­
ніло, Настя пішла десь, ніби до­
дому. Галя сказала мені, що не 
будемо спати в хаті, а підемо до 
тієї великої клуні. Коли ми при­
йшли туди, там уже було посте­
лено на сіні. Галя взяла з собою 
всякої їжі. Ніч була чудова -— 
місяць, пташки, пахощі сіна. Та 
щось непокоїло нас, і ми, тісно 
притулившись одна до одної, ти­
хо лежали.

Раптом якась тінь заступила 
двері. Ми завмерли та почувши 
тихий голос Тіми — „Галю, чи 
ти тут?“ — ми дуже зраділи.

Він сів біля нас, розпитував 
про те, що сталося, пестив мої 
довгі коси та жалів, що це мені 
трапилось у них під час гостини. 
Ми дуже хвилювались за нього та 
він сказав, щоб не боялись, бо 
хлопці стоять на варті. Галя дала 
йому повечеряти і ми ще довго 
сиділи й тихо розмовляли. Ніколи

не забуду тієї щасливої хвилини, 
коли він тримав мою руку в своїй 
дужій руці і при якімсь легенькім 
шелесті міцно стискав її.

Нарешті почувся тихий свист і 
він сказав, що йому вже час іти.

Тепло попрощався з нами, ка­
зав, що ми ще побачимось та, 
щоб я не спішила додому.

В цю ніч я довго не могла спа­
ти. Передумуючи оповідання Галі,

я все більше дивувалась, як у цій 
старовинній дворянській родині, з 
її духом Пушкіна, Гончарова й 
інших могли вирости такі діти, як 
вони могли врости в наш рідний 
ґрунт і боротись за волю нашої 
рідної землі. Лиш тепер я прига­
дала, що чула вже про той загін 
та з яким переляком ховались від 
нього червоні грабіжники.

За кілька днів була неділя і Га­
ля сказала, що зробимо одну про­
гулянку, а в понеділок поверне­
мось уже до моєї мами. Напаку­

вавши кошики, ми раненько ви­
йшли з дому. Пройшовши заліз­
ницю ми пішли в напрямі лісу. 
Галя йшла сміливо й певно, ма­
буть, не перший раз. Зайшли в 
гущавину.

— Тепер дивись, куди показу­
ватимуть надламані гілочки, ска­
зала вона.

І так ми поволі посувались впе­
ред, аж поки почули ,,Стій!“ Га­
ля сказала гасло і вартовий пока­
зав, куди йти. Ми побачили за­
маскований курінь, з якого ви­
йшов нам назустріч Тіма. Він нас 
щиро привітав, але розмова якось 
не в’язалася. Всім чомусь було 
тяжко на душі, ніби якесь перед­
чуття нас огорнуло. Довідавшись, 
що ми завтра йдемо до мене до­
дому, Тіма пообіцяв перестріти 
нас у кучугурах — піщаних гор­
бах, порослих шелюгою — і тро­
хи провести нас. Залишивши ко­
шики і з болем у серці попрощав­
шись, ми пішли додому...

На другий день я з сумом по­
прощалась із Галиною мамою, з 
садом, кладкою та стодолою, що 
за короткий час дали мені стільки 
незабутніх хвилин. Я відчувала, 
що залишаю тут частину свого 
незайманого серця. Довгенько ми 
оглядались по тих кучугурах, але 
Тіми так і не було... І вже ніколи 
в своєму житті я не зустріла йо­
го, — тихо промовила оповідач­
ка свої останні слова.

Всі чекали продовження. По 
хвилині хтось запитав:

— Що сталося з тим упродко- 
місаром і чи не трапилось якогось 
нещастя з Тімою1?

Ці питання повернули її знов 
до товариства. Попросила заку­
рити і розповідала далі.

❖ ❖❖

Комісара незабаром перевели до 
іншого райому і він там одружив­
ся з якоюсь вдовою, казали — 
дуже подібною до мене, тільки 
старшою.

Галя частіше почала відвідува­
ти свою маму, приносила мені 
сердечні привіти від Тіми, казала,
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Перша й остання зустріч
(Докінчення)

Олена Залізнякщо з кожним днем йому трудніше 
оперувати із своїм загоном. Кон­
такт із армією УНР у нього ур­
вався. Тому він відпустив хлопців, 
а сам шукає можливости здобути 
фіктивні документи й виїхати 
за межі України. Казала, що мріє 
про мене і що я єдина даю йому 
сили боротись за майбутнє...

А далі наші дороги розійшлись. 
Наше суворе життя поволі стира­
ло ці дорогі спогади. І тільки ча­
сом до болю гостро відчувала я 
свою руку в його сильній руці і 
ніби бачила його сяючий погляд 
після грозовиці в саду під виш­
нею...

Проминуло кілька років. їхала 
я до Полтави. На одній із зупи­
нок сів у потяг якийсь літній се­
лянин із розкішними вусами. Як 
блискавка промайнула думка — 
де я його бачила? Сиділа й при­
гадувала, час від часу поглядаючи 
на нього й зустрічаючи бистрий 
погляд його карих очей. Нарешті 
він підсів до мене і, вибачившись, 
запитав:

— Чи ви не були гостем на 
Х-му хуторі?

Я скам’яніла на місці.
— Так, — кажу, — була.
Виявилось, що це він тоді да­

вав Галі мед і свіжі карасики. З 
великим хвиюванням я стала роз­
питувати його, що сталося з ними.

— Чоловік Галі так і не повер­
нувся, десь загинув і вона зовсім 
перебралась до своєї хворої ма­
ми. Скоро стара пані померла і 
між Галею й її братовою поча­
лась велика ворожнеча за цінно- 
щі, що зберігались у мами. Бра­
това була захланна й погрожува­
ла, що донесе про перебування 
Тіми й зв’язок із Галею. Одного 
дня по хуторі пішла чутка, що Га­
ля тяжко захворіла. Пекло її все­
редині, страшно мучилась, а до 
вечора й Богові душу віддала. 
Ніякого лікаря не було й похова­
ли її в саду біля матері. Люди го­
ворили, що це братова Г алю 
отруїла, та хто це міг дослідити?

— А Тіма де? — запитала я.
— Тіма виїхав десь на Кавказ 

під чужим прізвищем. Коли поча­
лась паспортизація, його викрили 
і розстріляли.

—- А де його дружина? Був 
одружений?

— Він не женився. Не хотів 
робити людину нещасною, бо все

Одного разу прийшла до мене 
Мелася і заявила, що має мені до- 
вірочно щось дуже важного сказа­
ти. Іде збірка ,,на революцію" в 
Україні і конче треба й нам до то­
го причинитися. У мене цілком не 
було тоді грошей. Мої батьки, 
присилаючи моїй господині на­
лежність за ,,станцію“ не при­
слали мені грошей на дрібні осо­
бисті видатки. Тож треба нам бу­
ло іти з Меласею на Вірменську 
вулицю, до знаної жидівської ан­
тикварні Бодека, де всі гімнази­
сти продавали непотрібні (або й 
потрібні ще) шкільні книжки, щ об 
роздобути трохи грошей. Туди й 
пішла найдорожча з моїх книжок 
грецький словник, бо ж „револю­
ція” така річ, що з тим відкладати 
не можна. Аж пізніше дізналися 
ми, що збірки йшли на видання 
нелегальної публікації „Гасло*1, 
що через Буковину передістава- 
лась до тієї частини України, що 
була під царською заманщиною, 
щоб поширювати там національну 
свідомість та революційні думки. 
З поблажливою усмішкою можна 
було оцінювати пізніше ті „рево­
люційні пориви**, але для нас у той 
час це було щось важне й серйоз­
не.

чекав такого кінця, який і не за­
барився.

Як приголомшена я вийшла в 
Полтаві з потягу і не знала, куди 
йду. Та цей чоловік не залишив 
мене. Спитав, куди мені треба і 
провів аж до місця. Дорогою роз­
казував щось веселого, до чого 
мав великий хист. Міцно стисну­
ли собі руки на прощання, розу­
міючи одне одного без слів.

**❖
Тишина запанувала серед това­

риства. Слухачі мовчки курили, 
а оповідачка схилила голову на 
руки. Далі лікар подякував за 
миле, хоч і сумне оповідання і всі 
почали прощатись.

— А я так і не дочекався чо­
гось із „приправою**! — жартую­
чи сказав лікар.

Не знала я ближче життя Мела- 
нії у Дрогобичі, де вона прожила 
довгі роки. Але всім було відомо, 
що позиція д-ра Степана Вит- 
вицького, як адвоката, громадяни­
на, політика і дипломата, що відо- 
грав важну ролю при створенні па­
м’ятного акту злуки і Соборности 
України 22. січня 1919 р. вимагала 
часто і від його дружини самовід­
речення і посвяти. Особливо за 
польської займанщини, коли поль­
ська поліція арештувала й переслі­
дувала українську молодь, Мела- 
нія посвячувала багато сил добро­
дійній і суспільно-допомоговій 
праці у всіх місцевих українських 
організаціях. А і в роках, коли д-р 
С. Витвицький взяв на себе важний 
і відповідальний обов’язок Прези­
дента Української Народньої Рес­
публіки в екзилі, його позиція ви­
магала і від його дружини не лиш 
великого такту, орієнтаційного хи­
сту і вміння ладнати з людьми, а 
нераз і великого гарту духа —- 
дарма, що виглядом і поведінкою 
нагадувала ніжну мімозу. Вихов­
ним обов’язкам матері сина-одина- 
ка і сина померлої сестри, а потім 
і внуків, присвячувала багато ува­
ги. Також дітям свого брата, що 
рано осиротіли, Меланія прицілю­
вала чимало сердечної теплоти.

До тепер не маю я повної уяви, 
що дорогої Меласі немає між жи­
вими. Ніколи не бачила я її неду­
жою і не чула від неї нарікань. Не 
була я на її похороні, що стягнув 
таку масу громадянства з усіх 
кругів нашого суспільства, не лиш 
тому, що відпроваджували на віч­
ний спочинок дружину Президента 
Української Народньої Республі­
ки в екзилі, а й жінку особливих 
прикмет душі, людину великої до­
броти, ніжносте і посвяти, щиру 
громадську робітницю і патріотку, 
яку всі цінили й шанували і яка на­
певне залишиться в добрій пам’яті 
у всіх, що її знали.

Приналежність до жіночої ор­
ганізації — це доказ громадської 
зрілости кожної жінки.

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Кандидатка на президента
Вістка про намірену кандида­

туру сенаторки Маргариги Чейз- 
Смит викликала певну реакцію в 
американському суспільстві. По­
явились статті й коментарі до 
цього кроку, що пригадували різ­
ні етапи участи жінок в американ­
ському парляменті. Білий Дім та 
Найвищий Суд ЗДА — це до те­
пер єдині станиці правління, де 
ще не було жінок.

Хто вона — оця сенатоока з 
Мейну, що посягає за найвищу 
владу в країні? І що спонукало 
її, 66-літню жінку, до такого 
кооку1?

Маогапига Чейз-Смит походить 
із незаможної родини. Вона була 
найстаршою з шести дітей і нав­
чаючись у середній школі, зароб­
ляла собі принагідними роботами. 
Продавала в крамниці по суботах 
або вечорами заступала телефоні­
сток на пошті. Коли закінчила се­
редню школу, пішла вчителювати 
до сільської школи. Потім працю­
вала в редакції газети свого рід­
ного містечка, була касієром тек­
стильного підприємства. У віці 32 
літ вона вийшла заміж за Клайда 
Смита, місцевого політичного дія­
ча. Подружжя не мало дітей і Мар- 
гарита скоро увійшла в ролю по­
мічниці свого чоловіка. Коли В І937  
році його вибрали представником 
до Конгресу, Маргарита товари- 
шила йому до Вашінґтону, як його 
секретарка. Коли він помер у 
1940  р. її вибрано на його місце. 
Потім її вибрано ще 4 рази до 
Конгресу, а в 1948  р. до Сенату. 
Від того часу вона виходить пе­
реможно в кожних виборах.

Оце короткий перебіг її жит­
тєвого шляху. Його слід доповни­
ти ще відомістю про її надзви­
чайну працьовитість. Сенаторка 
Чейз-Смит відомої з того, що не 
пропускає засідань Сенату й за­
повіла відразу, що свою кампанію 
проводитиме в часі, коли Сенат 
не засідає. Кожен законопроект, 
кожну справу вона основно про- 
студіовує і формує собі свою 
власну думку про неї.

Незалежність — це її видатна 
прикмета. В її рідному стейті 
Мейн говорять про неї, що Мар­
гарита Чейз-Смит — належить 
,,до своєї власної партії11. Це зна­

чить, що вона не тримається слі­
по напрямних республиканських, 
а йде завжди власним шляхом. 
Т. к воно в дійсності не є. Сама 
сенаторка означує своє місце в 
партії по-середині поміж консер- 
тативним і ліберальним крилом. 
Але траплялись випадки, що вона 
голосувала з демократами, коли 
їх становище видалось їй більш 
слушним.

Коли так бачимо цю республи- 
канську сенаторку, то її постано­
ва стає більш зрозуміла. Канди­
датура жінки на президента! Це 
вельми поважний крок, що навіть 
у рамах її власної партії не ма­
тиме прихильного відгуку. Адже 
там ідуть раз-у-раз переговори, 
хто найкраще годиться в канди­
дати! Від призначення залежить 
успіх кампанії, наставлення краї­
ни, голоси виборців і т. д. Які 
вигляди має тут Маргарита Чейз- 
Смит?

Опит, проведений інститутом 
Ґелопа в жовтні, 1963, виказав 
зріст настроїв у користь жіночої 
кандидатури. Але не серед жі­
ноцтва. Навпаки — 45% опиту­
ваних жінок висловились проти 
кандидатури жінки на президента 
ЗДА. Чоловіки займали більш 
прихильне становище до того.

Це не сміє нікого дивувати. Жі­
ноцтво все ще мало самостійне у 
політичних справах і хоче опира­
тись на сильному авторитеті. А 
таким йому здається скорше кан- 
дидат-мужчина, хоч він мав би 
й менше даних від сенаторки з 
Мейну.

Та цей неуспіх не знеохочує 
Маргарити Чейз-Смит. Вона по­
становила кандидувати у висліді 
зрілої застанови та довгої пра­
цьовитої політичної кар’єри. її 
непохитність, прямий шлях і під­
тримка виборців уповажнюють її 
до того. Нехай, що цей крок за­
суджений на невдачу. Це „чолові­
чий світ“ кажуть політики у Ва­
шінґтоні, у відповідь на сміливе 
домагання. Мовляв, маємо безліч 
застережень проти жінки-прези- 
дента! Від конференції „на вер- 
шинах“ починаючи, а на проводі 
військових сил кінчаючи.

Але Маргарита Чейз-Смит ки­
дає своє ім’я в цю колотнечу. Не-

Маргарита Чейз-Смит

хай буде, що її зустріне насмішка, 
легковаження чи ворожнеча! Але 
справа жіночої кандидатури на 
президента стане пецед кожним 
громадянином. І буде першим кро­
ком у ту далеку й начебто не­
досяжну сферу. J1. Б.

ІЗ ЛИСТІВ ДО РЕДАКЦІЇ 
У п о р я д к у в а н н я  п р и п и с і в  
Читаючи в лютневому числі Н. Ж . 

лист п-ні Ольги Кулинич про відповід­
не впорядкування куховарських при­
писів у журналі так, щоб їх  можна 
було зібрати в книжку, хочу пригада­
ти, що в Америці існує спосіб збер і­
гання приписів картотеками. На кож ­
ній карточці записаний один припис 
і карточки зберігаються або за  азбу­
кою або групами. Окремо приписи 
про юшки, інші про м’ясива, інші про 
різні роди печиїва і т. д. Карточки пе­
реховуються в металевих скриньках, 
де вони добре зберігаються і користу­
ватися ними мабуть легше ніж у 
книжці. Г. Г.

Подаємо цю суґестію до викори­
стання нашим читачкам. Ті, що не хо­
тіли б виймати середущих сторінок із 
журналу, могли б собі завести таку 
картотеку. Але й ті читачки, що хо­
чуть складати їх до течок, нанизуючи 
„на перстені“, могли б заложити собі 
картотеку з приписів давніших річни­
ків. Ред.
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Наша анкета у 1964 р. З ’їзд  Гем. Ф едерації 
Жіночих Клюбів

Постаті видатних жінок, щ о їх  подаємо в нашій анкеті 1964 p., зацікавили 
наших читачок Численні відповіді зрадж ую ть добре знання літератури й обра­
зотворчого мистецтва. Прохаємо й надалі присилати розв ’язки питань: це на­
близить наш жіночий загал до світу наших мисткинь.

Переходимо у  світ музики. З-поміж  наших співачок ми вибрали три, що 
були, а може щ е й є, найкращими представницями цього мистецтва. Приглянь­
мось до рис їх  обличчя! Пам’ятаємо їх  напевне із преси, з  програмок, а може 
й із безпосереднього виконання пісень та арій.

Розв’язки подамо в червневому числі нашого журналу.
Окрім наймення прохаємо відповісти на нижче вміщені запити:

Ч. 1. Ім’я і прізвище співачки.
Ч. 2. Рід її голосу (сопран, меццо-сопран, альт). 
Ч. 3. Найдовше місце виступів або кілька їх.

Розв’язка анкети
Жіночі постаті з української літера­

тури, подані в лютневому числі на­
шого журналу, походять із різного її  
часу й засягу. Ось окреслення їх , зд е ­
більшого влучно подане нашими чи­
тачками.

1. ХРИСТЯ АЛЧЕВСЬКА (1882-1932) 
поетка, відзначилась тонким відчуттям
і гарною формою своїх ліричних по­
езій. ї ї  збірки — це „Туга за  сонцем“ 
(1906), „Вишневий цвіт14 (1912), „Пісні 
серця і просторів*4 (1914), „Встань, 
сонце44 (1916), „Пробудження44 (1917), 
„Клєматіс“ (1922). Написала також  
драматичну поему „Л ю їза Мішель44.

2. НАТАЛЯ ЗАБІЛА, нар. 1903 року, 
поетка, у 20-тих pp. (відзначилась ори­
гінальним змістом своїх ліричних вір­
шів. Тоді вийшли її  збірки „Далекий 
край44 (1927), „Соняшні релі44 (1928), 
„Будівниче44 (1930). У 30-тих pp. ста­
ла писати для дітей і являється тепер 
однією з  кращ их дитячих письмен­
ниць України. В останніх роках ство­
рила велику іповість-біографію Т. Шев­
ченка п. н. „Тарасові шляхи44.

3. СОФІЯ ПАРФАНОВИЧ, нар. 1898 
року, авторка новель і нарисів. Перша 
збірка „Ціна життя44 — це психологічні 
картини із спостережень лікарки. 
Дальші — „Загоріла полонина44, образ- 
ки з  Бойківщини, „У Києві в 1940 р.44, 
репортаж, „У лісничівці44, картини (з 
життя лісу, „Вірний приятель44, повість 
про кота, „Люблю Діброву44, опис літ- 
нища і його мешканців, „На схрещ е­
них дорогах44, лсвість-репортаж. У 2. 
Літ. Конкурсі СФУЖО одерж ала на­
городу за повість про собаку.

БУДИНОК КУЛЬТУРИ

До п’єс, нагороджених на Конкурсі 
Сатири, належить скеч Оксани Керч 
„Будинок Культури44. В дотепний спо­
сіб представлене тут засідання жіночої 
організації з  представницями різного 
типу діячок. Як воно в сатирі буває — 
все трохи іпереборщене, але чому не 
глянути часом у  кривому дзеркалі на 
себе? ІІоручаюмо цю п’єсу для виста­
ви. Вона входить у  комплет 11 п’єс 
Конкурсу Сатири.

Генеральна Федерація Жіночих 
Клюбів заповіла свій Річний З’їзд 
на 7.— 11. червня ц. р. в Атлантик 
Ситі, Н. Дж. Як звичайно, відбу­
деться він при численному здвизі 
делегаток зі ЗДА та окремим між­
народнім днем для заграничних 
клюбів.

ГІрезидентка п-ні Отіс Арнолд 
заповіла в окремій статті перегляд 
найпекучіших проблем Америки, 
що спгціяльно заторкують жінку. 
Це є — приріст населення, мо­
лодь, подружжя, 4-денний робіт­
ній день, професійна праця жін­
ки, міграція родин, продовження 
старости. Треба сподіватись, що 
всі ці справи будуть розглянені 
на 3 їзді. Бо ж Гєн. Федерація 
вже опрацьовує їх у своїх клю- 
бах.

На початку своєї 2-річної ка­
денції президентка п-ні Отіс Ар­
нолд кинула гасло — ,,скріпити 
рам’я свободи". До цього наміти­
ла різні засоби. Але найбільш кон­
кретною була кампанія ,,даймів" 
за побудову Американського Му­
зею Іміграції, яка повинна дати 
50,000 дол. У цьому Музею Імі­
грації буде теж українська части­
на і тому цей проект нас теж за- 
торкує.

Всі ці справи повертають нашу 
увагу в бік цього З’їзду. Союз 
Українок Америки від 1949 р. є 
членом Ген. Федерації Жіночих 
Клюбів. Від того часу в багатьох 
З’їздах Гєн. Федерації боав участь 
та записав корисно своє ім’я у 
звідомленнях членів. Цього року 
теж хочемо взяти участь у цьому 
Річному З’їзді. На березі Атлян- 
тійського океану з’їдуться про­
відні жінки Америки, щоб 'обго­
ворити напрямні на найближчий 
час. Тому не сміє нас тут браку­
вати!

Наш Фонд Зв’язків і Репрезен­
тації є добровільний. Але його 
важливість зрозуміє кожний Від­
діл СУА і схоче причинитись до 
того виїзду своїм датком. Бо хоч 
кошти подорожі невеликі, проте 
побут однієї-двох представниць 
у цьому приморському осередку
— це поважне обтяження. Тому 
жертвуйте на Фонд Зв’язків і Ре­
презентації СУА!
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Наше інтерв’ю

Мистещь неспокійної душі
Умовились ми з Любою Генуш 

зустрінутись в 4-тій годині по 
обіді в її майстерні, що знахо­
диться в центрі міста на одній з 
головних вулиць Монтреалу і 
зветься „Студіо 9". Тут наша 
мисткиня, нетурбована жадними 
обов’язками щоденного життя, від­
дається повністю своєму творчо­
му надхненню. Такі можливості 
праці вона завдячує своїй ідеаль­
ній няньці-матері, що займається 
вихованням двох чудових унуків, 
дівчинки Ірини й хлопчика Данил- 
ка та доброму чоловікові, що є не 
тільки ентузіястом творчости сво­
єї дружини, але й всебічно її в 
цьому підтримує. Хоч його праця 
лікаря-науковця, спеціяліста нев­
ролога, вимагає великої посвяти 
своїй професії, він цікавиться му­
зикою й іншими ділянками ми­
стецтва.

Я прийшла точно на умовлений 
час і застала паню Любу саму в 
студії, що дало нам змогу вільно 
про все порозмовляти.

— Ви щаслива жінка, підкрес­
лила я, що можете розділити свій 
час між професією і родиною, а 
головне, що можете працювати по­
за домом, де вам ніхто не переш­
коджає.

— Так, я три дні приділяю ви­
ключно праці в студії, і тоді для 
мене не існує нічого іншого, тіль­
ки моє мистецтво, підтверджує 
пані Люба. Я свідома того, що моя 
робота не була б такою інтенсив­
ною і продуктивною, коли б я 
працювала вдома. Я спочатку про­
бувала, але справу вирішила моя 
доня, яку я одного дня застала 
посеред великої картини, розпро­
стертої на підлозі, що над нею я 
саме працювала. Щоправда, — 
всміхаючись заявляє пані Люба, — 
сівши в свіжу фарбу, моя доня 
нехотячи допомогла моїм зусил­
лям створити цікаву композицію. 
Однак відмивання терпентиною 
було таке трудне, що я вирішила 
на майбутнє зректись її допомо­
ги й виселитись з хати з моїми 
малюнками. З групою молодих 
мистців я винайняла в місті при­
міщення, яке ми навзали „Студіо 
9“, бо нас було тоді дев’ятеро.

— Я пригадую ваш перший пе­
редріздвяний ярмарок і зрештою 
всі чергові, які ви щорічно влаш­
товуєте в цій студії. Це дуже 
гарна нагода придбати мистецькі 
речі, що спеціяльно достосовані 
як подарунки під Різдво і я зви- 
чгйно не виходжу голіруч із цьо­
го ярмарку. Щоправда, більшість 
цих „подарунків" я залишила со­
бі, бо не можу з ними розлучи­
тись. У мене теж ціла колекція 
ваших оригінальних Різдвяних 
карток.

— Цього року я не робила їх, 
заявляє пані Люба, бо це вимагає 
дуже багато праці, а виставки за­
ставляють мене працювати над 
новими картинами.

— Чи подвійне життя між ха­
тою і студієьо, або краще сказа­
но, поєднання дружини й матері 
та професійного мистця дає вам 
задоволення?

— Без сумніву! Я не могла б 
бути тільки мистцем, як також не 
могла б бути примірною господи­
нею, бо не вмію варити. Досі зав­
жди виручала мене в цьому мама,
— скромно заявляє мисткиня.

— В це я дослівно не вірю, бо 
знаю, що ви надзвичайно енергій­
на і „майстер на всі руки“. Ви не 
тільки з великим смаком, напри­
клад, оправляєте сама свої карти­
ни, що не є легке з уваги на їх 
великі розміри й скло, але я мала 
нагоду бачити, як ви власноручно 
побудували таку чудову хатину 
в горах, будучи при цьому архі- 
тектом і будівничим в одній особі.

Пані Люба заливається щирим 
сміхом і додає, що в цьому допо­
магала їй уся родина, а зокрема 
чоловік, який виявив себе справ­
жнім піонером, коли прийшлося 
корчувати ліс, щоб прочистити 
терен для хати.

Я глянула на підлогу і побачи­
ла там кілька великих картин, що 
ждали викінчення. Це пригадало 
мені, що не смію довго затриму­
вати мисткині своєю присутністю. 
Я попросила прозрадити мені 
кілька таємниць її технічних за­
собів, що ними вона так майстер­
но орудує і викликає такі незви­
чайні ефекти. Оглядаємо мідяні

Люба І4:ітуш 
U krainian painter Luba Gormsh 

w as educated in  V ienna

плити, лінолеум та інші текстури, 
на яких мисткиня різними спосо­
бами виводить рисунок, який опі­
сля відбиває на пресі. Зім’ятий 
шовковий папір, пофарбований у 
різні відтіні кольорів становить 
базу для кількох картин. Подеку­
ди вже наложені вирізки з якихсь 
малюнків, журналів чи старих від­
битків ліногравюр, онде оригі­
нальний кусок тканини, пісок чи 
інша матерія, залежно від фанта­
зії мистця, доповнюють компози­
цію т. зв. колажу. Все поєднане 
ритмічно й гармонійно в лініях і 
кольорах, і як дуже вірно зазна­
чив рецензент з нагоди останньої 
виставки мисткині в Торонто: 
„Люба Генуш є в своїй творчості 
одночасно філософом, архітектом, 
геометром, музикою і винахідни­
ком..."

— Коли ви зацікавились модер­
ним мистецтвом і що вас до цього 
спонукало?

— Свої мистецькі студії я роз­
почала в Києві і вони проходили 
в рямцях дозволеного режимом 
соцреалізму. Про нові течії в ми­
стецтві я нічого не знала. Під час 
війни 17-річною дівчиною я виїха­
ла на Захід і щойно у Відні, де 
протягом 5-ти років вчилась у Ві­
денській Академії Мистецтв, я 
вперше зустрілась із модерним 
мистецтвом, яке мене дуже заці­
кавило. Після приїзду до Канади
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я осіла з мамою в Монтреалі і 
щоб нам якось прожити, стала 
працювати в ділянці комерційно­
го мистецтва. Власник реклямової 
агенції, побачивши мої роботи, 
заявив, що моє місце в Мистець­
кій Галерії. Згодом я поступила 
в Мистецьку Школу при Монт- 
реальському Музеї Гарних Ми­
стецтв, де відомий мистець проф. 
Райнблат, що був моїм учителем, 
звернув увагу на мої праці і на­
мовив мене розвивати техніку ко­
лажу і ліногравюри. Послухавши 
його раду я незабаром збагнула, 
що тут є великі можливості шу­
кання нового і виявлення своєї 
індивідуальносте.

— Кожний мистець прагне ви­
робити свій власний стиль, щоб 
вирізнити себе і слідкуючи за ва­
шим творчим ростом на протязі 
майже 10 років, я бачу, що вам 
це вдалося. Найкращим доказом 
того є факт, що ваша картина 
удостоїлась місця в Оттавській 
Мистецькій Галереї. Це неабияке 
відзначення для мистця. Чи має­
те знимку цієї картини?

Пані Люба знаходить кілька 
знимок. — Ось вона. Це великого 
розміру картина під назвою ,,Ев- 
ропа“.

Я її пригадую з виставки в 
Монтреалі, де її й закуплено для 
галерії. Друга знимка — це кар­
тина „Фігури", яку закупив ви­
датний канадський колекціонер В. 
Дж. МекКоннел.

— Я подивляю вашу працьови­
тість. Починаючи від 1951 року, 
коли відбулася ваша перша ви­
ставка в Монтреалі, ви щороку 
виставляєте свої праці чи то в 
групових виставках чи самостійно. 
Чи є багато покупців на ваші кар­
тини?

— Спочатку ніхто їх не купу­
вав, щиро заявляє пані Люба, -— 
а тепер я не можу нарікати.

— З ранішого періоду вашої 
творчости я захоплена вашими 
портретами. В них ви підкреслює­
те не фотографічну подібність, 
хоч вона наявна, а надзвичайне 
охоплення індивідуальности даної 
особи. Зокрема це відчувається в 
прекрасному портреті д-ра Гали­
ни Шимонович-Рудницької, ком­
позитора Юрія Фіяли чи письмен­
ника Уласа Самчука. Ви тепер за­
кинули зовсім олійні фарби, хоч 
мені здається, що саме ви май­

стерно ними орудували. Чи дума­
єте колись до них вернутись?

— Не знаю. Олії видаються 
мені тепер занадто важкими, щоб 
ними висловити всі нюанси.

— Ваша студійна подорож до 
Франції, Голляндії, Бельгії, Ні­
меччини й Італії в 1956 p., яку 
можна вважати шлюбним дарун­
ком від вашого чоловіка, — бо ви 
їздили самі — була для вас на­
певно дуже корисною?

— Так. Я мала можливість по­
знайомитись близько не тільки з 
сучасним європейським мистец­
твом, але й з творами великих 
майстрів, які зберігаються в му­
зеях європейських столиць, зо­
крема в Люврі, в Парижі.

— Кінчаючи нашу розмову ми 
оглядаємо великий лінотипний 
прес. Пані Люба оповідає, що 
цей апарат сконструйовано за про­
ектом одного члена студії і ча­
стини для нього тргба було спро­
вадити з Англії, бо в Канаді та­
кої машини немає. Я пробую по­
крутити величезним колесом, але 
бачу, що для цього треба чолові­
чої сили. Пані Люба сердечно 
сміється і демонструє, що вона 
в цій роботі добре заправлена і 
зручно пускає машину в рух. Я 
з подивом гляджу на цю ніжну 
істоту, що сповнена таким тонким 
почуттям мистецького відчування, 
а рівночасно виявляє чоловічу си­
лу й відвагу.

Завваживши легку втому в очах 
мисткині, я швидко прощаюсь, по­
дякувавши за цю незвичайно ці­
каву зустріч і розмову, бо знаю, 
що її день праці в студії ще не 
скінчився.

Марія Лоґуш

НОВІ книжки
Поль Кльодель: БЛАГОВІСТЬ 

МАРІЇ. Переклад і вступна стаття 
Марти Калитовської. Видання ,,На 
горі“. З обгорткою Юрія Соловія. 
Стор. 88. Ціна 2 дол.

Поль Кльодель — це видатний 
представник релігійної драматур­
гії. Драма „Благовість Марії“ — 
це завершення його шукань. Вона 
засвідчує силу любови в дівчинн 
Віолени, що заради поєднання з 
Богом бере на себе найбільший 
тягар — проказу.

Проза Кльоделя — це оте

„труднопрохідне поетичне слово“, 
що в піднесеній напрузі вислов­
лює кожен нюанс людського ду­
мання. Його тонко вловила пере­
кладачка, даючи читачеві насоло­
ду участи в цій великій душевній 
драмі.

Петро Марченхо: ГАГІЛКИ в 
хореографічній інсценізації Олен- 
ки Ґердан. Накладом автора. Ню 
Йорк 1963. З ілюстраціями. Стор. 
56. Ціна 1.50 дол.

Автор розглядає гагілки крізь 
призму філософічних систем ми­
нулого й сучасного. І хоч він ба­
гато поисвятив місця інтерпрета­
ції хореографа Оленки Ґердан, та 
оцінив її талант, проте не з’ясу­
вав виразно її концепції в поста­
нові. Для тієї цілі слід було б по­
дати матеріял більш проглядно. 
Точніший опис гагілок також до­
поміг би зрозуміти цю галузь на­
шого фолкльору, а книжечка мог­
ла б правити за підручник до того.

Л. Б.

ІЗ ЛИСТІВ ДО РЕДАКЦІЇ 
ІМЕНИНИ ЧИ УРОДИНИ?

Д о питання чи важніш е святкувати 
іменини чи уродини правдива відпо­
відь повинна бути така: у  народів, де  
справді живе релігійне вірування, там 
святкують іменини, бо це той день, ко­
ли святий патрон чи патронка пере­
брали під свою опіку новонародж ену  
дитину. В .інших народів, де статистич­
ну дату появлення на світ Бож ий но­
вого громадянина вважають важні­
шою, ніж  ту, коли дитину віддано під  
опіку святого, там святкують день на­
родження. Там часто й називають д и ­
тину таким іменем, щ о його ніякий 
святий чи свята не носили.

Отже святкування уродин замість  
іменин можна вважати призабуванням  
давніх християнських звичаїв. Г. Г.

Прим, складача: Святкування іменин 
має теж  своє оправдання і з  іншого 
боку. Ми не повинні святкувати 
народин просто тому, що в такий день 
із правила поруш ується тему (а  якої, 
спеціяльно жінки не люблять!) віку 
соленізанта. А в дні іменин така Тема 
цілковито відпадає.

Щомісячні ширші сходини Від­
ділу — це найкраща нагода для 
членок зрозуміти і вжитися в йо­
го атмосферу.
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З погипів Відділів

Наша дитяча світличка
Без труднощів удалось нам 

її урухомити. Дня 16. листопада 
1963 р. відкрили ми її для 20 ді­
тей.

Світличка починається і кінча­
ється молитвою. Приємно диви­
тись, як ті малята складають руч­
ки до молитви і незугарно хре­
стяться. Потім ідуть гри і забави, 
але що приміщення мале, то не 
дуже можемо розмахуватись. Вір­
шики і співи доповнюють програ­
му зайнять. А найбільше діти 
люблять маршувати з прапорця­
ми.

Перший раз, коли це сталося, 
вчителька пояснила їм, який це 
прапор і чому його треба шану­
вати. Під час Різдва діти вчилися 
колядувати, а також деклямувати 
деякі поодиноко, а другі збірно — 
вірші до св. Миколая.

Діти мали ялинку і маленьке 
прийняття, співали колядок і де- 
клямували вірші. Другий раз діти 
виступали при шкільній ялинці.

Нашою вчителькою є п-ні Люба 
Ярмак, мати трьох дітей. Вона 
надзвичайно мила, а при тому 
енергійна особа, то ж діти її ду­
же люблять і поважають.

Зайняття відбуваються у садоч­
ку щосуботи по 2 години. Коли 
розпочалася світличка, треба бу­
ло пані Любі допомогти. Перші 
вказівки дала їй п-ні Володимира 
Яцків. Голова Окр. Ради п-ні Ко­
гутяк допомагала їй матеріялами 
й порадами, а молоденька Гандзя 
Савицька з приємністю забігала 
до світлички, щоб провести з діть­
ми якусь свою ще з дитинства 
улюблену гру.

Дітей записаних є 20, але через 
негоду й хворобу все когось бра­
кує, але часто приходять усі. За 
короткий час діти дуже багато 
навчились і „виробилися11, бо спо­
чатку деякі були дуже несмілі. 
Маємо осяги, що ними хочемо по­
хвалитись. Є в світличці два бра- 
тіки, батько тут народжений укра­
їнець, а мати чужого роду. Хлоп­
чики не вміють по-українськи го­
ворити, але прекрасно декляму- 
ють віршики і приємно слухати, 
коли співають, і моляться по-укра­
їнськи. Але маємо також малень­

У Ю ВІЛЕЙНОМУ РОЦІ
З НАГОДИ ЮВІЛЕЮ Нашого Ж ит­

тя прохаємо прийняти наші найщиріші 
побажання! З  тієї нагоди ж ертвуємо  
10 дол. на пресовий фонд.

20 Відділ СУА ім. Олени Теліги 
Филаделфія, Па.

З НАГОДИ 20-ЛГГТЯ нашого ж ур­
налу пересилаємо щирі побажання 
дальш ого розвитку для добра наш ої 
організації і складаємо 20 дол. на пре­
совий фонд журналу.

„Дочки України4' —  24 Відділ СУА 
Елизабет, Н. Дж.

У Ю ВІЛЕЙНОМУ. РОЦІ Нашого 
Життя прохаємо прийняти побажання 
якнайш ирш их успіхів у дальшій праці 
для українського жіноцтва і складаємо 
10 дол. на пресовий фонд.

67 Відділ СУА ім. кн. Ольги 
Перт Амбой, Н. Дж.

ЖУРНАЛ ДЛЯ БАБУСІ
Нові передплати для бабусь в Ев- 

ропі уфундували —  п-ні Анна Мелько, 
Филаделфія, і 37 Відділ СУА з  Д ітрой­
ту в пам’ять померлої матері своєї 
членки Н. Долард. П-ні Галина Воско­
бійник із Ф иладелфії уфундувала п е­
редплату в користь незам ож ної член­
ки 44 Відділу СУА. А п-ні А. Рябокінь 
із Міннеаполісу вже втретє оплачує 
передплату для бабусі в Европі. Щ ире 
Спасибі!

Багато прихильниць нашого ж урна­
лу, що їм признано нагороду за  при­
єднання передплатниць, призначили ї ї  
в користь „бабусі“. Ц е є  п-ні О. Гану- 
шевська з  47 В ідділу в Рочестері, п-ні 
Лідія Колодчин із 76 Відділу у  Ворре- 
ні, п-ні Іванна Осі дач із 43 Відділу у  
Ф иладелфії і п-ні Людмила Сердюк  
із 11 Відділу їв Трентоні. Щ иро дяку­
ємо за цей доказ прихильности!

ку Катрусю (3 у2 року), якої 
батько новоприбулий, а мати туї 
народжена українка. Вона дуже 
добре говорить по-українськи і 
гарно співає укоаїнські пісні. Це 
док:з, як батьки можуть вихова­
ти дитину, коли присвятять їй 
досить уваги.

ПлЯНуЄіМО костюмівку д л я  дітей

із маленьким пописом — це на­
певне буде для них великою ра­
дістю.

Досі користувались ми матерія­
лами, що були в нас давніше. А 
тепер замовляємо в Центр:.лі збір 
ник „Дитяча світличка", щоб ді­
стати дещо нового.

Т. Сгвицька

Дитяча світличка 57 В ідділу СУА в Ютиці, Н. Й.
Перший ряд зліва: Михась Колеса, Марко Федорняк, Івасик Косар, Ліда 
Сенько, Катруся Ликтей, Дана Величко, Христя Фалинська, Юрчик Ве­
личко, Павло Колеса. Другий ряд зліва: Юрчик Драґош, Ромко Мельник, 

п-ні Люба Ярмак учителька, Андрійко Ярмак, Богданко Чорний. 
UNW LA Branch 57 in  Utica, N. Y. opened a Day Canter 

for pre-school children
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У ювілейному змагу
Наш ювілейний змаг з а  приєднання передплатниць огортає ширші круги. 

Щ ораз більше наших 'читачок уважає це своїм милим обов’язком — привести 
в ювілейному році свою приятельку чи сусідку в круг наших читачок.

Представниці Відділів пп. Н. Самокішин (11 Відд.), І. Осідач (43 Відд.), 
О. Ганушевська (47 Відд.) і JI. Колодчин (76 Відд.) призначили свої нагороди 
для „бабусі“ в Европі. А  п-ні Стефанія Заплітна (26 Відд.) забаж ала дістати її 
книжками, які призначила для української бібліотеки в  Дітройті.

Нову нагороду признано пнні Олександрі Шуст (73 Відд.) у  Бриджпорті.
Нових передплатниць приєднали в останньому часі:

Ярослава Букачевська, Ніксон 
Катерина Джорджія, Іджіпт 
Г. Гаїврилюк, Дж ерзі Ситі 
Івш н а Гентош, Филаделфія 
Марія Головінська, Филаделфія 
Ольга Ганушевська, Рочестер (47 В.) 
Лідія Яців, Лорейн (69 Відд.)
Д-р Євгена Єржківська, Сиракюзи 

(68 Відділ)
Ірина Кравчук, Монтреал 
Неоніля Кузич, Ш икаґо (22 Відд.) 
Теодозія Кушнір, Вилмінґтон 
Анна Макух, Бофало (49 Відд.)
М. Матвійків, Вилмінґтон (54 Відд.)

Хто черговий?

Соня Микитка, Ню Бронсвик (65 В.) 
Тамара ІІанкевич, Ню Бронсвик 

(65 Відд.)
Катря Пелешок, Ню й о р к  (1 Відд.) 
Наталія Перфецька, Филад. (43 В.) 
М ирослава Скасків, Вашингтон 

(78 Відд.)
Марія Сливинська, Стретфорд 
Марія Соболь, Бронкс (8 Відд.)
Анна Стельмах, Балтимор (59 Відд.) 
Олександра Ш уст, Бриджпорт (73 В.) 6 
Наталія Зафіґурна, Монтреал 1
Текля Зеневич, Филаделфія 1

АДМІНІСТРАЦІЯ НАШОГО ЖИТТЯ

Замість квітів

ПОСМЕРТНІ ЗГАДКИ 
БРОНКС, Н. Й.

Ділимося сумною вісткою з член­
ством СУА, що дня 23. листопада 
1963 р. відійшла від нас у вічність 
по важкій недузі бл. п. Анна Ко- 
гутанич, проживши 75 літ. Наро­
дилась на Лемківщині в с. Воля 
Мігова, а до Америки прибула в 
1906 p., де одружилась і виховала 
7 дітей.

До нашого Відділу вступила в 
1942 p., радо приходила на збо­
ри і все була дуже жертвенна. Як 
усе жартом говорила: „Організа­
ція також потребує поживи...“

Чотири роки тому повдовіла, а
- :ер залишила у смутку 5 синів,
2 дочки та 16 внуків. Похорон 
відбувся 27. листопада з церкви 
св. Покрови у Боонксі. Членки 
г «його Відділу відпровадили її 
в останню дорогу і зложили жер­
тву на Службу Божу за спокій її 
душі. Вічна їй Пам’ять!

Ірина Крамарчук 
секр. 8 Від. СУА

Рідні Покійної та 8 Відділові 
СУА вирази щирого співчуття 
складає

Екзекутива СУА

ПАРИЖ, Франція
Недавно тому дійшла до нас 

вістка, що 18. лютого ц. р. віді­
йшла у вічність у віці 80 літ бл. п. 
Єлисавета Олександрівна Проко- 
пович. Покійна була вдовою сл. 
п. генерала Євгена Мєшковського 
і прем’єра уряду УНР ще в Украї­
ні, а потім на еміграції сл. п. В’я- 
чеслава Прокоповича. Відзначи­
лась як сестра-жалібниця армії 
УНР та в останніх роках опіку­
валась бл. п. Ольгою Петлюро- 
вою, вдовою по Гол. Отамані. До 
останніх своїх днів була чинна 
в громадському житті, очолюючи 
Раду Бібліотеки ім. Симона Пе­
тлюри в Парижі.

Раді Бібліотеки ім. С. Петлюри 
висловлює щире співчуття

Екзекутива СУА

Чи Ваша приятелька вже має 
„Наше Життя“? Якщо ні, то по­
даруйте їй його з нагоди свят чи 
іменин!

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на свіжу могилу 
бл. п. інж. Ярослава М охнацького ж ер­
твуємо 10 дол. на фонд „Мати й Ди­
тина" та складаємо вираз нашого спів­
чуття нашій голові п-ні Наталії Мох- 
нацькій, матері, та нашій членці п-ні 
Наді Кізюк, сестрі Покійного.

Управа та членки 13 Відділу СУА 
в Честері, Па.

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на могили бл. п. 
Ірини Михайлів, матері наших членок 
пп. Ірини Дурбак і Іванни Городись- 
кої, як також  бл. п. Алтая Хотинець- 
кого, тестя наш ої членки Управи п-ні 
Дарії Менцінської, складаємо 5 дол. 
на фонд „Мати й Дитина“.

Управа 22 Відділу СУА в Ш икаґо

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на свіжу могилу 
бл. п. Ірини Михайлів складають 10.00 
дол. на допомогу „бабусі“ —

Христя і Юрій Навроцькі

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на могилу бл. п. 
Ярослави Д ороцької жертвую ть на 
пресовий фонд Нашого Ж иття 5 дол.

Анізія й Іван Струци, Ш икаґо

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на могилу моєї 
вчительки з Перемишля бп. п. Олени 
ЧайківсЬкої, що недавно тому помер­

ла в Ш икаґо, жертвую  одну передпла­
ту „для бабусі“. Пам’ять про н еї зали­
шилась живою в наших серцях, бо во­
на не тільки давала нам знання, але й 
старалась виробити характер. Тому 
прохаю невідому мені „бабусю “ — 
прийняти це як вияв любови й пошани 
до моєї покійної вчительки.

Мирослава Савчак, родом Павлик

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на свіжу могилу 
бл. п. Миколи Чопика складаю ть 3.00 
дол. на пресовий фонд Нашого Ж иття 

Софія і Богдан Толь

ПОДЯКА

Дякуючи Господу Богу, я прийшла 
до себе по нещасливому випадку. По 
довгому лікуванні в шпиталі я івже 
вдома й хочу сердечно подякувати 
всім тим, що мене згадали й підтрима­
ли у  важкому нещасті. І так дякую 
щиро Централі Союзу Українок Аме­
рики за вираз співчуття, Окружній 
Раді СУА та Відділам СУА в  Дітройті 
за  їх  щирі молитви й відвідини у  шпи­
талі. Щ иро дякую також  Відділові 
СУА в Маямі за вираз співчуття та  Су­
спільній Опіці за  квіти й відвідини.

Ірина Козаченко, Дітройт
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С- Ф - У - Ж -  о
Світова Федерація Українських Жіночих Організацій

ШІСНАДЦЯТИЙ РІК ВИДАННЯ ЧИСЛО ЧЕТВЕРТЕ

Добровільна Жіноча Служба
У Вістях СФУЖО ми вже обго­

ворили засади суспільної опіки 
СФУЖО. У ч. 5, 1963, ми дали за­
гальний погляд на методи суспіль­
ної опіки, застосовані на Заході 
з окоемим узглядненням еміграцій­
них умовин. Але роля завдання 
організованого жіноцтва в тому 
ще не була з’ясована. Тому цікаво 
приглянутись, як це розв’язала 
Комісія Сусп. Опіки СФУЖО в 
Канаді.

Суспільну опіку української 
спільноти в Канаді полагоджує 
централя Суспільної Служби Укра­
їнців Канади з осідком у Вінніпегу.

Тож Комісія Суспільної Опіки 
СФУЖО з осідком у Торонто, по­
ставила собі як одне з головних 
завдань — тісну співпрацю з цен- 
тралею ССУК. Комісія складається 
з представниць складових органі­
зацій та фахівців суспільної праці.

Про поодинокі етапи цеї співпра­
ці ми вже згадували. Створення 
Бюра Порад у листопаді 1960 р. 
під проводом п-ни Ольги Даниляк, 
магістра сусп. праці, було першим 
успішним кроком на тому шляху. 
Бюро Порад урухомила Суспільна 
Опіка Українців Канади (ССУК), 
але п-на О. Даниляк є рівночас­
но членом Комісії Сусп. Опіки 
СФУЖО та провадить уже 4-тий 
рік безкорисно цю працю.

Практика виказала, що Бюро 
Порад потребує помічників. Бага­
то сторін, що хоче користати з 
Бюра Порад, не знає англійської 
мови та й взагалі, не може полаго­
дити собі різних справ. Декого з 
них треба і вдома відвідати. Отже 
й виринула потреба охотників су­
спільної служби зі знанням англ. 
мови або й без, що могли б допо­
магати Бюрові Порад у праці.

На запрошення голови Комісії 
п-ні Євгенії Янківської зголосило­

ся около ЗО жінок до тієї праці. 
На пропозицію голови ССУК п. М. 
Охримовича вони прибрали назву 
Добровільної Служби Пань. Ця 
група оформилась 20. листопада 
1961, а головою вибрано п-ню 
Олександру Ковальську, містого- 
ловою й секретаркою п-ню Емілію 
Янішевську. Так голова Бюра По­
рад, як голова ДСП входять до 
Управи Відділу ССУК-у у Торонто, 
як представниці самостійних ре- 
ферентур.

Добровільна Служба Пань від­
буває свої зібрання з участю го­
лови Бюра Порад. Нераз прихо­
дять і інші суспільні фахівці на за­
прошення Бюра Порад, щоб охот- 
ниць сусп. служби поінформувати 
та вишколити.

У короткому часі до Бюра Порад 
почали звертатися з проблемами, 
не все пов’язаними з допомогою 
в канадійських установах. І тут 
виринула потреба поширити за- 
сяг праці ДСП.

У першу чергу звернено увагу 
на самітних людей. Бюро Порад 
звернулося до всіх місцевих шпи­
талів із проханням — повідомляти 
голову ДСП про хворих, що по­
требують моральної допомоги чи 
перекладачів і про хворих, що ви­
ходять із шпиталів і потребують 
дальшої опіки. Першу поміч дають 
пані з ДСП, а потім референтка мі­
сцевої допомоги розглядає справу 
й приділює її організаціям, що 
ведуть харитативну працю.

Для ілюстрації, які проблеми 
приходиться лолагоджувати, на­
ведемо деякі випадки. Шпиталь 
повідомив про відхід самітного 
українця з недугою рака. Одна з 
з пань відвідала хворого, дала 
грошову допомогу від ССУК-у, до­
ки хворий не дістав допомоги від 
міста. Потім передано його під

опіку членок ЛУКЖ. Або другий 
випадок: батько звернувся до Бю­
ра Порад із зажаленням на дітей, 
що поводяться з ним дуже погано. 
Одна з пань переговорила з сином 
і той обіцяв поправити своє відно­
шення, що й дійсно зробив. Даль­
ше один самітний по тяжкому ав- 
товому випадку, частинно спаралі- 
жований хворий лежить у шпиталі 
для невилікувальних. Пані відвіду­
ють його на переміну, але постійно 
займаються ним членки Союзу 
Українок Канади. Ідеться про те, 
щоб піддержати хворого на дусі і 
наставляти позитивно до лікарів, 
що мають із ним труднощі, бо хво­
рий не має до них довір’я.

Таких випадків дуже багато. Не 
завжди можна їх успішно полаго­
дити. Наприклад:

Молода дівчина звернулася до 
Бюра Порад, щоб знайти україн­
ську родину для її нешлюбної ди­
тини, але без всиновлення. Поми­
мо всіх старань не вдалося на та­
ких умовинах знайти таку родину. 
Однак вистарано для матері допо­
могу з міста, щоб мати могла сама 
заопікуватися дитиною.

Шпиталь для умово хворих звер­
нувся до Бюра Порад, щоб знайти 
для українки легку працю, без на­
тиску на поспіх, серед українців, 
щоб хвора себе добре почувала. 
Багато труду завдала собі ДСП, 
але на жаль не знайшовся ніхто, 
що прийняв би хвору.

Подаємо лиш найбільш загальні 
випадки, щоб можна зорієнтува­
тись, які проблеми доводиться ви­
рішувати членкам ДСП. Багато з 
них не можна подати з огляду на 
дискрецію, яка мусить бути задер- 
жана в того роду праці.

Останньо Добровільна Служба 
Пань приступила до збірки книжок 
для шпитальних бібліотек. Цю пра-
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До Літературного Конкурсу СФУЖО
Вельмишановна Управо!

Останній, п’ятий із ряду, Літератур­
ний Конкурс українського жіноцтва 
при СФУЖО добігає до кінця. І тому 
мимоволі насувається питання, чи ці 
конкурси принесли сподівану користь 
і чи варто їх  дальше продовжати.

Першим і чи не найголовнішим їх ­
нім завданням було викресати іскру 
зацікавлення до праці пером у тих жЬ 
ночих талантів, що заховались у бу­
денщині. У тих, знову, яких імена вже 
добре відомі громадянству із здобут­
ків на літературному полі, ці конкурси 
мали оживити творчість. На мою дум­
ку, в цих двох напрямках ці конкурси 
вповні виправдались.

Щ обільше, духовий корм створений 
цими працівницями з  чотирьох конти­
нентів, немов ласощі, споживали ти­
сячі жінок-читачок обох жіночих ж ур­
налів: „Нашого Ж иття“ у ЗДА та „Ж і­
ночого Світу“ в Канаді. Називаю ці 
твори духовим кормом, бо, згідно зі 
словами членів Ж юрі, літературний рі­
вень цих жіночих творів був доволі 
високий. Але це для українського жі-

цю проводить спільно з усіми жі­
ночими організаціями, що співпра­
цюють із ССУК.

На цьому місці хочу підкресли­
ти, що для успішного впроваджен­
ня нових методів праці голова ДСП 
п-ні О. Ковальська (вона ж і місто- 
голова Комісії Сусп. Опіки СФУ­
ЖО) обняла часово пост референ- 
ки місцевої допомоги в ССУК. Це 
на думку Комісії було дуже по­
трібне на початок, хоч її може й 
більше навантажило.

Успіхи Бюра Порад як і ДСП до 
певної міри слід завдячувати пов­
ній підтримці зі сторони Управи 
ССУК, зокрема голови п. Охримо- 
вича, фахівця сусп. праці і людини, 
відданої цілою душею суспільній 
опіці.

І так гармонійна співпраця Від­
ділу ССУК із організаціями, при 
співпраці Бюра Порад і ДСП дає 
запоруку, що з бігом часу при 
спільних зусиллях українська 
спільнота в Торонто буде успішно 
розв’язувати всі проблеми своєї 
громади і своїм прикладом заохо­
тить інші до створення Бюра По­
рад і Добровільної Жіночої Служ­
би. Емілія Янішевська 

секр. ДСП

ноцтна нічого нового, бо українські 
жінки становили та становлять поваж ­
ну силу в мистецькому світі, а історія 
української літератури повна імен 
славних жінок-письменниць та жінок- 
поеток.

Стремління та здобутки українсько­
го жіноцтва на літературному полі до­
рогою цих конкурсів викликали рів­
нож живе зацікавлення серед загаль­
ного громадянства. Доказом цього по­
служать статті в різних журналах та 
часописах про самі конкурси, як рів­
нож критичні замітки чи статті про по­
одинокі твори авторів; а щобільше, лі­
тературні вечори, на яких жінки чи­
тали та обговорювали нагороджені на 
конкурсах твори, були цікавими ф о­
румами як для авторок, так і для са­
мого жіноцтва.

Не можна не ззвізажити й того, що 
плоди жіночих пер у цих конкурсах 
причинились і до скріплення зв ’язків 
як між поодинокими працівницями пе­
ра, так і між жіночими організаціями 
по цілому світі та довели до ще біль­
шої співпраці та порозуміння.

Взявши це все до уваги, можна при­
йти тільки до одного заключ&ння, що 
ці літературні конкурси були корисні 
та принесли добрі здобутки. Але в та­
кому підприйнятті, як оце, не повинно 
бути перерви, але мусить бути тяг- 
лість, щоб набутий досвід мав нагоду 
виправити всякі недоліки, коли такі 
були, а вслід за  тим, дав спромогу 
українським письменницям та поеткам 
робити поступ та творити щось кра­
щого, могутнішого та новішого. Це 
саме заставляє мене прохати Світову 
Федерацію Українських Ж іночих Ор­
ганізацій продовжувати ці конкурси на 
дальших п’ять літ на таких самих умо­
вах як попередньо, на що пересилаю 
суму 1,000.00 дол.

Дякуючи з  глибини душі, передусім

Комітетові Літературної Нагороди, па­
ням: Лідії Бурачинській, Стефанії 
Бубнюк та д-р Наталії Пазуняк; чл е­
нам Ж ю рі усіх п’яти Конкурсів та всім, 
що своєю працею та  посвятою причи­
нились до їхніх успіхів, а  головно 
Управі СФУЖО за пильну опіку над 
цим проектом, остаюсь

з належною до всіх пошаною, 
М а р у с я  Е.  Б е к

П О Д Я К А
Постанову меценатки україн­

ської літератури та фундаторки 
нашої нагороди Марусі Бек — 
продовжити Літетратурну Наго­
роду СФУЖО на дальших 5 літ — 
ми прийняли з вдячністю і вдово­
ленням. Наша 5-літня праця в 
тому напрямку себе оправдала, а 
вигляди її  в майбутньому запові­
даються ще краще. Талановите 
українське жіноцтво радо відгук­
нулось на цей почин і завдяки 
тому багатьом простелився шлях 
у літературу. За це зрозуміння і 
жертвенну поставу до жіночих лі­
тературних талантів складаємо 
нашій меценатці й фундаторці 
щиру подяку!

Комітет Літератури Нагороди

ВПЛАЧЕНІ ВКЛАДКИ 
Як щороку, так і цього Організація 

Українок Канади ім. О. Басараб перша 
вплатила свою річну вкладку в сумі 
125 дол. Щ ире Спасибі!

НА ФОНД П’ЯТСОТ
Дохід із Свят Ж інки-Героїні щоріч­

но підсилює Фонд П’ятсот, що призна­
чений на потреби України в майбут­
ньому. Комітет Українок Канади, Від­
діл у  Торонто, надіслав дохід із Свята 
Ж іики-Героїні у  1964 р. у  сумі 100.15 
дол. Щ ире Спасибі!

ДО V. ЛІТЕРАТУРНОГО КОНКУРСУ СФУЖО
Реченець Літ. Конкурсу СФУЖО, Фундації Марусі Бек, мав закін­

читись 31. березня 1964. Але рахуючись із спромогою далеких учас­
ниць Конкурсу, продовжуємо його до дня 31. травня 1964 р. Даємо 
змогу всім, що працюють над п’єсою чи інсценізацією, виконати свій 
задум.

Пригадуємо ще раз предмет Конкурсу: сценічна п’єса або інсцені­
зація існуючого літературного твору, в осередку якого стоїть небу­
денна жіноча постать.

Твори розгляне Мистецьке Жюрі у складі: Оксана Керч, д-р Григор 
Лужницький, Ірина Винницька-Пеленська.

Комітет Літ. Нагороди
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Д-р Михайло Логаза

Передчасне старіння
Крім обов’язку  виховання дітей 

немає для жінок важливішого пи­
тання, ніж справа передчасної 
старости.

Про старіння жінок навчав ав ­
тора цих рядків його завжди ве­
селий професор  медичної школи, 
що, мовляв, немає старих жінок, 
а є тільки молоді і старші. Але ж 
відомо, що вигляд жінки доволі 
часто не йде в парі з ї ї  віком. 
Є багато жінок, що вже в силі 
віку виглядають старшими, ніж це 
відповідало б їхньому вікові, себ­
то таких, які передчасно старі­
ються. З  д руго ї  сторони, зокрема 
у цій країні, часто спостерігаємо 
жінок на службовій праці на се- 
мій декаді життя, по яких зовсім 
не пізнати їхнього віку, а питати 
тут  про вік жінки не належить до 
доброго тону.

Відомо теж, щ о таке старіння і 
коли воно приходить, але коли 
приходиться подати докладну д е ­
фініцію старіння, нелегко на це 
відповісти.

Загально уважається,  щ о ста­
ріння є основним, неминучим і не- 
відвертальним процесом кожного 
живого організму, який приходить 
як  наслідок ступневого нагрома­
дження всяких тяжких переж и­
вань, що випливають із самого 
життя, як теж  внаслідок хвороби.

Це загально-біологічний про ­
цес, що покриває цілий період 
зрілого віку і в людини означає 
ступневе і поступове зменшення 
справности поодиноких органів 
або їхніх цілих систем і може по­
чатись у віці вже 30-45 літ та 
продовж ується аж до смерті.

Модерна дослідна медицина при­
свячує проблемі старіння і самій 
старості велику вагу. Постала 
окрема ділянка медицини —  ге ­
ронтологія, яка займається про­
блемами старіння і проблемами 
старечого віку. Наукові досліди 
виказали, що всі органи лю дсько­
го тіла підлягають з віком певним

змінам, хоч кожний із них в не­
однаковій мірі і в не однаковому 
часі. В найбільшій мірі і скорше 
ніж інші органи, підлягають цим 
змінам нирки, а в дальшій черго­
вості віддихова система, серце із 
системою кровокруж ення, нерво­
ва система, змислові органи, а 
передусім зір і слух, система р у ­
ху і врешті всі інші органи.

В загальному доведено, що 
старші люди є менше спроможні 
відповісти вимогам оточення і по­
требую ть довшого часу до при- 
норовлення до цих вимог, ніж мо­
лоді люди. Це ж  зреш тою  є факт, 
що його кожна старша людина 
сама може ствердити на собі без 
особливих додаткових досліджень. 
На всякий випадок старіння спри­
чинює поступове зменшення ре- 
зервово ї справности багатьох си- 
стемових органів людського тіла
і ума.

Наукові досліди виявили теж, 
що вік людини повинен би трива­
ти 100-150 років, а процес ста­
ріння повинен би починатись десь 
у половині цього віку. Але з н а є ­
мо, що мимо великого поступу 
модерної медицини, тільки відно­
сно мала частина людей доживає 
цього віку. Совєтська статистика
з 1955 р. подавала, що в Україні 
в тому часі було всього 2.700 
столітніх людей.

З  українських учених пробле­
мами старіння займався передусім 
Олександер Богомолець. Він на­
уково доказував, що заникові змі­
ни сполучної тканини організму 
в перш у чергу спричинюють ста­
ріння. Він винайшов спеціяльну 
сироватку, яка мала б корисно 
впливати на ці зміни і сповільня­
ти процес старіння. Цим винахо­
дом він здобув  собі міжнародній 
розголос. Він теж написав книжку 
про „Продовження ж и т тя“

І хоч процесу старіння не м ож ­
на оминути, то модерна медицина 
дає цілий ряд вказівок, як  його

сповільнити та відсунути до стар­
ших літ. Головні напрямні для 
осягнення ц ієї цілі є такі:

1. Запобігання хворобам вп ро­
довж цілого життя;

2. Повновартісне і регулярне 
харчування;

3. Систематична й унормована 
праця впродовж цілого життя;

4. Своєчасний і достатній від­
починок;

5. Особиста і мешканева гі­
гієна;

6 . Уникання шкідливих навичок, 
а зокрема пиття алькогольних на- 
питків і курення;

7. Д ухова гігієна.
Ці напрямні розглянемо в ок р е ­

мій статті, бо їх  засяг  та р ізнома­
нітність цього вимагають. А поки­
що подумаймо про суть старіння, 
що загрож ує  кожній людині.

Я не знайшов коротшої., але 
рівночасно змістовнішої к он ф рон ­
тації молодості і старості,  як  саме 
у написі на стіні Головної Квати- 
ри генерала МекАртура на Філі- 
пінах і тому подаю ї ї  тут, як  пре­
красне зіставлення духового ста­
ну молодої і старш ої людини. Ві­
рю, що читач не матиме труд н о­
щів зробити для себе висновки:

„Молодість —  це не вік люди­
ни, тільки стан ї ї  душі, твердість 
волі, сила уяви, змога захоплю ­
ватися, —  це перевага відваги над 
страхом, нахил до пригод, нехіть 
до безділля. Ніхто не стає стар­
шим через те, що прожив якусь  
кількість років. Люди старіються 
тільки тоді, коли позбуваю ться 
своїх  ідеалів. Роки морщать чоло, 
але затрата ентузіязму лишає 
зморщки на душі. Смуток, сум­
нів, брак довіря до себе, страх, 
розчарування —  все це ті довгі 
роки, щ о схиляють голову вниз і 
в порох перевертаю ть творчий 
дух . . .“

К Р Е М И
ЄВГЕНІЇ ЯНКІВСЬКОЇ:

Крем Еліксір проти зморшок $3.50 
Підклад під пудер Еліксір

(молочко ) $1.95
Крім вітаміновий $1.85

На порто й обезпечення додати 
по 2 0  ц. від штуки.

BAZAAR, 823 N. Franklin St. 
Philadelphia 23, Pa.



Хоч у попередньому числі вже 
обговорено підготову до свят, то 
вона ще неповна. Частина наших 
читачок святкує за давнім кален­
дарем, отже клопочеться приготу­
ваннями. Чому не додати б ще 
декілька святочних приписів і 
вказівок?

Подаю стоавоспис святочного 
стола. Пригодиться нам для роди­
ни чи гостей у святочному часі.

С т р а в о с п и с :
Печеня вепрова й теляча, зимна 
Французька салата (з городини), гл.

Н. Ж. ч. 6, 1963 
Великодня підлива 
Помаранчевий торт

Печеня вепрова і теляча 
Потрібно:

З—4 Ф ВепрОїВОЇ ПОЛЯДіВИЦІ без ко­
стей і товщ у

З—4 ф телятини, в і д п о в і д н о ї  «а п е ­
ченю

2 ложки масла
2 зубці часнику 
1 цибуля
1 цитрина
Вепрову полядницю посолити і 

натерти цілу часником. Телятину 
(м’ясо подовгуватої форми) лег­
ко потовкти, посолити і покропи­
ти соком із цитрини. Лишити м’я­
са, нехай постоять одну-дві годи­
ни. Приготувати подовгувату рин­
ку з накривкою. Розпустити в ній 
масло і на гарячий товщ покласти 
поруч себе обидва м’яса. З обох 
країв дати частинки цибулі. Звер­
ху м’ясо теж покропити маслом. 
Накрити щільно покришкою і по­
ставити до печі на 450°. По пів 
години знизити на 350° і оберта­
ти, поливаючи соком з-під м’яса. 
Треба пекти півтори години. Про­
бувати вилкою, а коли входить 
свобідно, м’ясо готове. Вийняти, 
підливу процідити і полляти нею 
м’ясо.

М’ясо печене разом в той спо­
сіб разом — дуже смачне. Таку 
телятину можна дати й хворим на 
шлунок людям. Подавати можна 
його в гарячому і холодному виді.

Великодня підлива 
Потрібно:

10 варених жовтків
1 ложка оливи 

трошки муштарди 
молоденька цибуля (било) 
трошки солі 
трошки цукру

1 горнятко^ сметани, 
оцту або цитрини до смаку

Варені жовтка перетерти через 
сито, втерти з муштардою й оли­
вою, додати дрібненько посіченої 
цибульки (1 повна ложка) і ви­
мішати. Окремо розбити в смета­
ні ложечку цукру, солі, оцту або 
цитринового соку. Все разом до­
бре вимішати.

Ця підлива годиться до зимного 
м’ясива.

Риж на турецький спосіб 
Потрібно:

1 горнятко рижу
З—4 помідори
1 цибуля
1 горнятко 'буліону
1 ложка масла 

сіль, перець

Цибулю покришити і всмажити 
на маслі. Помідори порізати, дати 
кусник масла і поставити варити. 
Риж сполокати, всипати його на 
цибулю, долляти до того зварені, 
перетерті помідори і залляти все 
гарячим буліоном. Вимішати, до­
дати солі, а коли хто любить, то 
й перцю, накрити і поставити до 
печі на 300° По чверть годині 
можна долляти — не мішаючи — 
пів горнятка буліону. Коли риж 
м’який, готовий.

Помаранчевий торт 
Потрібно:

9 унцій цукру (12 ложок)
9 унцій мигдалю
2 великі помаранчі (сок і шкірка)

10 яєць
1 лож'ка борошна (мука)
5 білків (шум)

Цукор (пісковий) розвести со­
ком із помаранч і заварити з то­
го соковик (сироп) так, щоб не 
був загустий і не зарідкий. Коли 
прохолоне, всипати туди мигдаль, 
що ми спарили, обібрали й змоло­
ли. Все це вимішати і втирати, 
додаючи по одному 10 жовтків. 
Коли жовтки всі увійдуть, додати 
ложку борошна і ще раз добре 
втерти, щоб була одна суцільна 
маса.

Переділити її на дві частини. 
Дальша робота проходитиме коло 
кожної частини окремо. Білки теж 
поділити по половині і вбити з 
однієї половини тугий шум. Вимі­
шати його з однією частиною ма­
си і вложити до вимащеної і бо- 
пошном висипаної тортівниці. Да­
ти до вигрітої печі на 300° і пек­
ти годину. Коли корж відділюєть- 
ся від бляхи, то він готовий. Та­
ким способом випрацювати дру­
гий корж.

Начинка: До цього торта го­
диться начинка з ліскових оріш- 
ків і помадкова склиця.
Потрібно:

1 горнятко мелених ліскових оріш-
ків

2 жовтка
2 ложки цукру-мучки 

% горнятка вершків (сметанки)
1 ліска ванії

Орішки підсушити, витерти сти- 
рочкою, щоб лушпинка зійшла, 
двічі змолоти. Жовтка втерти з 
цукром. Вершки (сметанку) за­
варити з ванілією. Втерті жовтка 
поставити в другу посудину з ки- 
п’ячою водою, додавши ложку 
вершків (сметанки) і мішати. Ко­
ли жовтка почнуть гуснути, тоді 
влити решту вершків і всипати 
орішки. Мішати аж прокипить до­
бре і втерти, щоб була суцільна 
маса. Коли вистигне, переложити
TODT.

Помадкова склица, потрібно:
Сок із однієї цитрини.
Цукру-мучки скільки сок візьме (о- 

коло 1 горнятко)
1 ложечка масла

Витиснути цитрину до миски і 
додавати потрохи цукор. Терти 
аж буде гладка маса. Коли вже 
готове, додати ложечку масла кім­
натної температури і ще раз втер­
ти. Обвести торт зверху і збоків.

Зеновія Терлецька

С в я т к у є м о

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Вишиваймо
Низинка

Низинка належить до найстарших 
способів вишивання і є чисто україн­
ським витвором. Своєю красою заслу­
говує на те, щоб із нею запізнатися та 
ї ї  плекати.

Технікою низинне шиття в’яжеться
з тканням, як і затягування (гл. Н. Ж.
ч. 2, 1964). Сама назва його походить 
із того, що взір розводиться на полот­
ні низом, себто з вивороті (лівого бо­
ку) чорною або червоною ниткою. 
Нитку, якою розводиться взір, прово- 
лкується на всю ширину взору без 
перерви. Виглядом розведений взір 
виглядає наче витканий.

На рисунку показаний спосіб робо­
ти. Зліва видно лице (праву сторону) 
взору, а зправа 'виворіть (ліву сторо­
ну). Хоч низинку вишивається на ви- 
воріть, проте взір можна починати й

із лицевої сторони. Для початківців це 
вийде легше, а головно тоді, коли від­
шиваєте з густо зашитого взору, де 
важко прослідити початок. Пізніше, 
коли відшиєте половину мотиву, мож­
на перейти на виворіть. Наш рисунок 
побільшений (перехрестя риски з 
краткою —- це дірка в полотні). Чорна 
лінія — це нитки розводу на лиці по­
лотна. Там, де на рисунку не видно 
нитки, то вона пішла під спід полотна 
на виворотну сторону. Шиється нит­
кою через цілу ширину взору і верта­
ється тією самою дорогою аж доки 
взір не розведеться. Шиття на виво- 
ротній стороні йде скоріше й легше 
рахувати нитки полотна. А до того 
шиттям із вивороті нитка краще укла­
дається на лицевій стороні. Якщо взір 
є виразний, то можна відразу відши­
вати його на виворотній стороні.

Розведений взір заповнюється на

лицевій стороні такими кольорами, як 
бажаєте. Вживається до того настилу- 
вання або шнурковатого півхрестика. 
По боках узору, де є рівні лінії, ужи-

Цим низинним узором можна гарно 
прикрасити рушничок для ікони

вається ланцюшка, соснівки, плетінки 
або косички.

Вишиваючи перший ряд треба дуже 
уважно рахувати нитки — від цього 
залежить точність узору. Другий ряд 
вишивати значно легше, бо вже мож­
на опиратись на першому. Залежно 
від узору в кожному дальшому ряді 
стібки посуваються вправо або вліво 
лиш на одну нитку тканини.

З терпеливістю і деякою вправою 
скоро зрозумієте цей цікавий спосіб 
народнього вишивання.

За книжкою С. Стечишин „Ми­
стецькі скарби українських 

вишивок"

Не маєте змоги активно працю­
вати в Відділі СУА? Вступіть 
все ж таки, бо Ваша приналеж­
ність і Ваша вкладка скріплюють 
жіночий рух.

Вишивка низом на лицевій і виворотній стороні 
S am p le  d esig n  of a n o th e r  w eav in g  s t itc h

a ) T h is  s titc h  is m ad e  on  th e  w ro n g  side  of th e  m a te r ia l  to  b e  
show n  on  th e  r ig h t side  as above. T he th re a d s  of th e  m a te r ia l  a re  
to  b e  c a re fu lly  coun ted .

b )  T h is  is  th e  w ro n g  side  an d  is  w h a t y o u  w ill see  as y o u  w o rk  
th e  d esig n  on  th e  le ft. T he do ts re p re se n t s ta r tin g  p o in ts .
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Як водиться?
Н а ш і  з в е р н е н н я

Здається мені, що не було б зле по­
рушити на сторінках нашого журналу 
деякі щ оденні проблеми, що їх  багато
з  нас не вміє розв’язати. А журнал 
допоміг би багатьом. От, наприклад, 
звороти у  нашому щ оденному побуті, 
себто як звертатись дітям до батьків 
чи поодиноким особам між собою . Ось 
кілька їх :

1. Мамо, ти знаєш ? 2. Мамо, ви зна­
єте? 3. Чи мама знає...

1. Пані Ковальська, ви були? 2. Пані 
Ковальська, чи пані була? 3. Маріє 
Іванівно, чи ви були?

Чому така різнородність у  нас і що 
б у д е  тут правильне? Оксана Б. С.

Колись давно у людських взаєми­
нах був особливий церемоніял, що 
строго зберігався. Тоді й діти батьків 
величали за прийнятою формою та 
вживали про них дієслівних форм 
множини (мати лягли спати). А ми всі 
(себто старші) звертались ще до сво­
го батька-матері на —  ви. А вже наші 
діти перейшли до близького—  ти і це 
здавалось нам природнім і зрозумі­
лим. Просто взаємини між людьми ви- 
збулись складного церемоніялу. І в ін­
ших народів ці взаємини теж упрости- 
лись, отже це — явище загальне.

А звороти між знайомими? Тут у 
нас немає одностайносте, бо ми про­
живали в різних займашцинах і засво­
їли собі звички цих країн. Наприклад, 
зворот „пані Ковальська, чи пані 'бу­
ла..." був уживаний у передвоєнній 
Польщі (сьогодні там уже так не го­
ворять). А звернення по імені й бать­
кові було прийняте на центральних 
землях. Дехто з мовознавців уважає 
це давнім українським звичаєм, а дру­
гі осуджують це як московський 
вплив.

Та нам немає чого тим журитись. 
Дорослі люди вже не змінять своєї 
звички, придбаної в молодості. Але 
тепер щораз більше шириться звер­
нення по прізвищу, себто „пані Ко­
вальська, чи ви були?". Так себе ве­
личають давно поселені емігранти, та­
кого звороту вживає наша молодь, що 
виросла на Заході. Це вигідно, просто
і зрозуміло. При ближчому знайом­
ству переходять на хресне ім’я. Цю 
форму диктує нам поспіх сучасного 
життя, що змагає до простоти й без­
посередносте у взаєминах.

Тітка Христина

ПРИВІТАЙМО „КРИСАНЮ“
Переломовим у цьому сезоні — ка­

пелюх із крисами. Він чудово обрамо­
вує лице й .відбігає від типу „вазон- 
ка“, що був такий популярний. Криси 
всіх розмірів, всіх напрямків (навіть 
квадратні), всіх кольорів і з найбільш 
різнородних матеріялів надають осо­
бливого шику (весняним комплетам. 
Квіти й інші дрібнички — це тільки 
прикраси капелюхів, а не їх  головний 
складник.

А яка форма тих крис? Вони по-мо- 
лодечому відвернені від лиця або звер­
нені на бік або — що найбільш неспо­
діване — притінюють таємниче очі.

Я певна, що ви полюбите ці капелю­
хи з хрусткої соломи, тугого полотна, 
гладкої панами або крапчастого мате­
ріялу. А коли ці нові форми вам не 
відповідають, то вам лишаються тур- 
бани, берети, пушки, квітчасті стіжки, 
що будуть усе ще широко вживані.

Оленка Літинська-Санторе

Городничий 
порадник

К л о п і т  і з  ф і к у с о м

Мій великий фікус поволі завмирає. 
Листки жовкнуть і відпадають. У зем ­
лі були й є  малі комашки. Я додала  
нової землі, дала різних відживних 
складників, оприскувала /відповідними 
„спрей“, виваром із чаю і т. д . Ніщо 
не помагає і фікус, що сягає до стелі
—  гине. Читачка з  Ню Й орку

Якщо в землі є маленькі комашки, 
то фікус напевне згине. Можна його 
врятувати, пересаджуючи н е г а й н о  
в інший 'вазонок. Ушкоджене й від- 
умерле коріння слід усунути, зі здоро­
вого землю докладно змити у літній 
воді. На спід вазонка дати досить че­
репків для певного відтягання лиш- 
ньої води. Фікус потребує такої землі:
2 частини інопектоївої, 2 частини ли­
стяної, 1 частина дернової, 1 частина 
торфу (піт-мос), 1 частина грубозер­
нистого піску. Земля повинна бути 
стерилізована.

Щойно по 3—4 тижнях, коли росли­
на прийметься, можна її  угноювати. 
Влітку слід тримати фікус на бальконі 
або в городі в півтіні.

Д а л і ї  н е  ц в і т у т ь
Прошу мені порадити, щ о потребу­

ють до  цвітіння далії, садж ені щ ороку  
в тому самому місці? Перший рік цві­
ли дуж е гарно, а потім, хоч виростали

ну давку палено-меленого вапна, 
гарними кущами, цвіли погано (мало 
квіту і дрібний). Місце є  соняшне, по- 
гній природній (кур’ячий або голуб’я­
чий), парості обломлюю, залишаючи  
два-три била. Земля s  глинкувата. Чи 
потрібно ще якогось додаткового  
складника для далій?

Читачка з  Клівленду

Можливо, що ваші далії влітку за- 
атакував хробак stalk  borer. Це пі­
знати по проверчених у билі його хо­
дах. Далій не слід садити все на тому 
самому місці. Та коли це конечне, тоді 
треба що 2—3 роки грядку добре 
звапнити. В листопаді або квітні (на
З тижні перед висадженням) дати п о ів -  

Можна також провести дезинфекцію  
грядки формаліною. Це все раджу 
спробувати, хоч воно теж не завжди 
помагає.

Також бульви далій можуть бути 
заражені вірусами carry virus. Тоді 
найкраще старі бульви далій викину­
ти, а садити нові. Роман Коцик

Господарський 
порадник

Я к  п е к т и  п і с н у  б у л к у ?

Хоч я вж е досить вправна господи­
ня, проте все ж  таки є  речі, що мені 
менше вдаються і є  господині, які те  
краще вміють зробити. От, хотіла б я 
дістати добрий і точний припис на 
пісну плетену булку, т. зв. штруцлю, 
бо чомусь мені не івиходить так гарно. 
Яке б я тісто не зробила, вільніше чи 
густіш е, то вона по спеченні не є  така 
гарна й висока, як я ї ї  сплету. Не знаю  
від чого то  залежить —  чи від тіста, 
чи від відповідної кількості дріж дж ів, 
чи від температури печі? М. Г.

Припис на добру пісну булку Вам 
подамо окремо. А тепер кілька завваг, 
що можуть мати значення:

Тісто на плетену булку повинно бу­
ти дещо густіше, як на булку, печену 
у формі. Кількість дріжджів також має 
своє значення, бо забагато дріжджів 
відбивається на формі 'булки, а замало 
їх має від’ємний вплив на тісто. Тому 
треба цю кількість добре виміряти. 
Звичайно призначуємо 1 унцію дріж­
джів на 2 ф борошна (муки).

Щ одо температури, то треба пам’я­
тати, що до вигріітої печі треба давати 
вже майже, але не зовсім, виросле 
тісто. Краще, коли воно завершить 
цей процес у печі.

Наталка Стефанишин
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- Ukrainian Woman -
The Torch -  Woman Candidacy

W o m en ’s s u f f ra g e  in ch ed  up  
since  th e  5 th  c e n tu ry  B.C., w h en  
P la to  f i r s t  voiced th e  idea . T h e  
E n g lish -sp e a k in g  w o rld  ra is e d  
th e  T o rch  in  1499 w h en  E n g lish  
w om en  s ig n ed  a  p e tit io n  fo r  th e  
r ig h t  to  vo te . I t  b lazed  in  V ir ­
g in ia  in  1825, w h en  a  y o u n g  
S co tch  w om an , F ra n c e s  W r ig h t  
u rg e d  th e  e n fra n c h is e m e n t of 
w om en  in  th e  U .S .A . In  1836 E r ­
n e s tin e  R ose, b o rn  in  P o lan d , 
d a u g h te r  o f a  R ab b i w as b a n is h ­
ed fo r  h e r  p ro g re ss iv e  id eas . T h is  
h an d so m e, e lo q u en t, 26 -year-o ld - 
w om an  p re s e n tly  a p p e a re d  in  A l­
b a n y , N . Y ., w h e re  sh e  a t  once 
c irc u la te d  a  p e tit io n  fo r  a  law  
to  enab le  m a rr ie d  w om en  to  ho ld  
p ro p e r ty . H e r  zeal n e t te d  5 s ig ­
n a tu re s . U n d a u n te d , sh e  con­
f ro n te d  th e  S ta te  le g is la tu re  
w ith  th is  “m u s ta rd  se e d ” of a  
vo te , an d  w as allow ed to  a d d re ss  
t h a t  body.

W om en s u f f ra g e  “h a s  m e t an  
o p p o sitio n  w h ich  in  vo lum e, com ­
p le x ity  an d  u n to ld  em o tio n a l con­
t e n t  w as n e v e r  fa c e d  b y  a n y  o th ­
e r  re fo rm .” Y e t i t  h a s  s te a d ily  
g row n .

N ow , in  1964 T h e  T o rch  is h e ld  
a lo f t  b y  a  66 -year-o ld  w idow  
fro m  M aine, S e n a to r  M a rg a re t  
C h ase  S m ith  ru n n in g  fo r  P re s i ­
d e n t o f th e  U n ite d  S ta te s  of 
A m erica . H is to ry  is re p le te  w ith  
n a m e s  o f w om en  su ccessfu l in  
h a n d lin g  th e  a f f a i r s  o f th e i r  
c o u n tr ie s . T h e  d iffe re n c e  is t h a t  
to d a y  w om en ach iev e  o ffice  b y  
p o p u la r  v o te , b a sed  on th e i r  q u a ­
lif ic a tio n s .

I t  w as fo u n d  le g is la tu re s  could 
g iv e  w om en th e  v o te  on p re s id e n ­
t ia l  e lec to rs , an d  in  som e s ta te s ,  
th e  m u n ic ip a l an d  o th e r  fo rm s  
o f  local f ra n c h ise . I t  w as th e  
c a m p a ig n  to  p e rsu a d e  le g is la ­
tu r e s  to  su b m it to  th e  v o te rs  
A m e n d m e n ts  to  th e  S ta te  con­
s t i tu t io n s ,  c o n fe rr in g  th e  fu ll 
s u f f r a g e  w ith  m en , th u s  o f fe r in g

th e  on ly  in s ta n c e  in  th e  w orld  
w h e re  w om en  th e m se lv e s  g av e  
th e  f ra n c h is e  to  w om en. In  1920 
th e  1 9 th  a m e n d m e n t to  th e  C on­
s t i tu t io n  a s su re d  u n iv e rsa l s u f ­
f r a g e  to  all w om en in  th e  n a tio n .

T h is  p ith y -sp o k e n  M aine  lad y  
can  su m  up  a  s i tu a tio n  b e fo re  
th e  S e n a te  in  350 w o rd s. H e r  
“ fo u r  h o rse m e n  of ca lu m n y  — 
fe a r , ig n o ran ce , b ig o try  an d  
s m e a r ,” an d  h e r  D o c tr in e  of C on­
science —  “I t  is h ig h  tim e  th a t  
w e s to p p ed  th in k in g  p o litic a lly  
a s  R ep u b lican s  an d  D e m o c ra ts  
a b o u t e lec tio n s an d  s ta r te d  
th in k in g  p a tr io tic a lly  a s  A m e ri­
can s a b o u t n a tio n a l s e c u r ity  
b a se d  on in d iv id u a l f re e d o m ” a re  
now  a  p e rm a n e n t p a r t  o f o u r 
A m e ric a n  h e r i ta g e .

W om en  v o te rs  in  th e  U S A  o u t­
n u m b e r m en  b y  4 ,000 ,000 ; an d  
a n y  one w ho  is g iv en  th e i r  v o te  
w ins. Sen. S m ith  h e rs e lf  h a s  ac ­
c lim a ted  p ub lic  op in ion  to  w om ­
en h o ld in g  th e  n a tio n ’s h ig h e s t  
o ffices , b y  h e r  ow n re m a rk a b le  
re c o rd  in  office .

H e r  se rv ice  in  W a sh in g to n  b e ­
g a n  in  1937 as s e c re ta ry  to  h e r  
h u sb an d , C lyde H . S m ith , (U .S. 
R e p re se n ta tiv e , M aine, 2nd  d is ­
t r i c t ) .  A t h is  d e a th  in  1940 sh e  
w as e lec ted  to  f ill th e  v a c a n c y ; 
an d  co n tin u ed  to  se rv e  th e re  u n ­
t i l  1948, w h en  sh e  w as e lec ted  to  
th e  S en a te . S he w as re -e lec ted  
to  th e  S e n a te  in  1954 an d  1960 
b y  la rg e  p lu ra li t ie s , m a k in g  h e r  
one o f th e  n a t io n ’s to p  v o te -g e t-  
te r s .  A ll to ld  sh e  h a s  se rv e d  25 
co n secu tiv e  y e a rs  in  C o n g ress . 
M aine, h e r  n a tiv e  s ta te  h a s  g iv ­
en  h e r  a n  u n b ro k e n  s t r in g  of 
e lec tio n s fo r  m o re  th a n  25 y e a r s : 
th e i r  S e n a to r , th e i r  c a n d id a te  
fo r  V ic e -P re s id e n t a n d  now  fo r  
P re s id e n t.

In  J u n e  1961 h e r  S e n a te  col­
leag u es  ap p lau d ed  h e r  f o r  h a v in g  
a n sw e re d  1,500 co n secu tiv e  ro ll- 
call v o te s , a n  a ll- tim e  reco rd . S he

is k n ow n  fo r  h e r  h a rd  w ork . She 
is th e  on ly  w o m an  to  h a v e  se rv ed  
b o th  H o u se  an d  S en a te . C u r re n t­
ly  sh e  is th e  r a n k in g  R ep u b lican  
on th e  A e ro n a u tic a l an d  Space 
Sciences C o m m ittee , an d  a  M em ­
b e r  o f th e  p o w e rfu l A rm e d  S e rv ­
ices an d  A p p ro p ria tio n s  co m m it­
te e s . A n d  sh e  is a n  in d e p e n d e n t 
v o te r .

P r im a r ie s  h a v e  becom e m e re ly  
a  p u b lic ity  m a n e u v e r  r a th e r  th a n  
a  m e a n s  o f g a u g in g  p o p u la r  se n ­
t im e n t  in  th e  n a tio n . T h e y  in  
no w ay  in d ic a te  success in  e lec­
tio n s . C a n d id a te s  h a v e  g o tte n  all 
p r im a r ie s  an d  n o t been  n o m in a t­
ed. O th e rs  h a v e  n o t been  in  th e  
p r im a r ie s  a t  a ll an d  w ere  e le c t­
ed.

J e a n  W o lco tt P ip e r

F R E E D O M  C O M M ISSIO N
On F e b ru a ry  20 th e  U CCA  

p re s id e n t  a p p e a re d  an d  te s t if ie d  
b e fo re  th e  H o u se  U n -A m erican  
A c tiv it ie s  C o m m ittee  in  fa v o r  of 
th e  p a s sa g e  o f th e  F re e d o m  
C om m ission  an d  A cad em y  b ills. 
T h ese  b ills  a re  sin e  q u a  non s fo r  
A m e ric a ’s cold w a r  success. D r, 
D o b ria n sk y  c r itic iz e d  som e o f  
th e  v iew s g iv en  b y  U n d e rse c re ­
t a r y  A v e rill H a r r im a n , w ho  a p ­
p e a re d  b e fo re  h im  in  b e h a lf  of 
th e  S ta te  D e p a r tm e n t. M em bers 
q u es tio n e d  th e  p ro fe s s o r  a t  
le n g th , a s  a lm o s t a n  h o u r  w as 
s p e n t on th e  s ta te m e n t.  T h e  F e b ­
r u a r y  21 issu e  of T h e  W a sh in g ­
to n  P o s t  d ev o ted  h a lf  o f i ts  r e ­
p o r t  to  th e  U C C A  s ta te m e n t, 
th o u g h  th e  c a p tio n  re a d  “ F re e ­
dom  A cad em y  H it  b y  H a rr im a n  
a t  H o u se  H e a r in g .” T h e  U C C A  
p re s id e n t  u sed  “ th e  S hev ch en k o  
a f f a i r ” a s  an  ex am p le  o f M os- 
co w -p u p p et cold w a r  in f i l t r a t io n .

W isdom is  som etim es nearer 
when we stoop then when we 
soar.
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R E T U R N IN G  H O M E
A b o u t 1957 m a n y  U k ra in ia n  

fa m ilie s , lon g  b e fo re  s e ttle d  in  
A rg e n tin a  re tu rn e d  to  U k ra in e . 
A lth o u g h  w a rn e d  b y  m a n y  peo ­
p le  w ho  ex p erien ced  th e  C om m u­
n is t  re g im e  in  U k ra in e , th e y  b e ­
lieved  i t  h a d  b e n e f its . N ow  a  few  
a re  r e tu r n in g  hom e. B ro k en  an d  
s ile n t th e y  t r y  to  re b u ild  th e i r  
liv es  in  A rg e n tin a .

A  y o u n g  w om an  w as m o re  
w illin g  to  ta lk . O u r c o rre sp o n ­
d e n t a sk e d  h e r  a  fe w  q u es tio n s  
a b o u t th e  life  o f w om en  in  U SSR .

—  W o m en ’s e q u a lity  w ith  m en  
in  th e  U k ra in e  o f to d a y  is b u t  a  
ho llow  p h ra se . G en era lly  w om en 
do th e  h e a v ie s t  w o rk  an d  fo r  th e  
lo w est p ay . On c o n s tru c tio n s  
th e y  c a r ry  b r ic k s  an d  m ix  ce­
m e n t, on ro a d s  th e y  lay  p a v e ­
m e n ts , a t  ra ilro a d  s ta t io n s  th e y  
c a r ry  loads. T h e y  e a rn  30-35 r u ­
b les on th e s e  m a n u a l lab o r jo b s . 
T h e y  s tr iv e  to  im p ro v e  th e i r  s t a ­
tu s . W ith  e a rn e s t  en d eav o r th e y  
becom e b r ic k la y e rs  an d  co n c re te  
m a k e rs , w ith  a  m o n th ly  p a y m e n t 
o f 40-45 ru b le s . W hile  i t  is  f in a n ­
c ia lly  b e t te r  th e i r  bod ies s u f f e r  
f ro m  th e  h e a v y  w ork . T h e ir  s te p  
is slow , th e i r  h a n d s  like  m e n ’s 
G en era lly  w om en  look m u c h  old­
e r  th a n  th e i r  age .

—  A s to  re lig io u s  p ra c tic e s  
y o u  see  o lder w om en  a t te n d in g  
se rv ice s , w h e re  c h u rc h e s  s till  
fu n c tio n . Y o u n g e r w om en  do n o t  
d a re  to  do i t .  I  kno w  fro m  m a n y  
so u rc e s  t h a t  w om en  sa y  th e i r  
p r a y e r s  on th e i r  w a y  to  w o rk  
a n d  b ack . I t  is  d a n g e ro u s  to  p ra y  
a t  ho m e w h e re  fa m ilie s  a re  
c row ded  in to  d if f e r e n t  ro o m s in  
th e  sam e  a p a r tm e n t .  B eside  th a t ,  
c h ild re n  a re  o f te n  a sk e d  in  school 
i f  th e i r  p a re n ts  a re  p ra c tic in g  
re lig io n . I t  could c e r ta in ly  be 
u sed  a s  a  m e a n s  o f p e rse c u tio n  
a g a in s t  th e m .

—  T h e ir  love fo r  th e  h o m e­
la n d  m a k e s  th e s e  peop le  hope fo r  
a  ch an g e . L is te n in g  to  n ew s 
a b o u t lib e ra tio n  o f A fr ic a n  n a ­
tio n s , th e y  seek  to  ap p ly  i t  to  
th e i r  ow n fa te .  T h e re  m u s t  b e  
a n  end  to  th is  co lonial ru le  too , 
is  th e i r  conclusion .

Tw o good ta lk e r s  . . . n o t  
w o r th  one good lis te n e r .

Chinese Proverb

Ukrainian "Wedding" Group in 
New York City

A  U k ra in ia n  “w ed d in g ” g ro u p  
to o k  p a r t  in  M acy’s B rid a l Show  
a t  N ew  Y o rk ’s fa m e d  C arn eg ie  
H all on J a n u a ry  8 th , b e fo re  a  
ca p a c ity  au d ien ce  o f th r e e  th o u ­
sa n d  b rid es-to -b e  an d  th e i r  
f r ie n d s . T h e  U k ra in ia n  “w edd ing  
p a r ty ” w as a t t i r e d  in  a u th e n tic  
K iev an  co stu m es, d es ig n ed  a n d  
em b ro id e red  b y  M rs. A le x a n d ra  
B razn ick , c o s tu m e r f ro m  N ew

Y ork , w ith  th e  “b r id e ,” M iss N a ­
ta lk a  H loba, w e a r in g  a n  o rig in a l 
han d -w o v en  s k i r t  f ro m  U k ra in e  
an d  th e  “b rid e sm a id s ,” M iss N a ­
d ia  D a n y ly sh y n  an d  M iss G ail 
B e zk o ro w a jn y , w e a r in g  o rig in a l 
w ed d in g  w re a th s  f ro m  U k ra in e , 
a ll o f w h ich  w ere  c o n tr ib u te d  b y  
M rs. B razn ick  fo r  th e  show , an d  
w h ich  w ere  g re a t ly  a d m ire d  b y  
th e  v iew ers .

M iss L illian  R ossilli, M acy’s 
fa sh io n  c o o rd in a to r  a n d  com ­
m e n ta to r  a t  th e  show , co m m en t­
ed on th e  b e a u ty  o f U k ra in ia n  
em b ro id e ry  an d  ex p la in ed  t r a d i ­
tio n a l U k ra in ia n  w ed d in g  cu s­
to m s an d  cerem o n ies , a s  th e  
“b rid a l p a r ty ” e n a c te d  th e  K iev ­
a n  c u s to m  o f th e  ”b rid e -to -b e” 
p re s e n tin g  a  s h is h k a  (p a s try

b a k e d  in  th e  fo rm  o f a  p in e  
cone) to  g u e s ts  sh e  is in v it in g  to  
h e r  w edd ing . T h e re  w a s  e n th u s i­
a s tic  ap p la u se  fo r  th e  lovely  
M isses H loba, B e z k o ro w a jn y  an d  
D a n y ly sh y n  a s  th e y  p a ra d e d  on 
th e  s ta g e  a n d  ra m p  in  th e i r  col­
o rfu l a t t i r e .

T h e  U k ra in ia n  p a r t ic ip a tio n  
in  M acy’s B rid a l Show  w as a r ­
ra n g e d  b y  M rs. M a ry  D u sh n y ck , 
P u b lic  R e la tio n s  C h a irm a n  o f 
th e  N ew  Y o rk  “ O k ru z h n a  R a d a ,” 
w ith  th e  co o p e ra tio n  o f M rs. 
I re n e  P adoch , th e  P re s id e n t  o f 
th e  N . Y. “ O k ru z h n a  R a d a ,” an d  
M rs. B razn ick .

T h e  la rg e  p r in te d  p ro g ra m  
w h ich  w as p re se n te d  to  a ll th o se  
a t te n d in g  in c luded  U k ra in e  
am o n g  th e  in te rn a tio n a l  g ro u p s  
p a r t ic ip a t in g  in  th e  B rid a l 
Show , an d  c re d it  w as g iv en  to  
th e  “ N ew  Y o rk  R eg io n a l C oun­
cil an d  B ra n c h  72 o f th e  U k ra in ­
ia n  N a tio n a l W o m en ’s L eag u e  
o f A m e ric a .”

M. D u sh n y c k

T H E  P R E S ID E N T ’S T O U R
T h is  s p r in g  o u r  P re s id e n t  M rs. 

H elen  L o to ts k y  is a g a in  p la n n in g  
a  to u r  o f o u r B ra n c h e s . I t  is  th e  
R eg io n a l C ouncil o f R o c h e s te r , 
N . Y. w ho  in v ite d  h e r . On A p ril
12, 1964, th e  1 5 th  a n n iv e rs a ry  
o f th e  W o rld  F e d e ra tio n  o f U k ­
ra in ia n  W o m en ’s O rg a n iz a tio n s  
(W F U W O ) is c e le b ra ted  in  R o­
c h e s te r , N . Y . U N W L A  B ra n c h ­
es 6 an d  47 w ill g re e t  o u r P re s i­
d en t, too . T h e  to u r  w ill inc lude  
U N W L A  B ra n c h  49 in  B u ffa lo , 
N . Y. an d  U N W L A  B ra n c h  57 
in  U tic a , N . Y ., B ra n c h  68 in  
S y racu se , N . Y.
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U k r a in ia n  ‘W e d d in g  p a r t y ” a t  N e w  
Y o r k ’s C a rn e g ie  H a l l

P ic tu r e d  b a c k s ta g e  a t  C a rn e g ie  H a ll  
d u r in g  M a c y ’s B r id a l  S h o w  a re ,  l e f t  
to  r ig h t:  M rs. I r e n e  P a d o c h , M iss 
G a il  B e z k o ro w a jn y , a  “b r id e s m a id ,” 
M rs . M a ry  D u s h n y c k , M iss  N a ta lk a  
H lo b a , th e  “b r id e ,” M rs . A le x a n d r a  
B ra z n ic k , a n d  M iss N a d ia  D a n y ly ­

sh y n , a n o th e r  “b r id e s m a id .”
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N E W S  FR O M  R E G IO N A L  
C O U N C IL  IN  D E T R O IT , M IC H .

T h e  R eg io n a l C ouncil is  in  
c h a rg e  o f a  show -case  a t  th e  I n ­
te rn a tio n a l  I n s t i tu te  in  th e  “H all 
o f N a tio n s .” O u r la s t  th e m e  w as 
sh ip s  an d  s e a fa r in g  vesse ls . T he  
c u r r e n t  th e m e  is m e ta ls . T em p o ­
r a r i ly  w e p laced  tw o  icons an d  a  
b ronze  c ro ss  w ith  som e “p y s a n ­
k y .” B u t w e p la n  to  e x h ib it  m e ta l 
neck laces  ( “z g a rd a ” ) , b e lts  w ith  
s tu d s  an d  p ipes.

T h e  E a s te r  seaso n  w as v e ry  
su ccessfu l w ith  E a s te r  eg g  dec­
o ra t in g  sessio n s. V a rio u s  g ro u p s  
ra n g in g  f ro m  Y W C A  c r a f t  w o rk ­
sho p  to  c h u rc h  c irc les, b u s in e ss  
an d  p ro fe ss io n a l w o m e n ’ s 
g ro u p s , so ro r i ty  an d  c a m p -fire  
g ir ls . A p p ro x im a te ly  600 people 
e n jo y e d  o u r re lig io u s  fo lk  a r t  
d e m o n s tra tio n s .

N E W S  FR O M  B R A N C H  78 
U N W L A  IN  W A S H IN G T O N

T h e  new ly  fo u n d ed  U N W L A  
B ra n c h  78 in  W a sh in g to n , D. C. 
w ill co n d u c t a  D ay  C e n te r  fo r  
c h ild re n  b e tw een  3 an d  5 y e a rs  
o f age . C h ild ren  w ill m e e t once 
a  w eek. S in g in g  an d  v a r io u s  ch il­
d re n ’s g am es  a re  in c luded  in  th e  
schedu le .

T h e  C o rresp o n d en ce  S e c re ta ry  
M rs. W a ris  a t te n d e d  a  se m in a r ,

co n d u c ted  b y  th e  W o m en ’s A d ­
v e r t is in g  C lub. T h e  su b je c t  d is ­
cu ssed  w as “H ow  to  g e t p u b lic ity  
in  local n ew sp ap e rs , ra d io  an d  
te lev is io n  fo r  one’s o rg a n iz a tio n  
o r c h a r i ty .” I t  w as cond u c ted  by  
p ro fe ss io n a ls  in  th e i r  r e s p e c t ive 
fie ld s .

M rs. E . P ro c in sk a , C u ltu ra l 
C h a irm a n  w as su ccessfu l in  ob­
ta in in g  a t  th e  A m e ric a n  C hem i­
cal S oc ie ty  tw o  e x h ib itio n  ta b le s  
w ith  g la ss  en c lo su res . I t  is 
p lan n ed  to  e x h ib it  E a s te r  eggs, 
e m b ro id e ry , ce ram ics . T h e  e x h i­
b i t  w ill be  on d isp lay  fo r  tw o  
w eeks.

F A S H IO N  A N D  CO LO R

F re s h , co lo rfu l an d  fe m in in e  
a re  fa sh io n s  th is  seaso n . W e 
a re  le a v in g  b e h in d  th e  l i t t le  boy  
an d  so m e tim es  m a n ish  look of 
la s t  y e a r ’s fa ll w a rd ro b e  an d  
h e re  w e a re  g a rb e d  in  t r u ly  f e m ­
in in e  c lo th es . T h e  le n g th  a g a in  
re m a in s  th e  sam e. W a is tlin e s  a re  
w h e re  th e y  belong , accen ted  ju s t  
en o u g h . C olors a re  th o s e  o f 
s p r in g  flo w ers , b r i l l ia n t  o r su b ­
dued  p a s te ls , a ll d e p en d in g  on 
how  you like  y o u r  p a le t te  a r ­
ra n g e d . A n d  th e  h u e  of th e  se a ­
son  is n a v y  b lue , u su a lly  w o rn  
w ith  w h ite  c u ffs , b louse, co lla r 
o r b u tto n s . O. L . S .

M iss M a ry  B e c k

M A R Y  B E C K ’S B IR T H D A Y

B ein g  a  leap  y e a r  b a b y  M ary  
B eck c e le b ra te s  h e r  b ir th d a y  
only  e v e ry  fo u r th  y e a r . T h e re ­
fo re  h e r  b ir th d a y  is an  e v e n t in  
th e  C ity  o f D e tro it . A  spec ia l 
C o m m ittee  o f o u ts ta n d in g  w o m ­
en  w as f o r m e d ; an d  F e b ru a ry  
2 9 th  w as d ec la red  M ary  B eck 
D ay  b y  M ay o r J e r r y  C oven. On 
F eb . 2 8 th  h e r  s c u lp tu ra l p o r t r a i t  
w as unveiled , a  g i f t  f ro m  th e  
c ity  o f D e tro it  to  th e  C ouncil- 
w om an . On F eb . 29, a  b a n q u e t 
w as a r ra n g e d  b y  35 n a tio n a li ty  
g ro u p s . T h e  U k ra in ia n  com m u­
n i ty  o f D e tro it  g av e  a  spec ia l 
p a r ty  on M arch  1 s t in  h e r  h o n ­
or.

T h ese  o v a tio n s  re v e a l th e  po p ­
u la r i ty  of th is  o u ts ta n d in g  w om ­
an .

A re  you  a n  a c tiv e  m em b er,
T h e  k in d  t h a t  w ould  be m issed , 
O r a re  you  ju s t  c o n te n te d  
T h a t  y o u r  n am e  is on th e  l is t?

A  S U C C E S S F U L  P A IN T E R
R ecen tly  an  e x h ib it  o f p a in t ­

in g s  b y  L u b a  G en u sh  w as h u n g  
in  M o n trea l, C anada . B o rn  in  
U k ra in e , L u b a  G en u sh  s tu d ie d  
a r t  in  V ien n a  an d  M o n trea l. H e r  
p a in tin g  is a b s t r a c t  an d  n o t v e ry  
p o p u la r , b u t  a p p re c ia te d  b y  con­
n o is se u rs  w ho  p ra is e  h e r  com po­
s itio n  an d  color. L u b a  G en u sh  
is th e  w ife  o f a  p h y s ic ia n  a n d  
m o th e r  o f tw o  ch ild ren .L u b a  G e n u sh , l iv in g  in  M o n tre a l ,  C a n a d a , a t  h e r  r e c e n t  e x h ib i t  th e r e
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Олесині писанки
То була рання весна. Сонечко  

вж е пригрівало тепліш е. Вдень  
скрізь танув сніг, бігли струмки та 
співали св о є ї в есел о ї пісеньки, ві­
таючи весну. В ж е пташки почали

ГОСТИНЦІ ЗАЙЧИКОВІ
Нам зайчик гостинців 
приносив щороку, 
він кошика ставив 
на стежку широку, 
або у травичку 
під лавку скраєчку.
У кошику гарні 
червоні яєчка, 
їх зайчик-стрибайчик 
для нас фарбував.
І де він ті фарби 
у лісі дістав?

Стрівайте, стрівайте!
А ми цього року 
попросимо в мами 
картинку широку, 
насиплемо листя 
і моркви доволі.
Гостинчика зайцю 
поставимо в полі.
Іще не забудьмо 
додати салатки, 
нехай на Великдень 
смакують зайчатка.

Г. Ч о р н о б и ц ь к а

повертатися з вирію. Д іти тіш или­
ся, щ о весна наближ ається; хлопці 
робили човники та пускали їх  на 
воду, або допомагали батькові чи-

06 и д в і  с е с т р и ч к и  с т о я л и  р я д к о м  к о л о  
с в о ї х  КОШИКІ'В

стити п одв ір ’я та вулицю  від снігу, 
а дівчатка готувалися до  весняного  
свята —  до  Великодня. Старшенькі 
поспіш али закінчити вишивання 
рушників,, серветок, якими мріяли 
прикрасити хату, а молодш енькі

допомагали старшеньким щ е й г о ­
тувати писанки.

Дві сестрички, Софійка та О леся  
теж  почали розмальовувати писан­
ки. Старшенька —  Софійка вже 
д у ж е  до б р е  навчилася прикраш а­
ти писанки різними везерункам и, 
а молодш ій Л есі щ е досить важко 
це робити. Сестри, щ о перед  тим 
жили д у ж е  д о б р е , почали потроху  
сваритися. То одна другій  розіллє  
ф арби, то закине кудись писальце, 
то р о з іб ’є вже майже готову нову  
писанку. Леся заздрила С офійці.

—  Яка вона щ аслива, та Софія, 
ото все м ож е зробити кращ е та 
скоріш е... А я все п о зад у ... Он у 
Софійки вже стільки писанок, а в 
мене тільки три, та й ті не дуж е  
гарні... —  гірко думала вона.

Н ераз мама робила сп р обу  ми­
рити дівчаток, але мало щ о д о п о ­
магало. Кожна сестра хотіла з р о ­
бити якнайбільш е та якнайкращ е. 
Дівчата мали досить роботи  вдома 
та в школі, а надворі вже бул о  так 
гарно, щ о хотілося  побігати та п о ­
гратися теж . Так і не вдалося О ле­
сі зробити більш е писанок. Обидві 
сестрички мріяли про те, як вони  
підуть на Великдень до  церкви та 
понесуть  святити паски. І все б у ­
ло б д обр е , якби не ці писанки. Так 
важко бул о  їх  писати... У Софійки  
вже бул о  більш е десятка гарних  
писанок: і з квітками, і з  зірками, 
і з  хрестиками, а Леся зробила  
тільки три, та й ті не д у ж е  вдалі; 
то хрестики нерівні, то ф арба не 
така яскрава, як треба бул о б. Н е­
раз бул о  й поплаче О леся, але н і­
хто на н е ї не звертав уваги. Всі 
були д у ж е  зайняті п ідготовкою  до  
Свята.

Ось вже й прийшла Великодня  
С убота. В хаті все вже бул о при­
бране по святковому; чисто, ік о­
ни в руш никах та квітках, на ст о ­
лі вишита гарна скатертина, на вік­
нах мереж ані завісочки. Мама ж е  
прилагодила кошики з і свяченим; 
там були паски, печене м’ясо, сир 
та писанки.

Так і зосталася  О леся з і своїми  
трьома писанками. —  Ц е ж не бу д е

П И С А Н К А

Як я уродилось, було я біленьке —
Тепер, подивітесь! —  я красе-рябеньке:
Мені змалювала Оксанка сорочку 
У жовтні, червоні і чорні пасочки.

Лежу на столі коло круглої паски,
Моргаю до сиру, сміюсь до ковбаски,
До хріну, до масла, до бабки сміюся,
Бо вже не яйце, тільки писанка звуся!

Р. З а в а д о в и ч
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досить, щ об подарувати к ож н о­
му, не те, щ о в, С офійки!.. —  О ле­
ся про це сказала мамі. Мама ста­
ла просити С офійку поділитися пи­
санками з О лесею . Та Софійка не 
схотіла слухати. —  Чом вона са­
ма не приготувала соб і?  Я сама р о ­
била, сама й п он есу! —  відповіла  
вона. Мама зітхн ула: —  Н у, щ о ж, 
як не хочеш  на В еликдень потіш и­
ти свою сестр у, то нічого не з р о ­
биш!

Так і пішли дівчатка до  церкви. 
Коли почалася відправа та пан­
отець виголосив: „Х ристос В ос- 
к р ес“, а хор  по-святковом у, врочи­
сто заспівав і вся церква засвітила­
ся вогнями свічок, люди почали  
вітати один д р угого . О леся, п оч у­
ла, щ о хтось зза д у  потягнув ї ї  за  
рукав. Вона оглянулася. То була  
С офійка. Д івчина нахилилася до  
Л есі та поцілувала ї ї .

Олена Цегельська

Ідуть хлопці до  школи, Левко і 
той, щ о в сусідстві ж иве, Зен ко. 
Гуторять собі. Левко каж е:

—  А знаєш , Зен к у, моя сестра, 
М уся, д у ж е  бо їт ь ся  духів . Н ай­
більш е вечором, коли татко йде до  
праці, а мама щ е з праці не п ов ер­
нулась. Т оді ми в хаті самі. Б уває 
поприбираєм о, позам ітаєм о ,то 
М уся аж ніяк не хоче винести сміт­
тя на подвір’я.

—  Не п іду, каж е, бою ся , там, 
за  кущ иком, у темноті, щ ось таке 
стоїть , якийсь д ух , він мене лякає, 
ходи зі мною! А коли вийдемо, то  
вона аж дрижить. А я, знаєш , З е н ­
ку, у  духів  не вірю, не бою сь. А 
ти, Зен к у, віриш у духів ?  —  питає 
Л евко.

На це Зен ко поваж но:
—  Щ е й як вірю! Д ухи  ходять  

по світі. А далі задум ано: —  Г'м, 
гм, то ваша М уся так д у ж е  б о їт ь ­
ся?

—  А вж еж , хоч мама їй  каж е: 
Ніякі духи  не ходять. Д обр а  душ а  
по смерти йде до неба, а лукава, 
до пекла —  на цьом у кінець. Та 
ба, а то в школі їй  товаришки та­
кого наговорять, вона н асл ухаєть­
ся цих дивних історій  і таки б о ­
їться ...

Але н езабаром  і Левкові, хоч  
який він відважний, приключилось

—  Х ристос В оскрес, —  п ром о­
вила вона, а тоді тихенько сказала 
на вухо: —  Як будем о  ставати в 
коло до  посвячення пасок, то стань 
коло м ене. Я дам тоб і до  твого к о­
шика половину писанок. Хай у нас 
б у д е  порівну. Я не хоч у , щ об ти 
сумувала в таке свято! —  Її очі 
привітно та ласкаво усм іхнулися  
до Олесі.

Олеся пригорнулася до С оф ій­
ки та й соб і відповіла:

—  В оістину В оскрес! Д якую  
тобі д уж е, моя лю ба сестричко!

Коли скінчилася відправа та пан­
отець почав святити паски, то о б и ­
дві сестрички стояли рядком коло  
св о їх  кошиків, а в них красували­
ся гарні писанки. А на ранок, коли 
всі діти пішли гратися на дворі, то  
О леся теж  мала досить писанок, 
щ об подарувати своїм  товариш ­
кам. Ніна Наркевич

щ ось несамовите. І він вечором п о ­
бачив у  квітнику щ ось таке, таке 
страш не! І хоч сам д у ж е  злякався, 
не сказав М усі про це нічого, щ об  
щ е більш е не тривожити сестри. А 
коли мама вернулася, попросив:

—  Мамо, прош у мені дозволити  
піти на хвилинку до дяді Олекси, 
я маю до  них справу.

Мама дозволила.
А дядя О лекса, то мамин брат, 

вж е дорослий студент. Він живе  
недалеко сам, вчиться у якійсь ви­
сокій школі. Він у се  зн ає!..

Прибіг Левко задиханий, ледве  
вспів привітатись і почав:

—  Чи ви, дядю , зн аєте, як наша 
М уся бо їть ся  духів ?  —  Та й почав 
розказувати, а далі каж е: —  Я сам 
сьогодні бачив у наш ому городі 
духа. Він такий великий, ввесь б і­
лий, сунув до  мене з -за  кущів і 
грізно м уркотів... Ох! Як я злякав­
ся! Т епер то вже і я бою сь. Але я 
щ е нікому про це не сказав, лиш  
вам. А по хвилині: —  То зн аєте, 
дядю , мій сусід , Зен ко, чув таке 
від св о є ї старенької няні: Якщо це 
добр а  душ а, то треба сказати  
„В сяке диханіє да хвалить Г осп о­
да “ —  то вона щ езн е. А якщ о яка 
нечиста сила, то покропити свя­
ченою  водою . А я ні одн ого , ні 
др угого  не зробив, я втік. Скажіть

ж е, дядю , щ о мені робити? —  А 
по хвилині:

—  Д ядю  О лексо, а ви не б о їт е ­
ся духів ?

—  Та щ о мені духи ?  —  так дя- 
ДЯ- —  Я, так би мовити, з духам и  
за „п ан ібрат“ . От знаєш  щ о, Л ев­
ку, не кажи про це все нікому, а ні 
М усі, а ні Зенкові. Я завтра веч о­
ром зай ду  до  вас і так того духа  
за в о р о ж у , щ о він більш е вже не 
покаж еться. Я маю зас іб  на таких 
духів .

І Левко радий побіг додом у.
На другий день, смерком, як б у ­

ло ум овлено, прийшов дядя О лек­
са. Наказав дітям тихо сидіти в 
кухні. Сам вийшов у  гор од  і з а ­
ховався за кущ ем б у зк у .

Сидять діти при столі, вчаться, 
пиш уть щ ось при світлі лямпи. На 
дворі темно, тихо, хоч маком сій. 
М уся про щ ось незвичайне д о г а ­
дується , але не питає. А Левко аж  
дрижить із цікавости. Щ о то б у д е?  
Так хотів би бути біля дяді при цій 
ц ер ем он ії зав орож ен н я . Але годі!

Час минає, дяді не видно, щ ось  
то мусить бути ...

Н агло тиш у перериває страшний  
крик-вереск із подвір’я. П ереляка­
ні діти вибігають із хати: 11 То ста­
лось? Х то кричить? А тут у ж е  в 
крузі світла з кухні являється дядя  
О лекса, та тримає за обш ивку і 
пхає п оп ер ед  себ е  отого духа . А 
цей „ніби д у х “ верещ ить в н ебо  
голосами:

—  Ой, не карайте! Ой, даруйте! 
Я вже більш е не б у д у ! П устіть м е­
не!

Та щ о ж  це за д у х  такий? А то, 
зн аєте, сус ід  Зен ко, загорнутий у  
біле простирало... Д ядя Олекса д о ­
бре його потерм осив і погрозив  
кулаком перед  носом , а далі п у ­
стив.

А Зен ко, мов опарений, побіг  
вуличкою -сутичками поміж хата­
ми, додом у . Та в цю хвилину щ е- 
раз скрикнув, бо, ото, заплутавсь  
у простирало і „хл яп “, упав у  ка­
лю ж у, щ о там стояла по дощ і. П о­
чувш и це, і дядя О лекса, діти, 
так сміялись, гак сміялись!

Ц е була для Зенка д у ж е  непри­
ємна пригода, тим більш е, щ о його  
мама не погладила по головці за  
поплямлений одяг і пірване п р о ­
стирало. Більше вже ніколи не зг а ­
дував про духів . Й ом у раз на зав ­
ж ди відхотілось страшити дітей.

У нас щ ось страшить...
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Це вже четверта округа, що її  ноео-приєднаних членок вітаємо в цьому 
році, Округа Рочестер невелика (6 Відділів) та розкинена на просторі цілого 
стейту Ню Йорк. Але Відділи працюють жваво й контакт Окр. Ради з  ними 
тісний, хоч осідок її  перенісся до Ютики. Цього доказом є списки нових члено?:, 
що їх  подаємо й рівночасно вітаємо в наших ірядах.

В скрузі Рочестеру вступили у 1963 p.:

47 ВІДДІЛ, РОЧЕСТЕР: Анна Федорак
Стефзнія Біжок Олена Хомин

П оказалось, щ о в цьом у році 
знов деякі Відділи провели в себе  
куховарські покази. 37  В ідділ у  
Д ітройті і 72  Відділ у  Ню Й орку  
запізнались із виконанням дріж - 
дж евого  печива, а 10 і 43 Відділи  
у Ф иладелф ії запросили п-ню І. 
К аш убинську для п ок гзу  м’ясива 
й дек ор ац ії тоотів. Цю ділянку  
слід розбудов увати  в наших В ід ­
ділах, щ об підносити вміння чл е­
нок.

* *
*

В осени м. р. гостю вала тут  
дипл. косметичка п-ні Євгенія Ян- 
ківська з Т оронто й провела в 
кількох В ідділах Гутірки на тем у  
плекання краси. Ц е пройш ло з в е ­
ликим успіхом  та дало пош товх  
до кращ ого дбання про свій ви­
гляд. А це має велике значення  
для виступу й ж иттєвого усп іху  
к ож н ої жінки.

* **

М аємо відомості, щ о майже всю ­
ди в наших В ідділах під час місяч­
них сходин подаю ть чай і солодке. 
Ц е важливий чинник у  нашій р о б о ­
ті, бо  створю є товариську атм о­
сф ер у . З  др угого  бок у  також  при­
носить невеликий дох ід , щ о зб а г а ­
ч ує ф онд сусп ільної опіки В ід д і­
лу.

***

У зв ’язку з тим Відділи н а б у ­
вають власний інвентар, щ о п о ­
трібний для ц іє ї роботи , себто  
п о су д у  й накриття. Ц е є майно 
В ідділу, щ о його слід дбайливо  
збер ігати , бо  дається  до б р е  вико­
ристати при власних ім презах. 
Г осподарська діяльність В ідділу
—  це гарне д ж ер ел о  д о х о д у !  

ij! *
*

Влаш товую чи імпрези з б у ф е ­
том чи харчуванням Відділи п о ­
винні пам’ятати про клич „Свій 
до свого!" та закуповувати хар ч е­
ві припаси тільки в українських  
купців. Цим скріпимо наше к у ­
пецтво й підтримаємо д у х  солі- 
дарности  в нашій громаді.

Марія Величко
Госп. реф . Гол. Управи

49 ВІДДІЛ, БОФАЛО: 
Ірина Груб’як 
Дарія Завадівська 
Ольга Костик

ДІТРОЙТ, МИШ.
Цьогорічні заг. збори Окр. Ради 

СУА ми відбули в двох етапах. Спер­
шу відбулись збори, призначені лиш 
для звітування. Тут голови Відділів та 
Управа Окр. Ради (окрім голови) зло­
жили свої звіти. Цими зборами прово­
дила п-ні Марія Ясінська, голова 23-го 
Відділу СУА.

Дня 1. грудня відбувся властивий 
Окружний З ’їзд . Програма складалась 
із двох частин, ділової і святочної. До 
президії ввійшли пп. П. Будзол, О. Ма­
кар, Ф. Сіділо і Р. Дигдало. Зборами 
проводила п-ні О. Макар, а секрета­
рювала п-ні Р. Дигдало.

Маючи вже звіти всіх Відділів, го­
лова п-ні А. Вокер зложила свій звіт. 
Окрім того звітувала ще голова 38-го 
Відділу з Ленсінґу, що не могла пер­
шого разу прибути.

Звіт голови:
Окружна Рада старалася якнайбіль­

ше бути в контакті з Відділами. Го­
лова Окр. Ради ходила на їхні збори 
й імпрези. Робила посилену акцію для 
збільшення членок по Відділах, ство­
рено новий 76-ий Відділ. Є старання 
організувати два нові Відділи. Пожва­
вила акцію придбання власного дому 
СУА, влаштовано на ту ціль пікнік.

Працювала з іншими організаціями, 
а головно з Філією УККА, держала 
зв’язок із молоддю заінтересуванням 
їхніми проблемами. Продовжувано 
співпрацю з Інтернац. Інститутом, ор­
ганізовано писання писанок по серед­

68 ВІДДІЛ, СИРАКЮЗИ:
Галина Воскобійник 
Надія Сеник

ЕКЗЕКУТИВА СУА

ніх школах (гай-скулах). Взято участь 
у конкурсі писанок, що його влашту­
вали поляки в Інтернац.Інституті і там 
одержано нагороду за найкращу пи­
санку. Уладжено Різдвяну Виставку з 
показом Різдвяних звичаїв в Історич­
ному Музеї в Дітройті. Виставлено мо­
дель „козаиької чайки“, виконаної 
проф. Степаном Віхаром, тут родже­
ним, на підставі історичного рисунку, 
серед різних старих моделів кораблів 
інших націй. Ці моделі були виставле­
ні в ґабльотках Інтернац. Інституту. 
Наша козацька чайка збуджувала ве­
лике заінтересування серед чужинців.

Голова ходила сама або делегувала 
ког ось із членок Управи на різні збо­
ри американських харитативних і с о ­

ц і а л ь н и х  установ, щоб розвідати, що 
можна зробити для наших старших 
громадян.

Брала участь у сходинах, організо­
ваних жінками з Ґросс Пойнт, де були 
порушувані політичні проблеми. І де 
лиш була можливість, наша невтомна 
голова А. Вокер усюди була. ЇЇ ціль 
і бажання, щоб ми вийшли трохи з на­
шого гетта і більше співпрацювали з 
американськими організаціями, бо тоді 
багато більше можемо зробити для 
добра нашого народу. Запізнаваючися
з ними, ми маємо нагоду інформувати 
їх про наші культурні й політичні цілі 
та потреби, щоби не повторялися нісе­
нітниці й наклепи в роді ревеляцій та 
статтей „Вашінґтон Повст“. Бо коли 
будемо сидіти за своїм муром, то 
будьмо певні, що ніхто про нас не бу­

Із Окружних Зїздів
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де знати; тож самі собі промощуймо 
шлях для добра грядучих поколінь.

Провідниця зборів п-ні Ольга Макар 
подякувала голові за її  звіт та попро­
сила ще раз подати касовий звіт, щоб 
почули всі членки, що не були на по­
передніх Зборах, як теж звіт із каси 
Будови Дому.

Контрольна Комісія ствердила, що 
протоколи і книги є в найкращому по­
рядку і подала внесок «а уділення аб­
солюторії уступаючій Управі, що й 
було зроблено.

Склад Нової Управи:
П-ні А. Вокер, голова; п-ні П. Бу­

дзол, містоголова; п-ні Р. Дигдало, се­
кретарка прот.; п-ні І. Трач, секретар­
ка коресп.; пп. Слупецька і Наконечна 
касієрки. Референтками стали — п-ні 
Л. Колодчин організаційною, п-ні Р. 
Гайда виховною, п-ні О. Макар сусп. 
опіки, п-ні Заблоцька зв’язків, п-ні М. 
Зубаль пресовою.

Контр. Комісія: пп. Т. Стельмах, О. 
Ткачук, Галишин.

Будівельна Комісія:: пп. JI. Галяжен- 
ко, Ф. Сіділо, П. Будзол.

Друга частина З ’їзду була присвя­
чена 100-літтю народин Ольги Коби- 
лянської.

Реферат виголосила п-ні Люба Ма­
ринюк. Розпоряджаючи відповідною
відтінню голосу і доброю дикцією ---
вм;ла донести до серця слухача своє 
слово. Вона вичерпно подала присут­
нім що важніше про життя і творчість 
великої письменниці.

Лругою гочкою цієї частини була 
деклямація арт. Катерини Бранки-Кри- 
вуцької. Своїм умінням і розумінням 
сили поезії Лесі Українки — вона до­
повнила велич О. Кобилянської у 100- 
річчя її  народин.

Свято закінчено багатою вечерою, 
яку приготовили членки 63 Відділу.

Мирослава Зубаль 
прес. реф.

НЮ ЙОРК, Н. й .

Вишивані Вечерниці Відділів СУА
Окружна Рада СУА в Ню Йорку 

вже традиційно- уладжує щороку Ви­
шивані Вечерниці, які цього року ті­
шилися великою участю, бо понад 600 
осіб взяло у них участь.

Ця вдала імпреза відбулася дня 1-го 
лютого 1964 р. у великій залі Укр. На­
роднього Дому. На залі можна було

завважити велику кількість суконь та 
блюзок прикрашених вишивками. На­
городи за дуже гарне примінення ви­
шивки до модерних суконь одержали:

I. нагорода: п-і Ольга Сливка за ве- 
чірну сукню, ївшиту в найновішому 
стилі.

II. нагорода: п-ні Люба Артимишин
за чорну івечірню сукню, прикрашену 
полтавською вишивкою.

III. нагорода: п-ні Євгенія Чума за 
білу молодечу суконку.

Також п. Леонід Полтава одержав 
нагороду за вишивану сорочку.

Найкращі блюзки були — піп. Сера­
фими Рекшинської, Лесі Марункач, 
Соні Островської і Лесі Демчук.

Окрім того були відзначені сукні:
1. п-ни Нусі Панчак — синя, довга 

сукня.
2. п-ні Олени Назар — суконка з бо- 

лером, виконана полтавським узором.
3. п-ни Галини Чічки — суконка, я- 

кої рукави були вишиті яворівкою.
4. п-ні Євгенії Єнзен — с у к о н к а  п р и ­

к р а ш е н а  Я В О р І В С Ь К О Ю  в и ш и в к о ю .

5. п-ні Мирослави Осідач — костюм.
6. п-ни Олі Палюх — біла суконка, 

прикрашена бойківською вишивкою.
Також п. Теодор Вуйків мав дуже 

гарно вишиту краватку.
Одначе найбільшою атракцією ве­

чора був .вибір королеви. Найбільша 
кількість голосів припала п-ні Маї Па- 
дох, дочці відомих та заслужених гро­
мадян д-ра Ярослава і д-р Ірини Падо-

хів. Вибір п-ни Маї привітали присутні 
радісно, бо не тільки припав він чарів­
ній і гарній панночці, але вийнятково 
інтелігентній і доібрій пластунці, яка 
буде гідно репрезентувати українців, 
коли прийде потреба. Дружками коро­
левої були вибрані п-ни Марія Лесів 
і Леся Максимчак.

Вечерниці пройшли в приємній і рід­
ній атмосфері. Присутня

Річні збори Укр. Демокр. Клюбу,
4 Відділу СУА

Дата: 19. січня 1964.
Збори відкрила голова п-ні Анна Кі- 

зима молитвою.
Президія: п-ні Емілія Корнат, голо­

ва, п-ні Софія Серафин, секретарка.
Протокол із торічних зборів відчи­

тала секретарка п-ні Серафин.
Звіти Управи зложили — п-ні Анна 

Кізима, голова, п-ні Софія Серафин, 
кор. секретарка, п-ні Марія Вуйків, 
англомовна секретарка, п-ні Каролина 
Барщевська, скарбничка, п-ні Таня Си­
ротюк, фін. секретарка, ип. Розалія 
Мацюк і Юлія Федорович, кор. секре­
тарки і референтки: пп. Єва Дорош і 
Павлина Бродин, сусп. опіки, п-і Іван- 
на Бенцаль, пресова, п-ні Анна Кол- 
тон, господарська.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Відділ відбув 8 

місячніх зборів, 2 засідання Управи. 
Відділ бере участь у всіх починах Окр. 
Ради СУА. Належить до' УККА та Об’­
єднаного Комітету м. Ню йорку.

б) Культ.-освітня й імпрезова: Від­
діл улаштовує всі традиційні свята, як 
Свят-Вечір, Свячене, св. Миколая та 
чайні вечори. Відділ 'пожертвував 10 
дол. на видання книжки Докії Гумеїь 
ної.

в) Сусп. Опіка: Відділ уфундував 2 
передплати для „бабусь“ в Европі. Д о­
глядачки хворих відвідують хворих 
членок вдома. Відділ пожертвував 50 
дол. на Семінарію у Стемфорді, 20 дол. 
на коляду ЗУАДКомітету.

г) Каса Відділу мала 693.56 дол. 
приходу і 551.46 дол. витрат.

Контр. Комісія: Іменем її п-ні А. Я- 
рема поставила внесок на уділення аб­
солюторії, що збори одноголосно у- 
хвалили.

Нова Управа: п-ні Анна Кізима, го­
лова, п-ні Юлія Федорович, містого­
лова, п-ні Софія Серафин, рек. секре­
тарка, п-ні Марія Вуйків, англомовна 
секретарка, пп. Розалія Мацюк і Юлія 
Федорович, кор. секретарки, п-ні Ка­
ролина Барщевська, скарбничка, п-ні
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Таня Сиротюк, фін. секретарка. Рефе- 
рентками стали пп. Єва Дорош і Па­
влина Вродин, сусп. опіки, п-ні Іванна 
Бенцаль, пресовою, п-ні Анна Колтон, 
господарською.

Контр. Комісія: пп. Аґнеса Ярема, 
Оксана ІІриплись, Анна Гивель.

Почесні члени: п-ні Емілія Корнат, 
почесна голоіва, п-ні Марія Ленчук, по­
чесна членка.

Лідер Клюбу: Іванна П. Бенцаль.
Збори закрила перевибрана голова 

п-ні А. Кізима, дякуючи Управі і член­
кам за їх  співпрацю в минулому році 
й прохаючи такої самої співпраці і в 
майбутньому.

По зборах подано смачну перекуску, 
що її приготувала госп. референтка 
п-ні А. Колтон. При ній членки ще дов­
го гуторили й разом приємно провели 
вечір.

Іванна П. Бенцаль
пресова референтка

ФИЛАДЕЛФІЯ, ПА.

Річні збори 20 Відділу СУА

Дата: 8. березня 1964.
Збори відкрила голова п-ні М. Чай­

ковська молитвою і привітала орг. ре- 
рефентку Окр. Ради п-ні Л. Федак.

Президія: п-ні Лідія Бурачинська, го­
лова, :п-ні Євгенія Новаківська, секре­
тарка.

Протокол із 'попередніх річних збо­
рів відчитала п-ні Є. Новаківська.

Звіти Управи зложили: п-ні Михай­
лівна Чайковська, голова, п-ні Марія 
Кочерган, секретарка, п-ні Марія Си­
нейко, касієрка, і п-ні Марія Романен- 
чук, референтка cyan, опіки.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Відділ начислює 

37 членок і відбував правильно свої 
місячні сходини. Підтримував усі по­
чини Окр. Ради і брав участь як в ім­
презах інших 'Відділів СУА, так і в за- 
мітних 'подіях громади.

б) Культ.-освітня й імпрезова: За­
вдяки деяким членкам Відділ впрова­
див у себе на сходинах гутірки на 
громадсько-політичні теми. П,п. інж. 
Лідія Дяченко і Володимира Ценко 
реферували цікаві світові події („По­
літика ЗДА супроти Куби", „Вселен­
ський Собор“), та становище жінки в 
Україні (п-ні І. Пеленська „Жіночі Ра­
ди”). Ці гутірки викликували оживле­
ну дискусію.

Імпрези 'Відділу почалися весняним 
показом моди у березні м. p., що дав 
повний перегляд весняних моделів та

нашій молоді нагоду виступити в про­
грамі. У травні м. р. Відділ спільно з 
Відділом УККА влаштував прийняття
з нагоди приїзду проф. В. Кубійовича. 
Та найбільшого розголосу придбав 
Ґрадуаційний Вечір для молоді Фила­
делфії й околиці, влаштований у черв­
ні м. р. Восени Відділ улаштував вечір 
молодих поетес в Україні, а в січні 
традиційний Щедрий Вечір. Ця імпре­
за є вже популярна завдяки дбайливій 
програмі та гарній родинній атмо­
сфері.

•в) Сусп. опіка: Відділ перебрав по­
стійний патронат для Наукового О се­
редку в Сарселі по 15 дол. місячно. 
Окрім того референтка відвідувала 
хворих та в разі потреби приносила їм 
допомогу.

г) Нар. мистецтво: Відділ улашту­
вав у Домі СУА виставку вишивок ма­
тері своєї членки п-ні Марії Цьокан. 
Около 140 експонатів вистави 84-літня 
вишивальниця виконала впродовж о- 
станніх 10 літ. З великим зацікавлен­
ням зустріло це членство нашого й су­
сідніх Відділів.

ґ) Фінансова: Відділ мав 1,408.57 
дол. приходу, і 1,282.00 дол. витрат.

Дискусія виявила зацікавлення по­
одинокими починами Відділу. Член­
ство висловилось із признанням для 
праці Управи й запропонувало давній 
Управі залишитись надальше.

Контр. Комісія. Іменем її  п-ні Є. Но­
ваківська ствердила, що книги знахо­
дяться в найкращому порядку і поста­
вила внесок на уділення аібсолюторії, 
ЩО' збори одноголосно ухвалили.

Нова Управа: п-яі Михайлина Чай­
ковська, голова, п-ні Софія Герасимо­
вич, 1 містоголова, п-ні Євгенія Нова­
ківська, 2. містоголова, п-ні Марія Ко­
черган, секретарка, п-ні Марія Синей­
ко, касієрка. Референтками стали —  
п-ні Слава Баранецька., організацій­
ною, п-ні Аня Літинська імирезовою, 
п-ні Марія Романенчук, сусп. опііки, 
п-ні Володимира Ценко, пресовою.

Контр. Комісія: пп. Юлія Бак-Бой- 
чук, Олена Чехівська і Марія Харина.

Збори закрила перевибрана голова 
п-ні Чайковська, дякуючи за довір’я 
й прохаючи дальшої співпраці. При 
невеликій перекусці членки гуторили, 
плянуючи дальші імпрези.

Присутня

Чи ви вже пошарували міській 
бібліотеці „Дух Полумя“ —  твори 
JI. Українки англійською мовою?

ДІТРОЙТ, МИІ1І.
Річні збори 23 Відділу СУА

Дата: 19. січня 1964.
Збори відкрила голова п-ні М. Ясін­

ська молитвою.
Протокол із торічних зборів відчи­

тала секретарка п-ні Є. Кахній.
Президія: п-ні Ксеня Палер, голова, 

п-ні Марія Липишак, секретарка.
Звіти Управи зложили: п-ні Марія 

Ясінська, голова, п-ні Марія Честух, 
містоголова, п-ні Євдокія Кахній, рек. 
секретарка, п-ні Марія Слупецька, ка- 
сієрка, п-ні Анна Дембіцька, фін. се ­
кретарка. Дальше п-ні Ксеня Палер, 
делегатка до Відділу УККА, п-ні Ма­
рія Слупецька, делегатка до Окр. Ра­
ди, і доглядачки хворих — пп. М. Че­
стух і М. Тсм’юк. Кор. секретарки пп. 
Сеньків, Шафранська і Ґудзінська. 
Комітетом Підприємств заряджувала 
п-ні Павлина Боднар.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Відділ начислює 

78 членок і правильно відбуває свої 
збори. У 1963 р. Відділ придбав свої 
власні прапори, що їх  урочисто по­
свячено.

б ) Культ-освітня й імпрезова: Відділ 
відбуває традиційні імпрези, як Свят- 
Вечір, новорічну забаву, свято О. Ба­
сараб і День Писанки. Влаштовано 
чайний вечір із висвітленням фільму з 
найважніших моментів у житті Відді­
лу і три пікніки. Проведено уродини 
заслуженої членки п-ні Медвідь та 
50-ліття подружжя членок Анни Крук,
А. Маційовської і Т. Вер. Влаштовано 
врочисте посвячення прапорів із при­
язністю представників організацій. Та­
кож брали участь в імпрезах Окр. Ра­
ди й інших Відділів.

в) Сусп. опіка: Доглядачки хворих 
відвідували хворих членок. На Місій- 
ну церкву пожертівовано 300 дол., на 
церкву св. Івана Хрестителя 150 дол., 
для хворих членок 100 дол., на сироти
50 дол., на GC. Василіянок 25 дол.

г) Господарська: Всі гостини Відді­
лу виконував Комітет Підприємств, до 
якого належали, окрім голови п-ні П. 
Боднар, пп. М. Том’юк, М. Честух, В. 
Ґардій, К. Ратушняк і Новак.

Контр. Комісія: Іменем її  п-ні Тетя­
на Новак поставила внесок на уділен­
ня абсолюторії, що збори одноголосно 
ухвалили.

Нова Управа: п-ні Ксеня Палер, го­
лова, п-ні Марія Честух, містоголова, 
п-ні Марія Липишак, рек. секретарка, 
п-ні Марія Слупецька, касієрка, п-ні 
Анна Дембіцька, фін. секретарка. Де-
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леґатками стали — до Філії УККА п-ні 
М. Честух, до Окр. Ради п-ні М. Слу­
пецька. Доглядачками хворих вибрано 
пп. М. Честух і М. То'м’юк. Пресова 
референтка — п-ні О. Рогатинська. До 
Комітету Підприємств —• пп. Том’юк, 
Гудзінська, Новак, Ратушняк, Ґардій, 
Ґураль, Дунаевська, Якимович. До пи­
сання карток — плі. Гудзіпська, Дворя­
нин, Квасніцька.

Ксеня Палер, голова 

Річні збори 26 Відділу СУА

Дата: 19. січня 1964.

Збори відкрила молитвою голова 
п-ні М. Бережанська.

Президія: п-ні Катерина Кобаса, го­
лова, п-ні Стефанія Заплітна, секр.

Звіти Управи зложили — п-ні Марія 
Бережанська, голова, п-ні Стефанія 
Заплітна, секретарка, п-ні Анастазія 
Завінська, скарбничка, п-ні Юстина 
Прибила, фін секретарка.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Відділ начислює 

58 членок, 'відбув 8 місячних зборів,
4 посмертні, а 6 за хворих членок.

б) Культ.-освітня й імпрезова: Від­
діл улаштував Свят-Вечір, Вечір па­
м’яті Ольги Басараб, прийняття для го­
лови СУА пнні Олени Лотоцької і двічі 
бінґо. Допомагав -при .пікніках парохі- 
яльнім, Окр. Ради і церковного Комі­
тету. Брав участь в імпрезах Окруж­
ної Ради і Відділів СУА.

в) Суспільна Опіка: Доглядачки хво­
рих відвідували хворих вдома і в шпи­
талі. Відділ вислав 10 дол. для дітей 
в Австрії і пожертвував 10 Богослужб,
4 посмертні, а 6 для хворих членок.

г) Пресова: Дописи про імпрези Від­
ділу йшли до Нашого Життя і на пре­
совий фонд пожертвовано 15 дол.

ґ) Фінансова: Відділ мав $1,612.21 
приходу і $1,501.87 витрат.

Контр. Комісія: Іменем її звітувала 
п-іні Євгенія Українець і поставила 
внесок на уділення абсолюторії, яку 
збори ухвалили.

Нова Управа: і і - н і  Марія Бережан­
ська, голова, п-ні Катерина Кобаса, мі­
стоголова, п-ні Стефанія Заплітна, се­
кретарка, п-ні Стефанія Лужецька, за­
ступниця, п-ні Анастазія Завінська, 
скарбничка, п-ні Юстина Прибила, фін. 
секретарка, п-ні Марія Васько, заступ­
ниця. Референтками стали —- п-ні Ка­
терина Яремчук організаційною, п-ні 
Ольга Михалович виховною, пп. Кате­
рина Кобаса і Марія Дидів сусп. опіки, 
піп. Марія Бортник і Марія Дидів го­
сподарськими.

Контр. Комісія: пп. Євгенія Укра­
їнець і Анна Вороновська.

Збори закрила перевибра.на голова 
п-ні М. Бережанська молитвою.

Стефанія Заплітна, секр.

ФИЛАДЕЛФІЯ, ПА.
Річні збори 41 Відділу СУА

Т-во Українсько-Американських Го- 
рожанок (41 Відділ СУА), колись чи­
сленний і активний — з роками почав 
підупадати й перейшов у стан пасив­
носте. Членки приходили на сходини, 
платили вкладки й розходились додо­
му, Зусиллями малої, але впертої, гру­
пи Союзянок — 41 Відділ почав поволі 
відживати. За переломовий час можна 
вважати 1961 рік. З того часу приєд­
нано до Відділу вісім нових членок, а 
пошану треба віддати всім тим член­
кам, які хоч не можуть брати активної 
участи в праці Відділу внаслідок не­
дуги чи старости, остались вірними 
41-ому Відділові, платять регулярно 
членські вкладки й інтересуються пра­
цею Відділу.

Дата: 26. січня 1964.
Відкрила збори голова п-ні А. Банах 

молитвою і привітала представницю 
Централі п-ні Стефанію Пушкар та 
представницю Окр. Ради п-ні Леонію 
Федак.

Президія зборів: п-ні Олена Штог- 
рин, голова.

Звіти зложили: п-ні А. Банах, го­
лова, п-ні Л. Одежинська, м.-голова.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Сходини Відділу 

відбувались правильно щомісяця в д о ­
мівці Централі. Членки Управи брали 
участь у нарадах і праці Окр. Ради 
СУА, а також по можності в імпрезах 
інших Відділів СУА. З нагоди Різдвя­
них свят вислано картки з побажання­
ми до всіх членок.

б) Імпрезова: Були влаштовані 
скромні прийняття (кава з печивом) 
для членок Відділу та гостей. Двічі 
проведено бінґо що мало гарний успіх.

в) Суспільна опіка: В листопаді від­
правлено Служби Божі за здоров’я 
членок і за душі померлих. Із хворими 
й немічними, що не можуть відвіду­
вати зборів, удержується телефоніч­
ний зв’язок.

Контр. Комісія: Іменем її звітувала 
п-ні ІПтогрин та поставила внесок на 
уділення абсолюторії, що її  збори од­
ноголосно ухвалили.

Нова Управа: п-ні Ангела Банах, го­
лова; п-ні Лідія Одежинська, містого­

лова; п-ні Наталія Вайда, секретарка, 
п-ні І. Гельо, касієрка.

Контр. Комісія: пп. О. Штогрин і С. 
Почапська.

Слідувала гутірка при чаю й солод­
кім, на яку прибула голова Централі 
п-ні Олена Лотоцька. Своєю присутні­
стю вона звеличала це скромне прий­
няття. На внесок п-ні О. Штогрин у- 
хвалено пожертвувати 10 дол. на пре­
совий фонд Нашого Життя.

Присутня

Запусти 43 Відділу СУА

За старим звичаєм наш Відділ улаш­
тував дня 9. лютого в Домі „Тризуба" 
товариські ,,запусти". /Іумка влашту­
вати цю імпрезу була досить ризи- 
ковна, бо в той день їх було більше. 
Але ми таки рішили зважитись на те.

Яка ж була наша радість, коли в 
означеній годині почали сходитися го­
сті! Ще ніколи вони не були такі ба­
жані, як у той день! Скоро заповни­
лась гарна заля „Тризуба" добірною  
публикою, іцо засівши за столиками, 
весело забавлялись розмовою.

Привітавши гостей п-ні О. Грабо­
венська, голова Відділу, розпочала 
програму, що складалась із мистець­
ких виступів відомих акторів україн­
ської сцени і танцюристів ОДУМ-у. 
Пісня найкраще промовляє до наших 
сердець, а ще до того, коли її виконує 
люблена всіми артистка Ліза Чепіль. 
То ж не диво, що всі слухали її, як за­
чаровані. П-ні Ліза виконала „Зелені 
поля" і „Колискову", що в її інтерпре­
тації звучали ніжно і перенесли нас у 
світ спогадів і мрій. То ж не диво, що 
приявні рясними оплесками віддячили 
їй за те. Ще бреніла пісня, ще звучали 
останні слова рефрену, як перед нами 
з’явились юні танцюристи ОДУМ-у під 
мистецьким керівництвом В. Литви- 
ненка. Вони відтанцювали народній 
танок „На досвітках". Легкість, обду­
маність кожного руху і тонкість у ви­
конанні з ’єднали їм признання гляда­
чів і щирі оплески. Це справді вартіс­
ний ансамбль! Щ е в очах мерехтіли 
розгуляні пари, коли перед нами з’я­
вились улюбленці нашої сцени — Бог­
дан Паздрій і Ярослав Рудакевич, цим 
разом у діялогу Амбасадора й Полі­
тика. Читаючи „Америку" й „Свободу" 
в дотепний спосіб подавали свої за- 
вваги й поради до актуальних тем, а 
вже „матримоніяльні оголошення", то 
розбавлені гості раз-у-раз заглушува­
ли довготривалими оплесками. Бо й 
було за що! За їхній гумор і виконан­
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ня належиться нашим артистам велика 
подяка! У великій мірі причинилась 
до того п-ні Оксана Рудакевич, що 
разом із Богданом Паздрієм написали 
тексти.

І знов на сцені з’явилась усміхнена 
пані Ліза, що проспівала „Спи, сину", 
танго, слова і музика І. Чумової, та 
„Вернеться весна", бостон, слова Б. 
Паздрія, муз. Бунцлєра. Щ е раз спі­
вачка дала доказ, що' цей жанр легкої 
пісні лежить у неї в душі, і ті, що па­
м’ятають ЇЇ ще з „Веселого Львова", 
мали нагоду почути ту саму пані Лізу, 
що колись поривала своїми піснями 
цілу залю. На бажання публики Ліза 
Чепіль виконала ще танґо „Сніг па­
де". Співачці акомпаніювала п-ні На­
дія Слободян, що своєю грою причи­
нилась до успіху виконуваних пісень.

Чи ж обійдеться якась імлреза без 
Яр. Пінота-Рудакевича й його моно­
логу? Ще й до того, коли така „гаря­
ча" тема двох календарів. Міркування 
нашого „філософа" такі глибокі і без­
посередні, що кожен у них себе ба­
чить і сам із себе сміється і це саме 
велика вартість тих, ‘власного укладу, 
монологів. Прийняті дуже щиро, ви­
кликують у публики цілі сальви сміху.

Юні танцюристи ОДУМ-у ще раз 
показали своє вміння, цим разом у 
бравурному „гопаку", що в ньому не­
мов заметіль крутились пари, а струн­
кі козаки, один поперед одного попи­
сувались своїм умінням. Тому гості 
належно оцінили здібність нашої мо­
лоді й викликали їх кілька разів. На 
цьому офіційно закінчено програму.

Гості зібрались при смачно1 влашто­
ваному буфеті, запахла кава, кольо­
рові канапки аж просились, щоб їх  
скоштувати, румяні пампушки вмить 
розійшлися, оселедець по традиції теж  
заблукався. Це ж бо — запусти. Од­
ним словом — справжня товариська 
зустріч.

Аж тут із кутка пп. К. Росола, І. Осі­
дач, С. Оранська й А. Одежинська за- 
тягли на два голоси веселі коломийки, 
гості підхопили мелодію і концерт го­
товий. А тут п. Б. Паздрій рушив 
„старших порубків" і почався „двобій 
на коломийки". Скільки невимушеної 
радости і сміху може принести гарна 
коломийка, ота перлина народнього 
гумору! Гості ще довгої не розходи­
лись і хоч була пізня пора, весело за­
бавлялись, а це навело нас на думку, 
чи не варто частіше влаштовувати такі 
зустрічі при чайку, для піддержки то­
вариського життя.

Імпреза вдалась, а ми ще раз пере­
конались, що помимо телевізії й кіна 
гаки краще зійтися в своєму гурті й 
відвести душу. Одне лиш, що завела 
музика, а то можна було б і потанцю­
вати.

На цьому місці ми щиро дякуємо 
всім нашим гостям-виконавцям! Ми 
високо оцінюємо їх охоту й жертвен- 
ність! Ви, дорогі артисти українського 
театру, справді працюєте для своїх 
громад, разом із нами! Дякуємо ще 
раз! Пресова референтка

Річні збори 44 Відділу СУА

Дата: 1. березня 1964.
Збори відкрила голова п-ні А. Нико­

рович молитвою і привітала п-ні В. 
Цегельську, голову, і п-ні Л. Федак, 
орг. референтку Окр. Ради.

Президія: п-ні Олена Сердюк, голо­
ва, п-ні Татяна Горащенко, секретарка.

Протокол із попередніх річних збо­
рів відчитала п-ні Т. Горащенко.

Звіти Управи зложили: ri-ні Артемі- 
да Никорович, голо<ва, п-ні Галина Бон­
даренко, містоголова, п-ні Галина Ца- 
ринник, секретарка, п-ні А. Чупрун, 
касієрка, п-ні О. Сердюк, референтка 
сусп. опіки.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Відділ начислює 

17 членок. Сходини відбувались щомі­
сяця. Відділ є членом УККА, ЗУАДКо ■ 
мітету і є членом-прихильником СФУ­
ЖО.

б) Культ.-освітня й імпрезова: Дня 
17. листопада відбулось спільно з Се- 
стрицтвом при церкві св. Покрови 
Свято Лесі Українки. В січні й лютому 
влаштовано зустріч із місцевою гро­
мадою. На першій п-ні М. Стратієнко 
відчитала доповідь на тему виховної 
справи в Україні, а на другій відчи­
тано доповідь п-ні М. Юркевич про 
виховне значення іграшок. Дня 8-го 
лютого влаштовано спільно з Сестриц- 
твом забаву, що принесла дохід.

'в) Сусп. Опіка: Відділ допомагає 
„бабусі" в Німеччині й улаштував по­
минки після похорону д-ра Нездійми- 
ноги, чоловіка нашої членки. Потребу­
ючим в Европі вислано 5 пачок одягу, 
при чому поштову оплату покрили 
членки (пп. С. Незд, О. Дяченко, О. 
Сердюк). Для хворої медсестри армії 
УНР проведено на Різдвяні свята 
збірку.

г) Господарська: Відділ підготовляв 
сніданки для школи українознавства 
та влаштував буфет під час імпрез,

при чому всі харчі й печиво членки 
приносили безкоштовно.

Контр. Комісія знайшла книги в пов­
ному порядку і поставила внесок на 
уділення абсолюторії, що збори одно­
голосно ухвалили.

Нова Управа: п-ні Галина Бонда­
ренко, голова, пп. Галина Царинник і 
Ляриса Дончук, містоголови, п-ні Ма­
рія Ганіна, секретарка, п-ні Анна Чу­
прун, касієрка. Референтками стали — 
п-ні Марія Стратієнко культ.-освіт- 
ньою, а п-ні Єрмоленко господар­
ською.

Контр, Комісія: пп. Олена Сердюк, 
Татяна Горащенко й Артеміда Нико­
рович.

Збори закрила нововибрана голова, 
подякувавши за довір’я. Потім членки 
й гості засіли до смачної перекуски, 
яку приладили пп. А. Никорович і Г. 
Царинник за приписами Нашого Жит­
тя. Печиво всіїм дуже смакувало й при 
товариській гутірці мило проминув 
вечір. Присутня

ВИЛМІНҐТОН, ДЕЛ.

Річні збори 54 Відділу СУА

Дата: 26. січня 1964.
Збори відкрила голова п-ні О. Гар­

ванко молитвою. Потім привітала 
представниць Окр. Ради пп. Вероніку 
Цегельську і Галину Бондаренко.

Президія: п-ні В. Цегельська, голо­
ва, п-ні Г. Бондаренко, член, п-ні М. 
Матвійків, секретарка.

Протокол попередніх річних зборів 
відчитала секретарка п-ні М. Матвій­
ків.

Звіти Управи зложили — голова, 
секретарка, касієрка і референтки — 
культ.-освітня, сусп. опіки і пресова.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Відділ начислює 

36 членок і завершив 5 літ існування. 
Відбулось 7 ширших сходин і 7 засі­
дань Управи. Пересічна участь — 22 
членки. З нагоди уродин Відділ вітав 
кожну членку 'карткою.

б) Культ.-освітня й імпрезова: На 
ширші сходини була все підготована 
цікава доповідь, щоб членок чимсь за­
цікавити. Окрім того Відділ дбав про 
загально-національні імпрези в грома­
ді, що завдає йому великої праці, а не 
приносить доходу. Заходами Відділу 
відбулись —- академія в честь Т. Шев­
ченка й академія в честь Митр. Андрея 
Шептицького. З 'власного пляну праці 
Відділ улаштував дитячу зустріч із
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дітьми з сиротинця і Зустріч Нового 
Року з одноактівкою „Синок“.

в) Зв’язків: Відділ улаштував ви­
ставку нар. мистецтва у вікні банку та 
взяв участь у міжнар. фестивалі в го­
телі Дюпонт, де п-ні С. Леськів демон­
струвала писання писанок.

г) Пресова: Цього року появились 
лиш два дописи в Нашому Житті, у 
червні 1963 і 'в січні 1964, якими охоп­
лена вся діяльність нашого Відділу.

е) Суспільна опіка: Відділ допома­
гає „бабусі" в Німеччині (5 дол. мі­
сячно) і передплачує журнал для ін­
шої. Референтка відвідувала хворих 
членок у шпиталі і вдома.

Контрольна Комісія. Іменем її п-ні 
Катерина Глинянська ствердила, що 
книги Відділу знаходяться в найкра­
щому порядку і поставила внесок на 
уділення абсолюторії, що збори одно­
голосно ухвалили.

Дискусія: Г оловною темою було 
зорганізування світлички, яка вже ко­
лись була у Вилмінґтоні, але тепер не 
діє. Причиною є брак учительської 
сили та мала кількість дітей. Тоді п-ні 
Цегельська вказала на можливість ор­
ганізування дитячих зустрічей раз у 
місяць, у неділю 'пополудні, що дуже о- 
живляють дитяче життя. Запропонува­
ла, що могла б приїхати провести таку 
зустріч. Також обговорювалась про­
грама ширших сходин, що повинна 
включати не тільки доповідь, а ще й 
музичну точку чи фільм. Це практику­
ють американські жіночі організації і 
тим притягають членство. (П-ні Г. Бон­
даренко).

Нова Управа: п-ні Ольга Гарванко, 
голова, п-ні О. Параичак, містоголова, 
п-ні Марія Мат'війків, секретарка, п-иі 
Катерина Гусак, касієрка. Референтка­
ми стали — пп. М. Корженів, Марія 
Майброда і Софія Цибак організацій­
ними, пп. Марія Дзюблик і Ірина Щ ер­
ба культ.-освітніми, пп. Лідія Гусар і 
Надія Петеш виховними, п-ні Тамара 
Княгиницька зв’язків, п-ні Лідія Гар­
ванко пресовою, пп. Галя Шатинська 
і Софія Леськів, господарськими, п-ні 
Анна Зарицька, сусп. опіки.

Контр. Комісія: пп. Катерина Гли­
нянська, Тамара Яцусь і Катерина 
Г рицак.

На закінчення пані голова подяку­
вала представницям Окр. Ради за про­
ведення зборів, а членкам Управи за 
їх згоду включитись поновно в пра­
цю. Закликала всіх членок включитись 
у працю Відділу, приходити на ширші 
сходини та стати в ряди передплат­

ниць журналу Наше Життя. Заг. збори 
закінчено молитвою, а потім пані го­
лова запросила всіх до стола, де наші 
господарські референтки приготували 
смачну перекуску. У приємній атмо­
сфері проминула неофіційна частина 
зборів.

Марія Матвійків, секр. зборів

НЮ ГЕЙВЕН, КОНН.
Просфора 66 Відділу СУА

Однією з обов’язкових імпрез, що її 
кожного року влаштовує наш Відділ 
для своїх членок, їх родин і гостей 
є наш Щедрий Вечір. Ціллю його є 
відновляти наші Різдвяні звичаї, а та 
кож дати нагоду молоді й дітям пізна­
вати й продовжувати дорогі нашому 
серцю національні й релігійні тради­
ції. Святочна Просфора відбулась 
цього року 19. січня у церковній залі 
св. Михаїла.

Вечір відкрила п-ні М. Гижа, голова 
Контр. Комісії нашого Відділу, віта­
ючи о. пароха й усіх присутніх. Зга­
дала при тому з жалем, що цього року 
бракує між нами нашого дорогого 
приятеля бл. п. Маланчука, місцевого 
піонера-патріота, і прохала мовчанкою 
вшанувати пам’ять того великого пра­
цівника на громадській і церковній 
ниві.

Трапезу поблагословив о. монсіньор 
Стах, бажаючи зібраним гостям Бо­
жих ласк і всього добра. Ділячись 
просфорою всі присутні складали собі 
взаємно святочні бажання. Вечеря, що 
її приготували членки Відділу, про­
йшла в родиннім, теплім настрою.

О. монсіньор у своїй промові зло­
жив подяку Відділові СУА за співпра­
цю з церквою, за його жертвенність 
і побажав успіху на майбутнє. Пред­
ставник Рідної Школи при церкві св. 
Михаїла, п. М. Кошак, зложив привіт 
від цієї школи, дякуючи Відділові за 
співпрацю. Згадав, що Відділ СУА був 
однією з перших організацій, що в 
критичній хвилині подала помічну ру­
ку школі, даючи їй свою матеріяльну 
й моральну підтримку. Жінки з СУА 
створили Батьківський Комітет і вві­
йшли як головні члени до Управи, до­
помагаючи школі різними імпрезами, 
збірками і книжками. Того Рідна Шко­
ла ніколи не забуде і все буде вдячна 
СУА.

Голова Відділу п-ні Р. Яхницька ба­
жала по нашому звичаю „щастя, здо ­
ров’я і многих літ прожити!" Подяку­
вала промовцям за слова признання 
для нашого Відділу, а потім згадала

рідних у краю, а також тих на ски- 
тальщині, що потребують нашої по­
мочі й чекають на неї. Пригадала, що 
наша традиційна Просфора кожного 
року дає вже й „традиційну" збірку 
для хворих українських скитальців. 
Прохала щедрих пожертв.

Збірка дала суму 73 дол., які висла­
но через Централю до Німеччини. Свя­
то закінчено колядою „Бог Предвіч­
ний". Пресова референтка

ПЕРТ АМБОЙ, Н. ДЖ.
Річні Збори 67 Відділу СУА

Дата: 2. лютого 1964.
Збори відкрила голова п-ні Ф. Стек 

молитвою і привітала голову Окр. Ра­
ди з Нюарку п-ні О. Салук і референт- 
ку сусп. опіки п-ні О. Муссаковську.

Президія: п-ні Ольга Салук, голова, 
п-ні Анастазія Харченко, секретарка.

Протокол із торічних зборів прочи­
тала секретарка п-ні Харченко.

Доповідь п-ні Салук обіймала ін­
формацію про 15-ліття СФУЖО та 
значення організації СУА.

Звіти Управи зложили — п-иі Ф. 
Стек, голова, п-ні А. Харченко, секре­
тарка, п-ні Г. Стенась, касієрка і рефе- 
ренткн — п-ні М. Карач організаційна 
і п-пі М. Ґелета сусп. опіки.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Відділ відбув 10 

ширших сходин і 1 засідання Управи. 
Начисляє 28 членок, є членом УККА 
й співпрацює з Окружною Радою та 
всіми церковними й світськими орга­
нізаціями.

б) Сусп. опіка: Відділ опікується 
„бабусею" в Европі і допоміг трьом 
потребуючим родинам. Пожертвував 
10 дол. для Сестер, 10 дол. для сиріт 
у Филаделфії, 10 дол. для Митрополи­
та Кир Йосифа, 10 дол. на посвячення 
школи, 5 дол. на Пласт. Фонди здобув 
через коляду й китайську вигравку.

Контр. Комісія. Іменем її п-ні О. 
Грицай ствердила, що книги Відділу 
знаходяться в порядку і поставила 
внесок на уділення абсолюторії, що 
збори одноголосно ухвалили.

Нова Управа: п-ні О. Грицай, голо­
ва, п-ні А. Барлецька, містоголова, п-ні 
Ф. Стек, секретарка, п-ні К. Тимків, 
касієрка. Референтками стали — п-ні 
М. Карач організаційною, п-ні А. Хар­
ченко культ.-освітньою, п-ні М. Ґеле­
та сусп. опіки, пп. М. Де Олівера і Г. 
Степась господарськими.

Контр. Комісія: пп. А. Ковалюк, Ма- 
ринович і Прес.

Ф. Стек, секретарка
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Із Великоднього Базару 71 Відділу СУА:
Зліва до права: пп.: Попович, Школяр, Мухіна, Грицай, Могуча, Одуляк, 

Ярименко, Білик, Харченко, Коць, Кравчук, Назар.
U N W L A  B r a n c h  71 in  J e r s e y  C ity , N . J .  a r r a n g e d  a n  E a s te r  B a z a a r

ДЖЕРЗІ СИТІ, H. ДЖ*
Звіт із діяльности 71 Відділ* СУА
Праця нашого Відділу СУА в Джерзі 

Ситі ,в останньому році відбувалася 
під керівництвом п-ні Богдани Грицай, 
вибраної головою на заг. зборах дня 
24. лютого 1963 р. На протязі цього 
року Управа Відділу, хоч обмежена 
можливостями, старалась виконати всі 
свої завдання, запляновані з початком 
року, при звичайній допомозі вибра­
них референток і складаних у міру 
потреби комітетів.

У першій мірі відзначити належить 
успішну працю в обсягу суспільної 
допомоги потребуючим. Переведена 
збірка одягів серед самих членок дала 
змогу вислати значну кількість пачок 
до Польщі, Югославії, Бельгії, як та­
кож допомогу залишенцям під вказа­
ними адресами. Крім того в деяких 
випадках уділюваїно скромну грошову 
допомогу правдиво потребуючим в А- 
мериці, та відвідувано хворих членок 
і других у часі хвороби в шпиталях. 
Листи з подяками за вислані пачки, чи 
грошову допомогу, та щира вдячність 
за відвідини, висказана хворими, да­
вала нам моральне вдоволення і зао- 
хоту до скріплення харитативної пра­
ці на майбутнє.

Участь у пластовім святі посвячення 
прапора Пластового Куреня ім. Олени 
Степанів, допомога в частинній оплаті 
спільної нашої домівки з Пластом, у- 
часть юних Сумівок у влаштованому 
нами Святі Матері, виявили цей зв'я­
зок із нашими молодечими організа­
ціями.

Влаштований День Матері з означе­

ною програмою, з виступом дітей із 
деклямаціями, та врученням китиці 
квітів одній із приязних, старшій віком 
матері та членці 71 Відділу, був полу- 
чений із першою весняною забавою 
для дітей. Восени відбулась друга ма- 
скова дитяча забава. Всі забави від­
бувалися з допомогою членок нашого 
Відділу і пластуном, получені були з 
висвітлюванням дитячих фільмів. Як 
кожного року, цього роду забави да­
ють моральне вдоволення Управі, а 
радість батькам, та причинились своїм 
теплом до затіснення духових зв’язків 
батьків і матерей із нашим Відділом.

Культурно-освітня праця під час на­
ших ширших сходин для членів про­
являлась у формі т. зв. святочних схо­
дин, у честь Шевченка, Лесі Українки, 
Героїнь, 1-го' Листопада, 22-го Січня 
та інших. Були відчитані відповідні 
реферати, при, на жаль, все дуже ску­
пій приявності членок. Під час одних 
сходин вшановано 70-ліття з дня на- 
родин і 40-ліття громадської праці од­
ної з членоік-основниць нашого Відді­
лу. Привітано- її китицею квітів та від­
ставанням ,,многолітствія“, при друЖ’ 
ній та приємній атмосфері за чайком 
і перекускою.

Зрозуміло, що скупі касові засоби 
з самих місячних вкладок при малій 
кількості членок, не могли дозволити 
розвинути працю Відділу навіть у ду­
же скромному засягу. Для здобуття 
фондів послужили з успіхом улашто­
вувані заходами членок Відділу перед- 
великодній і передріздвяний ярмарки, 
збірка в День Батька та прихід з ім­
през. Прихід із дитячих забав усе був

малий, але їх  моральний успіх вирів­
нював матеріальні недоліки. Влашто­
вування ярмарків вимагало багато по­
святи комітету та членів, що радо слу­
жили допомогою.

Наш Відділ, який входить у склад 
Окр. Ради Ню Йорку, старався через 
своїх делегаток удержувати зв’язок із 
надрядною клітиною, а також брав 
участь у влаштовуваних нею імпрезах. 
З іншими місцевими організаціями 
вдержувано тісний зв’язок через своїх 
делегаток, які репрезентували наш 
Відділ при різних нагодах. Членки Від­
ділу радо служили допомогою на ба­
жаний заклик, де треба було. Зокрема 
піднести належить наші зв’язки з мі­
сцевою парохією і підкреслити при­
хильне ставлення до нашої організації 
з боку самого пароха, Впр. о. декана 
Антона Борси, який усе в своєму па- 
рохіяльному бюлетені повідомляв гро­
мадянство про наші імпрези. Так само 
не можна поминути, все прихильного 
до нас, відношення з боку Управи На­
родного Дому.

В цьому році випали якраз рокови­
ни 5-літнього існування нашого моло­
дого Відділу і під час наших ширших 
сходин мали ми нагоду зробити пере­
гляд нашої скромної праці, та з’ясу­
вати собі всі її  світла й тіні на нашому 
місцевому ґрунті. Прийшли ми до пе­
реконання, що всякі труднощі в мину­
лому й тепер випливали з причини ма­
лої кількосте членів, що росте загаль­
на байдужність до громадської праці, 
а крім того, що місцеві умовини ство­
рюють щораз то більше непригожий 
ґрунт для праці. Причиною цього —  
це значні втрати якраз у  рядах наших 
найактивніших членок самої Управи, 
які в останньому часі перенеслись або 
у найближчому часі перенесуться до 
інших, віддалених місцевостей. У де­
чому ряди наших активних членок, 
але у меншій кількості, доповнюються 
членками, свіжими переселенцями з 
Аргентини. Все таки кріпимось надією, 
що праця витривалих духом одиниць, 
дасть змогу продовжувати нашу 
скромну, але корисну та конечну пра­
цю у майбутньому.

Марія Білозор
пресова референтка

Річні збори 71 Відділу СУА 
Дата: 9. лютого 1964.
Президія: п-ні Марія Білозор, голо­

ва, п-ні Ірина Качмарська, секретарка. 
Нова Управа: п-ні Галина Білик, го- 

(Докінчення на обгортці)
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Марія Струтинська

Мо л о д и й  с а д
2

Потім, він пригадав події попереднього вечора, 
сальон з адамашковими меблями і розмову з не­
старим ще, але хворим на астму господарем, що мав 
вигляд і манери аристократа. Далі була ще „пе- 
рекуска“ в їдальні, де він був „представлений11 усе 
ще дуже гарній їмості у чорному коронковому 
очіпку. Щ е потім з ’явилася панна років понад двад­
цять із великими, синіми й сумними, наче випла- 
каними очима, що злегка запиналася в мові. Потому 
отець господар провів його у гостинну кімнату, що 
межувала з канцелярією. І це було все. Він прига­
дав, що не бачив ніякої „молодшої паннунці“ 
і також, що не попросив коней до від’їзду  на цей 
ранок, як вирішив був зробити.

Він сягнув по свій великий, цибулястий годин­
ник на нічному столику. Було вже по сьомій, час 
вставати.

Він умивався до половини водою із великого, 
порцелянового дзбанка, що стояв коло такої ж 
миски: все тут було добірне, „панське“. Але вода 
була занадто тепла на його смак. Вмиваючись, він 
наспівував собі. У нього був гарний, хоч невеликий 
баритон і кожного ранку він співав при вмиванні, 
з простої радости існування. Але тут же він при­
гадав, що він у чужому, та й ще такому „церемо- 
ніяльному“ домі —  і змовк.

Втираючись свіжим, аж запашним рушником, 
він підійшов до вікна. О, що ж то за така гора ви­
ростає там? І церковця, чи каплиця на самому 
верху? Так, він пригадав: це була Шоломия, славне 
відпустове місце, де мала находитися чудотворна, 
ще з татарських часів, ікона Бож ої Матері. Він 
зразу ж і вирішив, що не може виїхати звідси, не 
побачивши її.

Хтось постукав у двері і Василь, заскочений 
цією несподіванкою, швиденько натягав свою па- 
пістику, поки сказати „ п р о ш у А л е  двері й тоді не 
відкрилися, ніхто не обзивався. Знову хтось посту­
кав, але якось чудно, наче б не пальцями, а чи­
мось твердим, металічним. Василь підійшов і від­
крив двері.

Це була, насамперед, велика таца і це був 
запах кави, що її , таку ароматну, вміли варити 
тільки в галицьких плебаніях. Над тацою була ру ­
м’яна фізіономія якоїсь Марисі, чи Ганусі. Василь 
відступив назад, а дівчина проказала, очевидячки 
переповідаючи те, чого ї ї  навчили:

—  їмость питалисі, чи панич добре спали, при­
силають вам сніданок, а якбисьте чогось потрібу- 
вали, то абисьте потєгнули за оту-о бинду, то 
є дзвінок до кухні.

Вона поклала тацу на нічному столику, пока­
зала рукою на грубу, з подвійного оксамиту, чер­
вону стьожку в кутку за ліжком —  і аж відсапнула 
з полегкістю після сповненого завдання, а тоді по­
вернулася відходити. Одначе Василя чогось розсмі­
шила та вся парада і він сказав, трохи жартуючи, 
а трохи поважно:

—  А чого я мав би дзвонити тут, як у церкві? 
Чи я не можу піти сам до кухні, як би мені чогось 
було треба? Але мені не треба нічого. Подякуйте 
їмості за сніданок.

Дівчина повернулася, вирячивши на Василя очі. 
Це вперше в ї ї  житті їй ,,викали“ і вперше вона 
почула якусь критичну думку на порядки в цьому 
домі. Але тут же в ній прокинулася жінка: це панич, 
напевне, хотів ї ї  зачіпати. Вона глипнула на Ва­
силя боком, якось змовницьки хіхікнула, і вибігла 
з кімнати.

Василь ,,з серцем“ закрив за нею двері, при­
кушуючи уста: і як ця „дурна теличка" могла так 
зле його зрозуміти! Він почав ходити по кімнаті, 
забувши навіть хвилево про каву, однак ї ї  запах, 
голод і молодість скоро зробили своє: він сів на 
краєчку ліжка і забрався до крихкої булочки, масла, 
меду „в плястрі“ і кави „з кожушком14 —  і все те 
вмить поправило його так непотрібно зіпсований 
настрій.

Крізь відкрите вікно долітала з-надвору сти­
шена симфонія ранку на сільській плебанії, з ме­
канням корів, з булькотінням індиків, з переклику- 
ванням парубків на оборі. В сусідній канцелярії 
панувала тиша, і Василь скористувався з цього, щоб 
вийти туди непомітно просто в сад.

Це був старий сад у плоді, тут та там обваж­
ніле галуззя підпирали сірі від старості дрючки. Не 
було тут видно дбайливої руки, ні молодих дерев. 
Усе старі яблуні, груші, півзасохлі сливи . . .  О, як 
же він відмолодив би, відновив цей сад! Закладати 
„шкілки“ деревець, щепити -—- було його улю бле­
ним зайняттям, ще з гімназійних часів. І яка радість 
кожного року, приїхавши на вакації додому, бачити, 
як усе те розвивається, росте, приносить плоди! 
Він любив, природу так само, як любив мову, пісню, 
як любив саме життя, що стелилося перед ним, наче 
широкий шлях, що кличе йти ним далі й далі.

Василь дійшов до пасіки і побачив стебник, де 
зимують бджіл. Але тут він був справжнім малим 
будиночком, а в двох мініятюрних вікнах висіли 
навіть біленькі завіски. Тут мусів хтось жити.

Тільки Василь це подумав, як двері стебника 
відкрилися і на порозі став дрібний старий чоло­
вічок. Він прислонив рукою очі від сонця і дивився 
на Василя.

—  А, а, новий кандидат приїхав, —  сказав він 
нарешті скрипливим як старе колесо голосом.

—  Кандидат духовного стану, хотіли ви, пане, 
сказати? —  спитав якось неприємно вражений Ва­
силь.—  Я, справді, скінчив теологію, а називаюся . . .

—  О, —  перебив його старий, —- що ви тео­
лог, о тім каже мені ваша папістика. Але, єсли ви, 
господине, єсьте кандидатом до руки панни Мелясі, 
то моглисьте так само добре не приїздити.

Василь стояв, не знаючи, на яку ступити: сер­
дитись, чи сміятися? Оце вже вдруге, упродовж 
однієї доби, його беруть за мандрівного жениха.
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І що це за такий старий гриб береться його тут 
відпалювати? Він вирішив бути діловим:

—  Ніякої панни Мелясі я не знаю, а приїхав 
я сюди не за паннами, а цілком випадково. Та ще 
нині збираюся їхати далі. А що ви, пане, не бу- 
лисьте ласкаві дослухати, хто я такий, то й я не 
буду нечемний і не спитаюся: а хто ви такий 
будете?

—  Я є стрияшок, так мене всі називають. А ви 
дуже благорозумно робите, що вибираєтеся їхати 
далі. З  Богом Парасю, з Богом, Парасю!

Він повернувся до Василя спиною і зник 
у стебнику.

—  Ото ще якийсь старий дивачисько! —  такою 
думкою збув цю зустріч Василь. Минув вулики 
й останні дерева саду і найшовся при підніжжі гори. 
Праворуч піднімався злегка вгору старий цвинтар, 
ліворуч блистіла на сонці саджавка; ні, дві са- 
джавки, сполучені протокою. У Василя аж забилося 
серце: це було ідеальне місце виводити коропів! 
З дитинства він пропадав за водою, за рибальством. 
І чи ж були там коропи?. .

Було вже сполудня, як Василь вертався на пле- 
банію. Він довго забавився над саджавками (єди­
ною рибою були там, виходило, бабки й ковблики), 
спинався найважчим виходом на верх гори, був 
у капличці і довго оглядав почорнілу від старості 
й обвішану ,,вотами“ ікону, що могла, справді, па­
м’ятати татарські напади. Вертався, як завжди, „ін­
шою дорогою" і, як завжди, мусів добре обходити, 
опинився аж на якомусь присілку. Тепер він поспі­
шав, щоб подякувати за гостину і попросити коней 
до поїзду. Але воно виявилося не таким простим, 
як йому здавалося.

Простуючи великою оборою, він цікаво розгля­
дався. Це було господарство ,,на велику скалю“ : 
з повідкриваних дверей довгого корівника було 
видно ряд сементальок, під накритим током ходило 
за кератом шестеро дорідних коней. Та тут зне­
нацька хтось його закликав:

—  Паничу, гей, паничу!
Це був вчорашній знайомий, Семен, що —  оче­

видячки —  виконував тут і функцію гуменного. Він 
покинув керат на парубка і біг Василеві назустріч.

—  Ой, паничу, який же я радий, що ви знай- 
шлисі! —- кликав він уже здалеку. І, добігши, заса- 
паний, він докинув: —  Та ж я уже не знав, що 
маю робити!

—  Та Бог, з вами, Семене, що сталося? Щ ось 
я вас не розумію, —  сказав Василь здивовано.

—  Ой, паничу, так як ви можете мене не ро­
зуміти? Та хто ж вас сюди привіз, як не я, га? То 
як я ниньки довідавсі, що ви буцім пішли собі і не 
сказали нікому „бувайте здорові*1, то мені, знаєте, 
було не теє . . .

—  Та де ж я пішов, не подякувавши, коли там 
моя торба і мій іберцієр? * —  товкмачив Василь,

!і: Так, понімецьки, називали легке пальто, тоді, як 
зимове було „оберрок“-ом.

хоч він і відчув у мові старого справедливий докір: 
хіба так поводяться в чужому, гостинному домі?

—  Та я не знаю, паничу, —  чіхався за вухом 
Семен, —  але як ви десь пропали, то таке пішло 
між челєдев, а ще й та дурна Приська щось там від 
себе додала . . .

Василь спаленів від досади, що зверталася таки 
проти нього самого. Найшов кому проповідувати 
зближення з народом! Він кинув старому:

—  Ну, ну, не журіться, Семене, вже я то все 
виясню! —  і поспішив на плебанію.

Пройшовши швидким кроком веранду та віталь­
ню, Василь спинився у відкритих дверях їдальні, 
де побачив за столом велике товариство. Він від­
разу помітив, що тут було дуже „врочисто11 і що 
на першому місці, насупроти, дверей, сидів отець 
Александер. Зразу ж , ще від дверей вклонившися 
церемоніяльно, півкорпусом (як його вчила колись 
тета Фрузя, єдина зберігачка шляхетської етикети 
в родині), він перепрошував „достойного отця со- 
вітника і паню добродійку" за своє „заховання". 
Він вибрався був рано, занадто рано, щоб когось 
непокоїти . . .

-—  О, господине, —  перебив його досить су­
хим тоном господар, —  ми не спимо ту довше, як 
до шестої. І докинув уже ласкавіше: —  Але то 
цілком не значить, щоби ви не моглисьте диспону­
вати своєю персоною. Все єсть у совершенному 
порядку.

І він перейшов до звичайної етикети, знайом­
лячи Василя з товариством:

—  Господин Навроцкій, богослов, (і, до Ва­
силя, що став підходити і по черзі тиснути й ці­
лувати руки й ручки): —  а то моя родина і наші 
резиденти. Мою супругу ви вже знаєте. Мою 
старшу доч тоже. А се є наша молодша, Мелянія 
(на Василя мигнуло чимось ясним) і наймолодша, 
Стефця (дівчур років десяти підскочив і „ди ґнув"). 
Наша цьоця, госпожа Олімпія Леонтовичева. Наш 
сродник, господин Левіцкій. (Василь пізнав „стри- 
яш ка", що подав йому два пальці). Наша гувернан­
тка пані Пастирська. А тепер прошу сідати, там 
є ваше місце.

Коли Василь, все ще досить збентежений, при­
містився на своєму місці між обома панночками, 
Приська, та сама, що вранці, поставила перед ним 
тарілку „росолу", налитого їмостею з великої вази. 
Василь сказав „дякую" найхолоднішим, яким міг, 
тоном, але це не перешкодило їй хіхікнути, на що 
отець Александер —  у загальній тиші —  суворо 
відкашельнув.

Той обід, то була для Василя спочатку одна 
мука. Він силкувався справитись якнайшвидше зі 
своєю юшкою і їв мовчки, сумлінно. Тоді до нього 
присунули полумисок із „полядвицею в натураль­
ному сосі", обкладеною італійськими макаронами, 
і він більш-менш зрівнявся з рештою товариства. 
Тепер він міг почувати себе трохи вільніше, але його 
стало мучити щось інше: з його правого боку стар­
ша панна підсувала йому то хліб, то сіль, то якісь 
корнішони, чи бур’ячки, мило припрошуючи, тоді, 
як його живосилом тягло глянути вліво, де сиділа 
молодша.
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ДЖЕРЗІ СИТІ, Н. ДЖ.
(Докінчений зі стор. ЗО)

лоїва, п-ні Л. В ел ичкі в с ь к а, міст от оло­
ва, п-ні К. Коць, секретарка, п-ні О. 
Княжинська, скарбник. Референтками 
стали — пп. І. Могуча і М. Мухин, ор­
ганізаційними, п-ні Б. І рицай культ.- 
освітньою, пп. О. Назар і О. Залізко 
сусп. опіки, пп. А. Одуляк і Й. Попо­
вич іміпрезовими, п-ні Б. Білозор, пре­
совою.

Контр. Комісія: пп. М. Турко, І. Кач- 
марська, Д. Яременко.

М. Б., пресова референтка

ВАШІНҐТОН, Д. К.

З діяльности 78 Відділу СУА
Наш Відділ, створений у грудні 1963 

року, взявся із запалом до праці та в 
короткому часі записав на своєму кон- 
ті дві дуже вдалі імпрези, а саме — 
Просфору для вашінґтонської громади 
та святочні ширші сходини членок у 
пам’ять сл. п. Ольги Басараб.
Коли на першому засіданні Управа 

Відділу постановила влаштувати нашу 
традиційну Просфору, то руководи- 
лась тим, -щоб продовжувати нашу чу­
дову Різдвяну традицію та вказати мо­
лоді її вартість. ІІросфора відбулась 
у приміщенні укр. катол. парохії св. 
Родини дня 19. січня ц. p., о год. 5-тій 
по полудні. Дбайливо прибрані столи 
та освічені ялинки викликали в чи­
сленно зібраних гостей святочний на­
стрій. Голова п-ні Роза Сьокало, яка 
проводила цілою імпрезою, привітав­
ши всіх присутніх, попрохала о. паро- 
ха Данусяра поблагословити трапезу, 
а на закінчення молитви всіми відспі­
вана коляда „Бог Предвічний'1 з’єдна­
ла всіх в одну велику родину. Наша 
сеніорка-їмость О. Канда, довголітня 
членка СУ в краю, поділилась із при­
сутніми просфорою і при тому гарни­
ми, щирими від серця словами зло­
жила всім побажання. Потім малий 
Петрусь Сьокало, засіваючи всіх, ба­
жав щастя. З черги містоголова п-ні 
М. Скасків виголосила доповідь про 
українське Різдво колись і тепер, де, 
між іншим, сказала: Хоч новітні Іроди 
забороняють святкувати за нашими, 
певними символіки, традиціями Різдво 
Христове і переслідують та знуща­
ються над вірними дітьми церкви і на­
ції, то досі нікому не вдалося викорі- 
нити релігійносте з українських сер­
дець, не вдалося нікому вбити великої 
ідеї. І хоч це Різдво в Україні не таке, 
як було колись, проте воно й там свят- 
кується в глибокому поєднанні з ду­
ховими вартостями, що їх приніс на

землю Син Божий. Його заповіт лю- 
бови, правди, віри й надії на людське 
спасіння просвічує нам усім!
Потім, для відпруження, подано го­

стям смачно приладжені традиційні 
страви (а було їх 12), що їх дбайливо 
приготовили членки Відділу і теж ду­
же ввічливо їх подавали. У перерві 
між однією і другою стравою всі ко<- 
лядували.
Опісля тут роджена п-на Надія О- 

шей, референтка зв’язків Відділу, го­
ворила англ. мовою гарно та з м і ­

с т о в н о  про наші Різдвяні звичаї, про 
їх значення та красу. Дальше з окре­
мими промовами тг привітами висту­
пали —  п. Б. Скасків від місцевого 
Відділу УККА, д-р Ю. Старосольський 
від Об’єднання Українців Вашінґтону, 
д-р Т. Залуцький від „Провидіння", 
п-ні Г. Варварів від Жін. Секції прп 
Об’єднанні, інж. В. Маєвський від мі­
сцевого Відділу ООЧ СУ, п. О. Зенюк 
від Комбатантів. При кінці промовили 
присутні Всч. Отці —  о. д-р М. Вой- 
нар, о. Т. Данусяр та о. сов. Кіржець- 
кий. На прохання присутніх о. д-р М. 
Войнар по закінченні Просфори поді­
лився своїми враженнями з Вселен­
ського Собору, ілюструючи його де­
якими світлинами та відповідав на чи­
сленні запити. Цей настроєвий вечір, 
проведений у теплій, родинній, щиро- 
українській атмосфері лишиться на­
певне в пам’яті всіх присутніх.
Особлива подяка належиться за ве­

ликий труд при влаштуванні цієї ім­
прези п-ні 3. Кульчицькій, як госпо­
дарській референтні Відділу, та паням:
В. Бачинській, М. Варіс, С. Дячок, С. 
Кушнір, С. Малиновській, Е. Процін- 
ській, Р. Сьокало, М. Скасків, М. За- 
луцькій і Т. Царик, що не жаліли ні 
часу, ні труду, ні гроша, а з великою 
охотою й запалом помагали при під- 
готові.

Святочні ширші сходини в пам’ять 
Ольги Басараб відбулися 9. лютого 
1964 у приміщенні парохіяльного бу­
динку. Панахиду відправив по співаній 
Службі Божій о. парох Т. Данусяр, а 
сходини відбулись о год. 4-тій по пол. 
Реферат підготувала дуже дбайливо 
п-ні Е. Процінська, а відчитала його в 
її відсутності п-ні М. Залуцька. Між 
іншим сказала: Жажда волі в нашої 
героїні була така безмежна, що ніщо 
не могло знищити її шляхетних і твер­
дих постанов. Хоч тіло вмерло, але 
дух, немов вічно горіючий смолоскип 
буде палати в наших серцях полум”ям 
любови до нашої Батьківщини.
Другу частину сходин присвячено 

організаційним справам нашого Відді­
лу. По живій дискусії одноголосно

обрано патронкою Відділу бл. п. Оле­
ну Степанів. Кооптовано культ.-освіт­
ньою референткою п-ні Е. Процінську, 
рішено' вступити в члени місцевого 
Відділу УККА та ухвалено членську 
вкладку на 3.15 дол.
Слід .згадати ще таку подію: Рік- 

річно у Вашінґтоні під час Різдвяних 
святкувань відбуваються т. зв. „свята 
порозуміння" різних національних 
груп. За і н і ц і а т и в о ю  референтки зв’яз­
ків п-ні Віри Довгань виступили діти 
наших членок, двоє студентів: п-на 
Марта Процінська та п. Даріян Дячок 
із нашою коломийкою. Молоденька 
пара в наших народніх строях проде­
монструвала красу нашої коломийки, 
гідно репрезентуючи наш танок перед 
численною американською публикою, 
що винагородила виконавців рясними 
оплесками.

Подала Мирослава Скасків

ФИЛАДЕЛФІЯ, ПА.
Збірка на пресовий фонд Н. Ж.
Дня 29. грудня м. р. членки 48 Від­

ділу СУА зложили: 3 дол. п-ні Марія 
Цюпак; 1.50 дол. п-ні Марія Баб’як; 
по 1 дол. пп.: Антоніна Мицак, Анна 
Волчек, Емілія Слободзян, Марія Мі- 
джак, Юстина Баран, Леонтина Петро­
вич, Катерина Міґрала, Анна Войто- 
вич, Павлина Нагребецька, Юлія Што- 
грин,, Марія Лозовська, Марія Чурило, 
Пелагія Цьвяк, Марія Качмар, Єва О- 
лійник, Анна Костик, Таня Господарев- 
ська, Олена Господаревська, Текля 
Римазовська, Вікторія Настасяк, Марія 
Максимович, Ликерія Гусяк, Марія 
Капраль, Параскева Капраль, Іванна 
Пенкальська, Олена Петрів, Ольга 
Дмитрук, Юрія Корчинська, Катерина 
Марків, решта дрібними. Збірка дала 
разом 34 дол. Щире Спасибі!

У ЮВІЛЕЙНОМУ ЗМАГУ 
Ви п о в и н н і  б і л ь ш е  п и с а т и !

Не розумію, чому кожна українська 
жінка не передплачує журналу Наше 
Життя? Мені здається, що Ви повинні 
більше писати на цю тему!

Катря Воробець, Шикаґо

Ваша правда, що про заохоту до пе­
редплати треба завжди й постійно1 пи­
сати. Але чи може бути краща нагода 
для поширення нашого журналу, як 
його 20-ліття? Подаємо в кожному чи­
слі уривки з листів наших читачок, що 
відмічуюгь найцінніше в журналі. По­
думайте й Ви над тим, що Вам най­
більше подобається та чому можете 
журнал поручити. Чому Вам не взяти



Проліски . . . . . $0.50 Забавки Мартусі . . . 1.00
Золота Бджілка . . . 0 .50
Осіннє Листя . . . . 0 .50 S p ir it  o f  F la m e  . . . $3.50
Золоте Павутиння . . 0.50 W om an  o f  U k r a in e 1.00
Веселий Струмок . 0 .50 Творчий шлях Л.
Срібна Зірка . . . . 0 .50 Українки . . . . 1.00
Сніжинки . . . . . 0 .50 Рівноапостольна
Соняшний Промінь . . 0.50 свята Ольга . .. . 1.00
Снігова Баба . . . . 0 .50 На громадський шлях . 1.00
Щ ебетали пташечки . 0.50 Визначні жінки України 0.40
Для Малят . . . . . 0.60 Городина й овочі . . 0.60
Ой, хто там? . . . . 0 .80

ЗАМОВЛЯТИ У ЦЕНТРАЛІ СУА

ІЗ ЛИСТІВ ДО АДМІНІСТРАЦІЇ 
У ю в і л е й н о м у  р о ц і

участи в нашому ювілейному змагу, 
себто придбати одну нову перед­
платницю? Будемо вдячні за те! Ред.

СЛІДАМИ МАТЕРІ
Ваш цінний журнал був для мене 

все великою розрадою і я прочитува­
ла його з великим заінтересуванням. 
Тепер, коли я вийшла заміж і зали­
шила свій родинний дім, в якому ми 
так очікували кожного місяця цього 
журналу, я хотіла б, щоб він приходив 
також і до мого дому, бо моя мама все 
каже, що цей журнал повинен знахо­
дитись у хаті кожної української 
жінки.

Христина Шмотолоха 
Фармінґдейл, Н. й.

Ваша мати зробила нам найцінніший 
ювілейний дарунок. Бо не тільки при­
дбала в Вашій особі нову передлатни- 
цю, але й виростила в Вас замилуван­
ня і зрозуміння до свого жіночого 
журналу. За це ми їй щиро вдячні.
Чи не слід було б іншим молодим 

жінкам піти „слідами матері"? Ред.

З приємністю відновлюю передпла­
ту за Ваш цінний і кожного місяця не­
терпеливо очікуваний журнал, а що 
з’єднала нову передплатницю, то виси­
лаю разом 10 дол.

Олена Лиско, Бронкс
Щиро дякуємо за те, що Ви включи­

лись у ювілейний змаг Нашого Життя 
та зробили нам такий гарний подару­
нок на порозі 1964 р. Це найкращий 
доказ Вашої прихильності

П о д а р у н о к  в і д  с и н а
Мій старший син навчається у ми­

стецькій школі і з нагоди роковин Лесі 
Українки нарисував її портрет, йому 
тепер 12 років і він дуже гордий з то­
го, що цю його спробу відбито на кар- 
точку. Посилаю Вам її у подарунку. 
Свого часу він дуже радо читав дитячу 
сторінку в журналі, а тепер менший 
Нестор усе питається, чи є якесь опо­
відання для нього в журналі. Радо слу­
хає їх і оглядає образки.

Анна Микитин, Торонто

Чи ви вже вирівняли передплату 
за „Наше Життя“ ?

Щиро дякуємо за рисунок. Радіємо 
цим успіхом Вашого сина, що в тако-
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му молоденькому віці зумів схопити 
риси нашої великої оетки.

Д и т я ч а  с ц е н к а  
У мене ще одне прохання. Чи мо­

гли б Ви дати в цьому журналі малень­
ку сценку і вірші для дітей на День 
Матері і на св. Миколая?

Теодозія Онишкі-в
Вірші до св. Миколая і на День Ма­

тері подаємо кожного року. Трудніше 
є зі сценками, що їх трудно- вмістити 
через брак місця на дитячій сторінці. 
Але їх можна дістати в кожній укра­
їнській книгарні.

Д в і ч і  в  м і с я ц ь  
Читаю журнал із великою приємні­

стю і рада б його діставати двічі в мі­
сяць. Леонтина Мінчан, Честер

УСС І ПЛАСТ ВШАНУВАЛИ ОЛЕНУ 
СТЕПАНІВ

Станиці УСС і Пласту в Шикаґо дня
14. вересня м. р. відзначили пам’ять 
цієї видатної жінки молебнем і пана­
хидою, а потім апелем у Пластовому 
Домі. Представники УСС і Пласту да­
ли характеристику Покійної та розка­
зали спогади про неї.

ВІДЗНАЧЕННЯ РОКОВИН ЛЕСІ 
УКРАЇНКИ В САН РЕМО

В імені УВА Канади проф. д-р Яро­
слав Рудницький вручив портрет Лесі 
Українки кисти Катерини Антонович 
та українське й англійське видання 
творів для Музею й Публічної Бібліо­
теки міста Сан Ремо в Італії. Тут Леся 
Українка перебувала на лікуванні в 
pp. 1903 і 1904.

Не належите до Відділу СУА? 
Запізнайтесь із його програмою, 
а напевне знайдете щось відпо­
відного для себе в пляні його 
праці.

Г Р О М А Д Я Н К А
з 1946—-1950 pp.

5 чисел коштують 1 дол.
Замовляти в Централі СУА.

Замовляйте в Централі СУА:

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.
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